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KARCHER Home & Garden
alkalmazas

A KARCHER Home & Garden alkalmazassal a kévetke-

z6 elénydket élvezheti a késziilék hasznalata soran:

e Alkalmazasi tippek és szakértdi ismeretek

e Termékinformacio, tartozék attekintés és hasznalati
utasitas

e Segitségnyujtas és szervizelés

e Webaruhaz - exkluziv ajanlatok és még sok mas

Olvassa be a csomagolason talalhato kédot, vagy téltse

le a Kércher Home & Garden alkalmazast az App Store-

bdl, és kényelmesen regisztralja a terméket.

Altalanos utasitasok
Késziiléke elsé hasznalata el6tt olvassa
A -lll el ezt az eredeti kezelési Utmutatot, és

ennek megfelelen jarjon el. Orizze meg
az eredeti kezelési utmutatot késébbi hasznalatra vagy
a kovetkez6 tulajdonos szamara.
e A hasznalati utasitas és a biztonsagi tanacsok be
nem tartasa a készlilék karosodasahoz, valamint a
kezel6 és mas személyek veszélyeztetéséhez ve-
zethet.
A szallitas soran keletkezett karok esetén azonnal
értesitse a kereskedét.
Kicsomagolasnal ellenérizze, hogy a csomagolas-
bél nem hianyzik-e valamilyen tartozék, illetve a
csomagolas tartalma nem karosodott-e.

Veszélyfokozat

A VESZELY

e Olyan, k6zvetlenlil fenyeget veszély jelzése, amely
sulyos sértilésekhez vagy halalhoz vezet.

A FIGYELMEZTETES

e Olyan, esetlegesen veszélyes helyzet jelzése, amely
sulyos sértilésekhez vagy halalhoz vezethet.

AN VIGYAZAT

e Olyan, esetlegesen veszélyes helyzet jelzése, amely
kénnyebb sértilésekhez vezethet.

FIGYELEM
e Olyan, esetlegesen veszélyes helyzet jelzése, amely
anyagi karokhoz vezethet.

Biztonsagi el6irasok

A VESZELY o Soha ne fogja meg a halézati du-
g6t vagy az aljzatot nedves kézzel. @ Minden hasznalat
el6tt ellendrizze, hogy a héalbzati csatlakozé vezeték és
a héalézati dugasz nem kéarosodott-e. A sérlilt halézati
csatlakoz6 vezetéket/halbzati dugaszt azonnal cserél-
tesse le egy hivatalos (gyfélszolgalattal/villamos szak-
emberrel. Ha a halézati csatlakozévezeték/halozati
dugasz karosodott, ne helyezze lizembe a késziiléket.
e Soha ne érintse meg az érintkezbket vagy a vezeté-
keket. ® Hasznaljon kizardlag eredeti Kércher tisztito-
szereket és ne hasznalja a tisztité robotot nedves
livegfeliileteken, ellenkezé esetben a robot megcstsz-
hat vagy leeshet. ® Ne helyezzen fémtargyakat nyila-
sokba, téltéérintkez6kbe vagy csatlakozdaljzatokba.

N FIGYELMEZTETES e« A csékkent szelle-
mi, fizikai és érzékel6 képességgel rendelkezé szemé-
lyek, illetve tapasztalattal és ismeretekkel nem
rendelkezé személyek csak megfelel6 feliigyelet mellett
hasznalhatjak a készliléket, illetve amennyiben egy, a
biztonsagukért felelés személy ismertette veliik a ké-
szlilék biztonsagos hasznalatat és tudataban vannak a
hasznélatbdl eredd veszélyeknek. e Feliigyelje a gye-
rekeket, és biztositsa, hogy ne jatszhassanak a készii-
lékkel. @ A gyermekek legalabb 8 éves kortél, megfelel6
feliigyelet mellett lizemeltethetik a késziiléket, illetve
amennyiben egy, a biztonsagukért felelés személy is-
mertette veliik a késziilék hasznalatat és amennyiben
megértették a késziilék hasznalatabol ered6 veszélye-
ket. ® Gyermekek csak feliigyelet mellet végezhetnek
tisztitast, illetve végezhetik el a hasznalé altali karban-
tartast. e A gyermekek ne jatszanak a készlilékkel! o A
készlilék elektromos alkatrészeket tartalmaz, ezért ne
tisztitsa a készliléket folyo vizzel. @ Ne hiizza vagy hor-
dozza a késziiléket a halézati kabelnél fogva. Ne hasz-
nélja a halozati kabelt hordozéfogantyuként. Ne csukja
be az ajtét a haldzati kabel felett, és ne hiuizza a halézati
kabelt éles szélek vagy sarkok kortil. Ne miikddtesse a
készliléket a halozati kabel felett. Tartsa tavol a halozati
kabelt a forro feliiletektol.

A VIGYAZAT e Minden tisztitasi és karbantarté-
si munka megkezdése el6tt kapcsolja ki a készliléket,
és huzza ki a halézati dugaszt. ¢ Ne hasznalja a készii-
léket, ha korabban leesett, lathatoan karosodott vagy az
egyes elemek kilazultak. ® Soha ne hagyja feliigyelet
nélkiil a késziiléket, ha az hasznalatban van.

FIGYELEM e A késziiléket vagy az akkucsomagot
ne tegye ki tul magas hémérsékletnek e Ne hasznalja a
készliléket vizet tartalmazé uszémedencében. e Csak a
mellékelt levehetd tadpegységet hasznalja:

EU |J652-2403000EX
UK |J652-2403000BX

rendeltetésszerili hasznalat

A tisztitérobot fliggdleges, keretezett és keret nélkiili,
legfeljebb +45° d6lésszogl Uvegfelliletek, valamint si-
ma, sik, kemény fellletek, példaul tikrok vagy butor-
elélapok tisztitdsara szolgal.

A készllék rendszeres karbantarto tisztitasra alkalmas,
nem alaptisztitasra. Er6teljes szennyez6dés esetén,
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( pl. madartrilék, vastag pollenréteg, ablakfesték), el6-
tisztitas szikséges.

A késziilék csak 5°C és 40°C kozotti kornyezeti hémér-
sékleten hasznalhato.

A készlléket kizarélag maganhaztartasokban hasznal-
ja.

Kornyezetvédelem

&y A csomagoléanyag tjrahasznosithato. Kérjlk,
QKQ kérnyezetbarat médon semmisitse meg a csoma-
golast.
Az elektromos és elektronikus késziilékek érté-
kes Ujrahasznosithatd anyagokat és gyakran
=mm Olyan alkatrészeket tartalmaznak, mint az ele-
mek, akkumulatorok vagy olaj, amelyek helytelen
kezelés vagy artalmatlanitas esetén veszélyeztethetik
az egészséget és a kdrnyezetet. Ezek az alkotéelemek
azonban a késziilék rendeltetésszer(i izemeléséhez
szikségesek. Az ezzel a szimbélummal jel6lt készulé-
keket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyutt meg-
semmisiteni.

Osszetevdkre vonatkozé utasitasok (REACH)
Az 0sszetevbkre vonatkozé aktualis informaciokat itt ta-
lalja: www.kaercher.de/REACH

Szallitott tartozékok

A készilékkel szallitott tartozékok fel vannak tlintetve a
csomagolason. Kicsomagolasnal ellendrizze, hogy
megvan-e minden tartozék. Hianyzé tartozékok vagy
szallitasi sérilések esetén kérjuk, értesitse a kereske-
dét.

Tartozékok és potalkatrészek

Csak eredeti tartozékot és eredeti potalkatrészt alkal-
mazzon; ezek garantaljak a készililék biztonsagos és
zavarmentes lizemelését.

A tartozékokra és potalkatrészekre vonatkozéan infor-
macidkat itt talal:www.kaercher.com.

Biztonsagi berendezések

AN VIGYAZAT

Hidnyzé vagy médositott biztonsdgi berendezések
esetén sériilésveszély all fenn!

A biztonsagi berendezések az On védelmét szolgéljék.
A biztonsagi berendezések mell6zése, eltavolitasa
vagy kikapcsolasa tilos.

Biztonsagi kotél
A helyesen felszerelt, 4 m hosszu biztonsagi kétél meg-
akadalyozza, hogy a tisztitérobot akadalytalanul a féld-
re essen a vakuum megsziinése esetén.

Vészhelyzeti tapegység akku
Mivel a tisztit6 robot sajat maga altal generalt vakuum-
mal tartja az Uvegfellletet, fennall annak a veszélye,
hogy 6sszeomlik, ha az aramellatds megszakad.
Teljesen feltdltve a beépitett vészhelyzeti tapegység
akkumulatora legalabb 40 percig elegend6 energiat biz-
tosit ahhoz, hogy vakuummal tartsa a tisztit6 robotot az
Gvegfelilethez.
A tisztitérobot Li-lon akkumulator csomagot tartaimaz.

A VESZELY

Robbandsveszély

A felrobbané akkumulator személyi sériiléseket és
anyagi karokat okoz.

Tolts6n, hasznaljon és taroljon kizardlag sértetlen és
teljes mértékben miik6d6képes akkumulatorokat. Tilos

a készlilék atépitése és annak a gyarté engedélye nél-
kiili médositasa. Minden egyéb hasznéalat nem engedé-
lyezett. A berendezés nem rendeltetésszeri
hasznalatabol ered6 veszélyeztetésekért a felhasznald
véllalja a felel6sséget.

Megjegyzés

Az akkucsomagot a felhasznalé kicserélheti. Ehhez ké-

vesse az alabbi utasitasokat, vagy ha kétségei vannak,

forduljon a KARCHER szervizhez.

Az akkucsomag cseréje:

1 Huzza ki a készliléket az elektromos haldzatbdl, és
tavolitsa el a tisztitoparnat.

2 Nyissa ki a tisztit6 robot hazat a hatoldalon talalhato
csavarok kicsavarasaval.

3 Keresse meg az akkumulator csomagot.

4 Vaélassza le az eszkdzlap dugaszol6 csatlakozojat.

5 Csavarja ki az akkumulator csomag fedelének csa-
varjait, és tavolitsa el a fedelet.

6 Tavolitsa el a hasznalt akkumulator csomagot, he-
lyezzen be egy Ujat, és csatlakoztassa a csatlakozét
az eszkdzlaphoz.

7 Szerelje 0ssze a készuléket, és gy6z&djon meg ar-
rél, hogy a toml6ék vagy mas alkatrészek nem csi-
pédtek be vagy sériltek.

Az akkumulator csomag artalmatlanitasara vonat-

koz6 informaciok:

o Az akkumulator élettartama végén artalmatlanitsa
az akkumulatort ez eléirasoknak megfeleléen.

Informaciok az akkumulator csomag szallitasarol:

A litium-ion akku a veszélyes aruk szallitdsara vonatko-

z6 szabalyok hatalya ala esik. A sértetlen és mikodéké-

pes akkumulator szallitasa kdzuton tovabbi
kévetelmények teljesitése nélkil lehetséges. Harmadik
személy (fuvarozo vallalat) altali szallitas esetén be kell
tartani a csomagolassal és a jel6léssel szemben ta-
masztott kiilonleges kévetelményeket. Az akkucsoma-
got csak sértetlen haz esetén szdllitsa. A hozzaférhet6
érintkez6ket ragassza le. Lassa el az akkut szilard és
biztonsagos csomagolassal. Az akku nem mozdulhat el

a csomagolason beldl.

A VESZELY

Robbandsveszély

A meghibasodott vagy miikédésképtelen akkumulator
szallitasa tilos; a meghibasodott vagy miik6désképtelen
akkumulatort artalmatlanitsa a helyszinen, a mindenkor
érvényes el6irdsoknak megfelelGen.

Tartsa be a nemzeti eléirdsokat.

Vészhelyzeti tapegység akkumulatorara
vonatkozé biztonsagi utasitasok

A VESZELY o Soha ne fogja meg a halézati du-
g6t vagy az aljzatot nedves kézzel. @ Soha ne érintse
meg az érintkezéket vagy a vezetékeket.  Soha ne
dugjon aramot vezeté targyakat, pl. csavarhuzot vagy
hasonlé targyakat a késziilék toltGaljzataba. e Az ele-
meket gyermekek vagy csdkkent fizikai, érzékszervi
vagy mentalis képességekkel rendelkezé személyek le-
nyelhetik a tapasztalat vagy tudas hianya miatt. Az ele-
meket gyermekektdl és ezektdl a személyektdl elzarva
kell tartani. Az elem lenyelése vészhelyzet, amely azon-
nali orvosi ellatast igényel. @ Ne tegye ki a készliléket és
az akkumulatort er6s napfénynek, hének vagy tiznek.
e Robbanasveszély. Ne téltse fel a nem tolthetd akku-
mulatorokat.

A FIGYELMEZTETES « A kérosodott t6t6-
késziiléket a tolt6kabellel haladéktanul cserélje ki ere-
deti alkatrészre. e Ne téltse a karosodott akkukat.
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Cserélje ki a karosodott vagy elhasznalédott akkukat a
KARCHER éltal engedélyezett akkukra. ® Csak enge-
délyezett akkuk toltéséhez hasznalja a toltékésziiléket.
o A kilép6 akkumulatorfolyadék bdrirritaciot, égési sérti-
léseket vagy szemsériiléseket okozhat. Az elemek mér-
gez6 anyagokat tartalmaznak, amelyek lenyelve vagy
belélegezve egészségligyi problémakat okozhatnak. A
szivargd akkumulétor kezelése soran mindig viseljen
kesztydt, hogy elkertilie a bérrel valé érintkezést. Ha a
kiszivargott folyadék bérrel vagy szemmel érintkezett,
azonnal és alaposan éblitse le az érintett teriileteket
vizzel, és forduljon orvoshoz. e Az akkumuléator
polusainak (+/-) révidzarlata az akkumulator felrobba-
nasat és meggyulladasat okozhatja. Ne zarja révidre a
polusokat (+/-) az akkumuléatoron és a késziiléken. Ne
tarolja az elemeket fémtartalyokban vagy mas fémalkat-
részekkel egyiitt. @ Az akkumulator feltéltéséhez csak a
késziilékhez mellékelt levalaszthato tapegységet hasz-
néalja. B

N VIGYAZAT e Az akkumulatorok veszélyes
dsszetevlket tartalmaznak, amelyek sulyos k6érnyezeti
karokat okozhatnak. Ne dobja az elemeket a haztartasi
hulladékba, hanem megfelel6 médon gydijtéhelyre vagy
Ujrahasznosité telepre.

FIGYELEM e A késziilék els6 hasznalata elétt tel-
jesen téltse fel az akkumulatort. e A toltékészliléket
csak szaraz helyiségben alkalmazza és tarolja. e Tavo-
litsa el a hasznélt és hibas elemeket a késziilékbdl, és
artalmatlanitsa az érvényes el6irdsoknak megfeleléen.
o A késziilék elemtartdja miiszakilag tgy van kialakitva,
hogy megakadalyozza a véletlen kinyilast. Nyissa ki és
zarja be az akkumulator rekeszt a készlilék hasznalati
utasitasaban leirtak szerint. @ Ne hasznaljon sériilt
vagy modositott elemeket. ® Az elemek behelyezése-
kor lgyeljen a megfelel6 polaritasra (+/-) az elemre-
keszben vagy az elektromos csatlakozékon talalhaté
jeléléseknek megfeleléen.

A késziilék leirasa

A modelltél fliggben a szallitasi terjedelem és a szine-
zés eltérhet (lasd a csomagolas feliratat).

Lasd az abrakat tartalmazé oldalakat!

Abra A

(@) Rogzitészem

(2) Halozati kabel

() Vészhelyzeti tapegység akku
(®) Fogantyu

@ Be /ki gomb allapotjelzé LED-del
(®) Szorofejek

@) Tartalyfedél

Beszivonyilas

(9 Szijmeghaitas

Tépdzaras felllet a torl6kendé rogzitéséhez
() Szegélyérzékels

({2 Mikroszalas térickendd

(3 Hangkimenet

Tapegység hosszabbito kabellel
() Taviranyito

Tisztitészer RM 503 (125 ml)
@ Toltéedény
Biztonsagi kotél régzitéhoroggal

Hangkimenet

A tisztit6 robot nyelvként adja ki a felhasznaldi informa-
cidkat (a LED-kijelzén kiviil).

A lehetséges Uzenetek listdja a ,Hangkimenet és LED-
kodok” alatt talalhato.

Megjegyzés

Megvaltoztathatja az lizenetek nyelvét. Ehhez nyomja
meg és tartsa lenyomva a Hangkimenet gombot 3 ma-
sodpercig.

Ehhez a készliléket csatlakoztatni kell a halézathoz, de
nem szabad az ablakhoz csatlakoztatni.

Ismételje meg a folyamatot a kivant nyelv kivalasztasa-
ig.

A kévetkezd nyelvek allnak rendelkezésre:

EN U [T [PL [FR [Es [RU |
A valtoztatasok jogat fenntartjuk.

A tisztitoé robot elmenti a beallitast, amig uj bejegyzés
nem térténik.

Taviranyité
A tisztito robot a taviranyitoval is vezérelhetd.
Abra B

@ Automatikus permetezd funkcié be / ki
(2) Ponttisztitas

(®) Gyors tisztitas

@ Nyilbillentylik a kézi vezérléshez

(®) Inditas / Sziineteltetés

(&) Intenziv tisztitas

@) Polirozas

Kézi permetezés funkcio

(®) Hangkimenet be / ki

Start / Sziinet gomb (5)
A Start / Sziinet gomb funkcidja attol fligg, hogy a tisz-
tit6 robot milyen helyzetben van:
e A tisztito robot be van kapcsolva és az ablakon he-
lyezkedik el. A tisztitds nem kezd6dott el.
— R&vid gombnyomas: A gyorstisztitds megkezdé-
dik.
— A tisztité robot be /ki gombjanak révid megnyo-
masaval ugyanaz a funkcidja, mint a taviranyitd
Start / Sziinet gombjanak.
o A tisztité robot automatikus tisztitasi izemmodban
van:
— RO&vid gombnyomas: A tisztitasi izemmaod leall.
— Ujabb révid gombnyomas: A tisztité lizemmad
folytatodik.
Hangkimenet Be / Ki gomb (9)
e ROvid gombnyomas: A hangkimenet kikapcsol.
o Ujabb révid gombnyomas: A hangkimenet bekap-
csol.
e Hosszu gombnyomas (3 masodperc csatlakoztatott
haldzati vezetékkel és kikapcsolt szivoerdvel):
Nyelv valtasa.
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Nyilgombok a kézi vezérléshez (4)

A nyilgombok segitségével a késziilék manualisan

mozgathato el6re, hatra, jobbra és balra.

e Ro&vid gombnyomas: A tisztit6 robot a kivantiranyba
mozog, amig meg nem nyomja a sziinet gombot,
vagy el nem éri az ablakkeretet.

e A nyilbillentyl megnyomasa azonnal befejez min-
den automatikus tisztitasi moédot.

e A tisztité robot kézi mozgatasa kézben az automati-
kus vizsugar deaktivalodik.

Automatikus tisztitasi izemmaéd gombok (2)/(3)/(6)/

(Y]

e ROvid gombnyomas: A kivalasztott tisztitasi izem-

mod elindul.

e Ha az egyik gombot megnyomja egy futo tisztitasi
program soran, az aktiv program torlédik, és az
Ujonnan kivalasztott program az elejérdél indul.

e A ponttisztitasi méd nem valaszthaté ki, amig egy
automatikus program fut.

Automatikus permetezé funkcié be / ki gomb (1)

e ROvid gombnyomas: Az automatikus permetez6
funkcio kikapcsol.

o Ujabb révid gombnyomas: Az automatikus permete-
z6 funkcio bekapcsol.

e Hamegnyomja az automatikus vizsugar gombot, az
automatikus permetezé funkcio kikapcsolva marad,
amig a gombot Ujra meg nem nyomija, vagy a tisztitd
robotot ki és be nem kapcsolja.

Kézi permetez6 funkcié gomb (8)

e ROvid gombnyomas: A tisztité robot egyszer vizsu-
garat permetez.

Taviranyité akkumulatora

Megjegyzés

e A taviranyitét 2 db AAA-elem miikédteti.

e A nem Ujratbltheté elemeket tilos djratélteni.

e Kiilénb6z6 tipusu elemeket vagy uj és hasznalt ele-
meket nem szabad dsszekeverni.

e Helyezze be az elemeket a megfelelé polaritassal.

o A hasznalt elemeket ki kell venni a taviranyitobol, és
biztonsagosan artalmatlanitani kell.

o Ha a készliléket hosszabb ideig nem hasznaljak, az
elemeket el kell tavolitani.

e A tapcsatlakozokat tilos révidre zarni.

o Nyissa ki az akkumulator rekesz fedlapot a tavira-
nyité hatoldalan, és vegye ki vagy helyezze be az
AAA elemeket.

Funkcio és miikodési mod
A késziilék a tisztito robotbdl és a taviranyitobol all.
A taviranyitéval a készulék manudlisan vezérelhet6, a
tisztitasi mod kivalasztasra kerll, és a hangkimenet be-
vagy kikapcsol.
Az dnalléan gerjesztett vakuum miatt a takaritérobot
megtapad a tisztitandé Uvegfellleten, és 6nalléan mo-
zog rajta.
A 6 permetez6 fuvoka egy szivattyu segitségével pon-
tosan és egyenletesen osztja el a tisztitdoldatot a torl6-
kendén.
A tisztitds a megnedvesitett torlékend6 Uvegfellleten
torténd torlésével torténik.
A készilék kilonbozd tisztitasi moédokkal rendelkezik.
Automatikus izemmodban a tisztitoé robot egymast atfe-
dé utvonalakon halad az uvegfellileten, és a tisztitas
befejezése utan automatikusan leall.
A tisztitéd navigacio biztositja az Uivegfelllet egyenletes
athaladasat és tisztitasat szisztematikus utvonalterve-
zéssel.
A pozicidmemoria funkcié biztositja, hogy a készilék
automatikusan visszatérjen a kiindulasi pontra, hogy
tisztitads utan kénnyen levalhasson az tvegfelliletrdl.
Kézi tisztitasi lzemmadban a tisztitd robotot a nyilgom-
bok vezérlik.
A miikddéshez KARCHER mikroszalas térlskendd és
KARCHER RM 503 ablaktisztité szilkséges.

A takaritasi izemmoédok
A készilék kilonbozd tisztitasi moédokkal rendelkezik.
Gyors tisztitas (automatikus lizemmaéd):
Az Uvegfellilet egyszeri bejarasa vizszintes utvonala-
kon.
Intenziv tisztitas (automatikus lizemmaéd):
Az lGvegfeliileten torténd végighaladas vizszintes és
fuggbleges iranyban, majd polirozas és széltisztitas.
Folttisztitas (automatikus lizemmaod):
Ide-oda torl6 mozgasok kis terlleten.
Polirozas (automatikus lizemmaod):
Az lvegfellilet egyszeri bejarasa vizszintes Utvonala-
kon, majd széltisztitas
Kézi tisztitas:
Kézi vezetés a taviranyité nyilgombjaival.

Felhasznalévezetés (hangkimenet és LED-kédok)

A tisztité robot kiildnbdz6 tizemi allapotokat és hibakat
jelez a hangkimenetekkel, a fény- és jelhangokkal.

LED Hang- / beszédkimenet

Jelentés

Start / Stop kék, pulzdlé6  |Hangjelzés

Nyomja meg a tisztit6 robot be /ki gombjat
a tisztit6 robot elinditdsahoz.

Please attach the robot to the window.

Ertesités egy perccel a tisztité robot elindi-
tasa utan, ha a robotot nem rogzitették az
livegfeliilethez.

Hangjelzés

Nyomja meg a tisztit6 robot b e/ki gombjat
a tisztito robot kikapcsolasahoz.

to detach it.

kék, pulzalé  |Hold the device, then press the button |1 perccel a tisztitas befejezése utan, felté-

ve, hogy a tisztitd robotot nem tavolitottak
el az Gvegfeliletrdl.
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LED

Hang- / beszédkimenet

Jelentés

Uzemeltetés kék Begin fast cleaning. Nyomja meg a taviranyité gyorstisztitasi
izemmod gombjat.
Begin intensive cleaning. Nyomja meg az intenziv tisztitas gombot a
taviranyiton.
Begin spot cleaning. Nyomja meg a taviranyité folttisztité gomb-
jat.
Begin finishing mode. Nyomja meg a polirozé gombot a taviranyi-
tén.
Continue cleaning. A taviranyiton nyomja meg a Start gombot.
Automatic water dispensing on. Automatikus vizadagol6 gomb megnyom-
va a taviranyiton.
Hangjelzés Kézi permetezé gomb megnyomva a tav-
iranyitén.
kék, pulzalé |Pause cleaning. Szlinet gomb megnyomva a taviranyiton.
Cleaning completed. A tisztitas befejez6dott.
Beallitasok - Hangkimenet bekapcsolva. Hangkimenet gomb megnyomva a tavira-

nyitén.

Hangkimenet kikapcsolva.

Hangkimenet gomb megnyomva a tavira-
nyitén.

- Nyelv kivalasztasa

A taviranyité hangkimenet gombjat tobb
mint 3 masodpercig nyomva kell tartani.

Figyelmeztetés / |kék, villog Please refill the water tank. A tartdly Ures.
Hiba piros, villog Please connect the power cable. A tapkabel nincs csatlakoztatva, vagy az
aramellatas le van vélasztva.
piros, villog The safety battery is low. Please do |Vészhelyzeti akkumulator lemeritve /tolt.
not disconnect the power cable until it
is fully charged.
piros, villog Hibauzenet Hiba tértént a készllékben. A hibaelhari-

tassal kapcsolatban lasd a ,Segitség
lizemzavarok esetén” cim( részt.

Uzembe helyezés

Az aramellatas helyreallitasa

Megjegyzés
A mellékelt tapegység kézvetlendil csatlakoztathaté a
tisztito robothoz. A legtébb alkalmazasban azonban ta-
néacsos a mellékelt hosszabbito kabelt hasznalni.
1. Helyezze be az Ureges dugét a készllék / hosszab-

bité kabel aljzataba.
2. Huzza meg er6sen a csavarkotést.

Abra C

FIGYELEM

Karosoddsveszély

Ha a csatlakozas nincs megfeleléen csavarozva, a tap-
egység megszakadhat a készlilék mozgasa miatt, és a
készlilék ellenérizhetetleniil leeshet a vészhelyzeti tap-
egység akkumulatoranak lemertilése utan.

Ezért iigyeljen a tapegység megfelelé csavaros csatla-
koztatasara.

A tisztitoszer tartaly felszerelése
Megjegyzés
Az optimalis tisztitasi eredmény és a biztonsagos veze-
tés érdekében kizarélag az eredeti KARCHER ablak-
tisztité szert (RM 503, RM 500 vagy RM 500N)
hasznalja. Ha mas tisztitészereket ( pl. spirituszt) hasz-
nal, lizemzavarok fordulhatnak el6.
1. Keverje 6ssze a tisztito oldatot. Adja hozza a tiszti-
tészer koncentratumot a téltépalackban, és higitsa
fel vizzel a cimkén feltiintetett médon.

2. Toltse fel a tartalyt.
Megjegyzés
A stabil Iégnyomas fenntartasa érdekében ne téltse tul
a tartalyt.
Abra D
a Haijtsa fel a tartalyfedelet.

FIGYELEM
Bejovo folyadék okozta kdrosodds veszélye
A szell6zbnyilasokba kertl6 tisztito folyadék karosithat-
Ja a robotot.
Feltéltéskor (gyeljen arra, hogy ne kertiljon tisztito fo-
lyadék a szell6zbnyilasokba.
b Toltse fel a tartalyt legfeljebb 80% -ig a t6ltépa-
lack segitségével.
3. Csukja be a tartalyfedelet és nyomja be.

Mikroszalas torlokendé felhelyezése
1. Egyenesen és laposan rogzitse a torlékendét a tisz-
titd robot tépdzaras fellletére.
2. Gy6z6djon meg arrdl, hogy az élérzékeldk és a szij-
hajtas szabadon mozognak, és a térlékendé nem
takarja el 6ket.

Az uvedfeliilet elokészitése
Megjegyzés
Ne hasznélja a tisztité robotot, ha az ablak témitései sé-
riiltek.
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1. Tavolitsa el azokat a targyakat, amelyek a tisztitd
robot mozgasterébe nyulnak, és akadalyozhatjak
annak vezetési mozgasait.

Abra E

Akadalyok lehetnek pl.:

fliggonyok és drapériak

targyak az ablakparkanyon

Ablakfogantyuk

ablakképek és cimkék

Az lvedfellletre vagy a szomszédos keretre rogzi-

tett rogzitéelemek, pl. tapadékorongok vagy a fiig-

gonyrad horgai, stb.

2. Ellenérizze az Gvegfeliletet, hogy nem szennye-
zett-e erésen, pl. raszaradt madaririlék vagy ma-
kacs pollenpor.

3. Tisztitsa meg elére az er6sen szennyezett Uvegfe-
lileteket.

Megjegyzés

A takaritérobot felhelyezése el6tt hagyja teljesen meg-

szaradni az el6tisztitott feliileteket.

FIGYELEM

Ne alkalmazzon robotot lapos, széles (0,5 cm-nél szé-
lesebb) ablaktémitésii ablakokra, mert ez a robot va-
kuumveszteségéhez vezethet.

Uzemeltetés

A takaritorobot mozgasi teriiletének
rogzitése

Ugyeljen arra, hogy a takaritérobot mozgastartomanyat

(zem kbézben semmi se korlatozza.

A mozgastartomanyt korlatozhatja pl.:

® A redbnyok és zsaluk véletlenszer(i vagy automati-
kus vezérlése

® A szomszédos csuklés vagy toldajtok és ablakok
véletlenszeri vagy automatikus vezérlése vagy ki-
nyitasa

® Az ablakok, ajtok, fliggényok és drapériak véletlen
vagy huzat altali mozgasa

Biztonsagi kotél rogzitése

1. Minden alkalmazas elétt ellendrizze a biztonsagi ko-
telet és a régzitéhorgot karosodasok és szennyezé-
dések tekintetében.

a A sérilt alkatrészeket azonnal cserélje ki.
b Tisztitsa meg a szennyez8dott alkatrészeket.

2. Ellenérizze a biztonsagi kételet csomok és csavaro-
dasok tekintetében, tavolitsa el a meglévé csomo-
kat és csavarodasokat.

3. A biztonsagi kétél rogzitése:

FIGYELEM
Rogzitse a biztonsagi kételet Ggy, hogy az ne kertiljén a
takaritérobot mozgasi teriiletére. Ha a takaritérobot at-
haladna a hevederen, levélhat az (ivegfeliiletrél és lees-
het.
AbraF
a Tekerje a biztonsagi kotelet egy megfeleld, stabil
helyre (példaul ablakfogantyuk, fliggényrud, asz-
tali 1ab, fali vagy mennyezeti kampo kordl).
b Akassza be a rogzitéhorgot a biztonsagi kétélbe,
és hlizza meg a biztonsagi eszkozt.
¢ Roégzitse a masodik karabinert a takaritérobot
hurokjahoz, és huzza meg a biztositot.

N\ FIGYELMEZTETES

Mindig huzza meg a biztositot, kiilbnben a régzitéhorog
levalhat a takaritérobotrol az egyes vezetési manéverek
soran.

Megjegyzés

Ha nem all rendelkezésre megfelel6 régzitési pont, a
biztonsagi kétél az ablakban is régzithet6. Ehhez nyissa
ki az ablakot, rogzitse a biztonsagi kdtelet a tetején és
az aljan, és erésen zarja be az ablakot.

Megjegyzés

Gy6z6djén meg arrél, hogy mindig van elég biztonsagi
kétél, hogy a tisztité robot atérjen az egész ablakon.

A takaritas kezdése

A VESZELY

Biztonsdagi koétélbe vagy tapkabelbe gabalyodas
Megfojtas biztonsagi kétéllel vagy tapkabellel

Tartsa tavol a gyermekeket és a haziallatokat a bizton-
sagi kotéltél és a tapkabeltdl. ;

AN FIGYELMEZTETES

Sériilésveszély a leesé takaritorobot miatt

A tisztitérobot meghibasodas vagy baleset, pl. heves
es6zés vagy szél esetén levalhat az ablakiivegrél és le-
eshet.

A takaritérobotot csak a mellékelt, miik6dbképes, sér-
tetlen és megfeleléen régzitett biztonsagi kétéllel (ize-
meltesse.

Az lvegfeliileten tapad6 takaritorobot alatt mindig le-
gyen elegendd szabad teriilet, személyek és haziallatok
nem tartézkodhatnak alatta.

A takaritérobot miikbdése soran legyen mindig lato- és
hallétavolsagban, hogy a veszélyzéna szabadon ma-
radjon, és igény szerint eltavolithassa a takaritorobotot
az lvegfeliiletrél.

Téavolitsa el a takaritérobotot az ivegfeliiletrél, ha latha-
té vagy hangjelzés lizemzavarra utalna, és — kiiltéri al-
kalmazas sora;n — er@s szél vagy csapadék esetén.

&N VIGYAZAT

A forg6 szijmeghajtds sériilésének veszélye

A forgé szijmeghajtasnal fennéll a testrészek becsips-

désébdl adodo sériilés veszélye.

Tartsa tavol a testrészeket, példaul ujjait és hajat, vala-

mint a laza ruhazatot, példaul nyakkenddket és sélakat

a szijmeghajtastol.

1. A takaritorobot el6készitése:

a Toltse fel a tisztitoszer tartalyt.

b Helyezze fel a mikroszalas t6rl6kendét.

Rogzitse a biztonsagi kotelet.

Szerelje be a tapkabelt.

Csatlakoztassa a halézati dugaszt egy halézati du-

galjhoz.

5. Helyezze a tisztit6 robotot fliggdlegesen az livegfe-
lUletre, és tartsa lenyomva a be /ki gombot, amig a
motor be nem indul, és a robot szorosan hozza nem
tapad az Uvegtablahoz.

Megjegyzés

Helyezze a tisztité robotot az (ivegfeliilet k6zepére és a

kerettdl kell6 tavolsagra.
Abra G

6. Inditsa el a gyorstisztitasi programot a be /ki gomb
révid megnyomasaval, vagy valassza ki a kivant
tisztitasi programot a taviranyitéval.

A tisztitds megkezddédik.

Megjegyzés

Javasoljuk, hogy uj feliileten figyelje meg a tisztitérobo-

tot, amikor el6sz6r hasznalja annak ellen6rzésére, hogy

megfelel6en érzékeli-e a széleket és a kereteket, vagy
hogy vannak-e bosszanté akadalyok.

hal ol
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Tisztitas befejezése
1. Nyomija meg réviden a taviranyité Start / Sziinet
gombjat vagy a készllék be/ki kapcsolégombjat.
A taviranyitd nyilgombjaival a robot manualisan na-
vigalhato a kivant poziciéba.

Megjegyzés

Az automatikus tisztitasi program végén a tisztité robot

2. Tavolitsa el a takaritérobotot az Uvegfellletrdl:

Abra G

a Tartsa a tisztité robotot a fogantyunal fogva, és
nyomja meg a be /ki gombot 2 - 3 masodpercig.

b Varjon, amig a motorzaj elhallgat, és a vakuum
megsziinik.

¢ Tavolitsa el a takaritérobotot az tvegfellletrdl.

3. Helyezze at a takaritérobotot egy masik tivegfelllet-

re:

a Tisztitsa meg a takaritérobot als6 részét, kiilono-
sen az érzékelbket, a permetez6 fuvokakat és a
szijmeghajtast.

b Szlkség esetén cserélje ki vagy forgassa el a tor-
16kendét.

c Ha szlikséges, tavolitsa el a biztonsagi kotelet,
és rogzitse egy Uj helyre.

d Inditsa el a tisztitast.

4. A tisztitas befejezése:

a Huzza ki a haldzati csatlakozot.

b Vegye le a biztonsagi kotelet.

¢ Tavolitsa el a torl6kendét.

d Uritse le a tisztitoszer tartalyt.

FIGYELEM

Bejové folyadék okozta karosodds veszélye

A szell6zbnyildsokba keriilé tisztito folyadék karosithat-

ja a robotot.

Ugyeljen arra, hogy ne keriiljén tisztité folyadék a szel-

16z6nyilasokba.

5. Tisztitsa meg a takaritérobotot, Iasd A takaritérobot
tisztitasa.

Apolas és karbantartas

A takaritorobot tisztitasa

N VIGYAZAT

A forg6 szijmeghajtds sériilésének veszélye

A forgé szijmeghajtasnal fennall a testrészek becsip6-

désébdl adodo sértilés veszélye.

Tartsa tavol a testrészeket, példaul ujjait és hajat, vala-

mint a laza ruhazatot, példaul nyakkendéket és sélakat

a szijmeghajtastol.

1. Téavolitsa el a mikroszalas torl6kendét, és mossa ki
vagy helyezze a moségépbe és mossa ki legfeljebb
40 °C-on, Oblitészer nélkdl.

2. Tisztitsa meg a szijmeghajtast, az érzékeldket és a
szorofejeket nedves ruhaval.
Abra H

(@) Szijmeghajtas
@) Szorofejek

() Szegélyérzékeltk
FIGYELEM

Bejové folyadék okozta kdrosodds veszélye

A szelléz6nyilasokban Iévé folyadék karosithatja a ro-

botot.

Ne tartsa a takaritérobotot folyé viz ala.

3. Ha szlkséges, tisztitsa meg a takaritérobot hazat
egy nedves ronggyal.

Szdllitas és tarolas
N VIGYAZAT
A suly figyelmen kiviil hagydsa
Sériilés és karosodas veszélye
Széllitas és tarolas k6zben vegye figyelembe a készii-
lék sulyat.
Csak beltéri helyiségben tarolja a készuléket.

Uzemzavar elharitas

Kisebb lizemzavarokat az alabbi attekintés segitségé-
vel On is képes elharitani.

Kétség esetén kérjik, forduljon az illetékes Ugyfélszol-
galathoz.

A VESZELY

Aramiitésveszély.

A késziilék belsé alkatrészei veszélyes feszliiltséghez
vezethetnek.

Az apolasi és karbantartasi munkéalatok megkezdése
el6tt kapcsolja ki a készliléket, és huzza ki a halozati
adaptert a konnektorbol.

Uzemzavar Ok

Elharitas

A takaritérobot nem ta- |Vakuumveszteség
pad az livegfeliilethez /
Hibajelentés: Elégtelen
vakuum

1. Ellenérizze, hogy a torl6kendé sértetlen-e
és megfeleléen van-e felszerelve.

2. Ne haszndlja a takaritérobotot nedves, ola-
jos vagy zsiros Uvegfeliileteken. A robotot
csak fliggdleges (+/- 45°) és sik tvegfelu-
leteken hasznalja. Az élek, rések és egye-
netlen teriletek vakuumveszteséghez
vezethetnek.

A turbina nem miikédik megfelel6en. 1.

Vegye fel a kapcsolatot a Karcher szerviz-
zel.
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Uzemzavar

Ok

Elharitas

Atakaritorobot hasznalat
kozben elcsuszik

A vakuum nem elegendd.

1.

2.

Ellenérizze, hogy a torl6kend6 sértetlen-e
és megfeleléen van-e felszerelve.

Ne hasznalja a takaritérobotot nedves, ola-
jos vagy zsiros Gvegfeliileteken. A robotot
csak fligg6leges (+ 45°) és sik tvegfellile-
teken haszndlja. Az élek, rések és egye-
netlen teriletek vakuumveszteséghez
vezethetnek.

A torl6kendd tul nedves vagy tul piszkos.

=

Cserélje ki a torl6kendét.

A szijmeghajtas nedves vagy piszkos. |1. Tavolitsa el a takaritérobotot az tivegfell-
letrél, tisztitsa meg és szaritsa meg a szij-
meghajtast.

A turbina nem mikdédik megfeleléen. 1. Vegye fel a kapcsolatot a Karcher szerviz-
zel.

A takaritérobot hatéta- |Hiba a takaritérobotban. 1. Ataviranyitéval, kézzel mozgassa a takari-
volsagon kiviil van toérobotot a hatétavolsagon bellilre, és ta-
volitsa el az lvegfeliiletrdl.
A takaritorobot leall. A tapkabel le van csatlakoztatva / aram- |1. Ellendrizze a halézati kabelt és a halozati
kimaradas tortént. A takaritorobot a csatlakozot.

vészhelyzeti akkumulator segitségével |2. Aramkimaradas esetén tavolitsa el a robo-

tapad az livegfeliilethez. tot az lvegfeliletrol.

3. Ellendrizze, hogy a tapkabel és a biztonsa-
gi kotél hossza elegendé-e az tvegfelilet
méretéhez.

A peremérzékel6k blokkolva vannak. 1. Téavolitsa el a takaritérobotot az livegfeli-
letrél.

2. Ellendrizze az érzékelbket, hogy nincse-
nek-e eltdémddve, és tisztitsa meg.

A rendszer a vakuum kozelgd elveszté- |1. Tavolitsa el a robotot a szélvédérél, cserél-

sét észleli. A biztonsagi leallitasi funkcié
kioldott.

je ki a térl6kendét, és helyezze at a robotot.

Az ablak tul kicsi. 1. Ellendrizze, hogy eléri-e a 40x40 cm-es
minimalis ablakméretet.
A takaritorobot nem per- Az automatikus vizadagolas ki van kap- |1. Aktivalja az automatikus vizadagolast tav-
metez vizet csolva. iranyitéval vagy kézi vizpermetezéssel.
A viztartaly ures. 1. Toltse fel a viztartalyt.
Légbuborékok a viztartalyban. 1. Mozgassa és forgassa a takaritérobotot.
2. Helyezze a takaritérobotot az tivegfelilet-
re, és inditsa el a tisztitast.
A permetezd favoka eltdmddott. 1. Tisztitsa meg a permetez6 fuvokat, és ma-
nualisan tesztelje a permetezd funkciot a
taviranyitoval.
2. Tegyen egy csepp vizkémentesitd folyadé-

kot a permetezé fuvokara, hagyja, hogy ro-
vid ideig hasson, majd tisztitsa meg a
permetezd fuvokat és tesztelje a permete-
z6 funkciét manualisan a taviranyitéval.

Magyar

11




Uzemzavar Ok

Elharitas

A tisztitasi teljesitmény |A torl6kendd piszkos.
nem kielégité

1. Hasznalat el6tt tavolitsa el a durva szen-
nyezédést az ablakrol.

2. Vdlassza ki az intenziv tisztitdsi médot a
taviranyiton.

3. Minden ablak utan cserélje ki a torléken-
dét.

4. Ismételje meg a tisztitast egy tiszta torl6-
kendével.

5. Az ablakokat tisztitsa rendszeresen.

A torl6kendd sz6szt hagy az tvegen. 1.

A sz0sok eltavolitdsahoz mossa ki a torl6-
kend6t a moségépben legfeljebb 40° C-on.

A torl6kendé tul szaraz.

1. Permetezze be kézzel tébbszoér, amig a
torlskendd meg nem nedvesedik. Ugyeljen
arra, hogy a torlékendd ne legyen tul ned-
ves, igy megakadalyozza a robot elcsusza-
sat az Uvegfeliileten.

hagy az ablaktablan.

A tisztitészer filmréteget/hologramokat |1.

Csak a mellékelt Karcher RM 503 (vagy
RM 500, RM 500N) tisztitdszert hasznalja
a megfelelé adagolasban.

2. Ugyeljen a helyes adagolasra, és keriilje a
tuladagolast. Ha a hologramok tovabbra is
eléfordulnak, az adagolas még tovabb
csOkkenthetd.

Szegélyérzékel6 hiba Hiba a takaritérobotban.

1. Tavolitsa el a takaritorobotot az tivegfell-
letrél.

2. Tavolitsa el az elzarédasokat az érzékel6-
rél, és tisztitsa meg.

3. Ellenérizze, hogy az érzékeld részei nem
toréttek vagy sértltek-e.

Hajtashiba Hiba a takaritérobotban.

1. Téavolitsa el a takaritérobotot az livegfeli-
letrél.

2. Ellenérizze, hogy a szijmeghajtas nincs-e
akadalyozva.

3. Tisztitsa meg és szaritsa meg a szijmeg-
hajtast.

4. Ellendrizze, hogy a szijmeghajtas nem
szakadt-e el vagy sérllt-e meg.

Giroszkopfej hiba Hiba a takaritérobotban.

1. Kapcsolja ki a robotot.

2. Huzza ki a tapkabelt.

3. Varjon 1 percet.

4. Kapcsolja be a robotot.

5. Ha a hiba tovabbra is fennall, forduljon a
Karcher szervizhez.

Akkumulator meghiba- |Hiba a takaritérobotban.

sodas

1. Csatlakoztassa a robotot a tdpkabelhez.

2. Varjon 1 éréat, amig a vészhelyzeti akku-
mulator feltéltédik.

3. Kapcsolja be a robotot.

4. Ha a hiba tovabbra is fennall, forduljon a
Kércher szervizhez.

Minden orszagban az illetékes értékesiténk altal bizto-
sitott garancialis feltételek érvényesek. Amennyiben a
garanciaidén belil a készulléknél hibak merlinek fel,
azokat dijmentesen orvosoljuk, ha az adott hibak
anyag-, illetve gyartasi hibak. Garancialis esetben kér-
jik, a szamlaval egyutt forduljon forgalmazéjahoz vagy
a legkdzelebbi, arra jogosult lgyfélszolgalati irodahoz.
(A cim a hatoldalon talalhato)

A garanciaval kapcsolatos tovabbi informaciék (amen-
nyiben elérheték) megtekintheték a KARCHER Magyar-
orszag Szerviz elemének ,Letdltések” menijében.

EU-megfelelé6ségi nyilatkozat

Készii- |Tipus |Frekvenciasav, |Teljesitmény
lék MHz max. EIRP, mW
RCW 4 |SRD ra- |2432-2471 1,7

dié mo-

dul

Az Alfred Karcher SE & Co. KG nyilatkozza hogy a ra-
diétipusu Robo Cleaner Window takaritérobot megfelel
a 2014/53/EU iranyelv eléirasainak. Az EU-Megfelel6-
ségi Nyilatkozat teljes sz6vege megtekinthet6 a
www.kaercher.com/int/robot-vacuums-and-mops-
conformity.html.
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Kornyezeti feltételek

Aplikace KARCHER Home & Garden

S aplikaci KARCHER Home & Garden ziskate pfi

Kérnyezeti hémérséklet °C 5-40

pouzivani svého pfistroje nasledujici vyhody:

Relativ Iégnedvesség % 20 - 60

e Tipy k pouzivani a odborné znalosti

Az EN 60335-2-54 szerint meghatarozott értékek

Informace o produktu, pfehled pfisluSenstvi a
navody k pouZiti

Zajszint Lpa dB(A) <67

e Napovéda a kontakt na servis

A miszaki valtoztatasok jogat fenntartjuk.

A vészhelyzeti tapegység

akkumulator csomag miiszaki
adatai

e Internetovy obchod - exkluzivni nabidky a mnoho
dalSiho

Naskenujte kdd na obalu nebo si stahnéte aplikaci

KARCHER Home & Garden z vaseho App Storea

pohodiné zaregistrujte sv(j produkt.

Obecné pokyny

Az elektromos csatlakozas

Névleges feszlltség 14,8V

PFed prvnim pouzitim pfistroje si
/!\ mﬂﬂ prectéte tento originalni navod k pouziti

Névleges kapacitas (az IEC/EN 61960 |650 mAh
szerint)

a postupujte podle néj. Uschovejte
originalni navod k pouziti pro pozdé&jsi pouziti nebo
dal$iho vlastnika.

Toltéaram max. 650 mAh

e V pfipadé nedodrzovani navodu k pouziti a

Akkumulator csomag tipusa Li-ION

bezpecnostnich pokyn mohou vzniknout $kody na

pistroji a nebezpeti pro obsluhu a dal$i osoby.
Skody vzniklé pfi pfepravé ihned oznamte prodejci.

P¥i vybaleni zkontrolujte obsah baleni, zda nechybi

Teljesitményfelvétel Ki-
tizemmoédban fi vybaleni - > le :
pFisluSenstvi a zda neni obsah po$kozeny.

Kl-Gzemmddban a teljesitményfelvétel kevesebb, mint

0,5W.

Stupné nebezpedci

A NEBEZPEC]
e Upozornéni na bezprostfedné hrozici nebezpeci,
které vede k téZkym urazim nebo usmrceni.

AN VAROVANI
e Upozornéni na moznou nebezpecnou situaci, ktera
muzZe vést k tézkym uraziim nebo usmrceni.

AN UPOZORNENI

e Upozornéni na mozZnou nebezpecnou situaci, ktera
muzZe vést k lehkym drazim.

POZOR

e Upozornéni na mozZnou nebezpecnou situaci, ktera
mizZe vést ke vzniku vécnych $kod.

Cestina 13



Bezpecnostni pokyny

A\ NEBEZPECI « Nikdy se nedotykejte sitové
zastréky a zasuvky mokryma rukama. e Pred kazdym
pouzitim zkontrolujte, zda nejsou napéajeci kabel a
sitova zastrcka poskozeny. Poskozeny napéjeci kabel /
zastréku nechejte okamzité vymeénit autorizovanym
zakaznickym servisem / elektrikafem. Pristroj s
poskozenym napéjecim kabelem / zastrékou
nezapinejte. ® Nikdy se nedotykejte kontakt( nebo
vedeni. e Pouzivejte pouze originalni Cistici prostredky
Kércher a nepouzivejte Cisticiho robota na mokré
sklenéné povrchy, jinak by mohlo dojit ke uklouznuti
nebo padu. e Nevkladejte Zadné kovové predméty do
otvort, nabijecich kontakt( ani pfipojovacich zdifek.

AN VAROVANI. Osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo

s nedostatecnymi zku$enostmi a znalostmi smi
pouzivat pristroj pouze tehdy, kdyZ jsou pod odbornym
dohledem nebo pokud byly pouceny osobou
zodpovédnou za jejich bezpeénost o bezpeéném
pouzivani pristroje a rozumi rizikim, které z toho
vyplyvaji. e Dohlizejte na déti a zajistéte, aby si

s pfistrojem nehraly. e Déti od nejméné 8 let smi
pracovat s pfistrojem, pokud byly pouceny o pouzivani
osobou zodpovédnou za jejich bezpec¢nost nebo jsou
pod jejim fadnym dohledem a kdyZ porozumély rizikim,
ktera z pouzivani vyplyvaji. ® Déti smi provadét ¢isténi
a uZivatelskou udrzbu pouze pod dohledem. e S
pristrojem si nesméji hrat déti. e Pfistroj obsahuje
elektrické soucasti, necistéte pristroj pod tekouci
vodou. e Netahejte ani neprenasejte pfistroj za sitovy
kabel. Nepouzivejte sitovy kabel jako drZzadlo pro
prenaseni. Nezavirejte dvefe pres sitovy kabel a
netahejte kabel kolem ostrych hran nebo rohu.
Neprejizdéjte pristrojem pres sitovy kabel. Udrzujte
sitovy kabel mimo dogah I}orkych povrchdl.

AN UPOZORNENI e pied kazdym éisténim /
udrzbou pfistroj vypnéte a vytahnéte sitovou zastrcku.
e NepouZzivejte pfistroj, pokud pred tim spadl z vy$ky, je
viditelné poskozeny nebo netésni. e Nikdy pristroj
neponechavejte bez dozoru, dokud je v provozu.

POZOR. Nevystavujte zafizeni ani akumulatorovy
blok vysokym teplotam. e NepouZivejte pristroj

v bazénech, ve kterych je voda. e PouZivejte pouze
dodany odnimatelny sitovy zdroj:

EU |J652-2403000EX
UK |J652-2403000BX

Pouziti v souladu s uréenim

Roboticky cisti¢ oken je uréen k ¢isténi svislych,
zaramovanych a bezramovych sklenénych povrchu s
maximalnim sklonem +45°, ale i hladkych, rovnych
tvrdych povrchd, jako jsou zrcadla nebo &elni plochy
nabytku.

Tento pfistroj je vhodny pro pravidelné udrzovaci
¢isténi, nikoli pro zakladni ¢isténi. PFi siiném znedisténi
(napf. ptagim trusem, silny nanos pylu, barva na
oknech) je nutné provést predcisténi.

PFistroj je vhodny pro pouziti pouze pfi okolni teploté v
rozmezi 5 °C az 40 °C.

PFistroj pouzivejte vyhradné pro soukromé domaci
pouziti.

Ochrana zivotniho prostredi

&y Obalové materidly jsou recyklovatelné. Obaly
& prosim likvidujte ekologickym zplsobem.
Elektrické a elektronické pfistroje obsahuji
hodnotné recyklovatelné materialy a ¢asto
= SOUCASsi, jako baterie, akumulatory nebo olej,
které mohou pfi chybném zachazeni nebo
likvidaci pfedstavovat potencialni nebezpedi pro lidské
zdravi nebo pro Zivotni prostfedi. Pro Fadny provoz
pristroje jsou v8ak tyto soucasti nezbytné. PFistroje
oznacené timto symbolem se nesmi likvidovat
s domovnim odpadem.

Upozornéni k obsazenym latkam (REACH)
Aktualni informace k obsazenym latkam naleznete na
strankach: www.kaercher.de/REACH

Rozsah dodavky

Rozsah dodavky pfistroje je vyobrazen na obalu. Pfi
vybaleni zkontrolujte uplnost obsahu. V pfipadé
chybéjiciho pfisluSenstvi nebo vyskytu poskozeni pfi
prepravé informujte prosim Vaseho prodejce.

PrisluSenstvi a nahradni dily

Pouzivejte pouze originaini pfisluSenstvi a nahradni
dily, které Vam zaruduji bezpecny a bezporuchovy
provoz pfistroje.

Informace o pfislusenstvi a nahradnich dilech
naleznete na strankach www.kaercher.com.

Bezpecnostni zarizeni

&N UPOZORNENI

Nebezpeci zranéni v souvislosti s chybéjicimi nebo
pozménénymi bezpecnostnimi mechanismy!
Bezpecnostni mechanismy slouZi pro vasi ochranu.
Neobchazejte, neodstrariujte ani nedeaktivujte
bezpecnostni mechanismy.

Bezpecnostni lano
Spravné nainstalované bezpe¢nostni lano o délce 4 m
muZze zabranit padu robotického Cistice v pfipadé ztraté
podtlaku.

Nouzovy akumulator
Vzhledem k tomu, Ze roboticky Cisti¢ oken pouziva k
udrzeni na sklenéném povrchu samovytvareny podtlak,
existuje riziko, Ze v pfipadé preruseni elektrického
napajeni spadne.
Po plném nabiti poskytuje vestavény nouzovy
akumulator dostatek energie na nejméné 40 minut, aby
udrzel robotického Eistice oken na sklenéném povrchu
pomoci podtlaku.
Roboticky ¢isti¢ oken obsahuje lithium-iontovy
akumulatorovy blok.

A NEBEZPEC]

Nebezpeci vybuchu

Zranéni a Skody v disledku explodujiciho
akumulatorového bloku.

Nabijejte, pouZivejte a skladujte pouze neposkozené a
piné funkcni akumuléatorové bloky . Prestavby a zmény
bez autorizace vyrobce jsou zakézany. Jakékoliv jiné
pouZziti je nepripustné. Za ohroZeni nastala v disledku
nepfipustného pouZiti nese odpovédnost sam uZivatel.
Upozornéni

Akumulatorovy blok muze uzivatel vyménit. Postupujte
podle niZze uvedeného navodu nebo se v pripadé
pochybnosti obratte na servis KARCHER.

Vyména akumulatorového bloku.
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1 Odpojte zafizeni od zdroje napajeni a odstrarite
Cistici pad.

2 Otevrete kryt robotického cisti¢e oken
odSroubovanim Sroubl na zadni strané.
Lokalizujte akumulatorovy blok.

3
4 Odpojte konektor na desce ploSnych spojl zafizeni.
5

VysSroubujte Srouby krytu akumulatorového bloku a
kryt sejméte.

6 Vyjméte pouzity akumulatorovy blok, viozte do
zafizeni novy a pfipojte konektor k desce plosnych
spoju zafizeni.

7 Zarizeni znovu sestavte a dbejte na to, aby nedoslo

k sevieni nebo poskozeni hadic ani jinych soucasti.

Informace o likvidaci akumulatorového bloku:
e Akumulatorovy blok po skonéeni jeho Zivotnosti
zlikvidujte v souladu s platnymi pfedpisy.
Informace o prepravé akumulatorového bloku:
Na lithium-iontovou baterii se vztahuji pozadavky
zakona o nebezpecnych vécech. Neposkozeny a
funkéni akumulatorovy blok maze uzivatel pfepravovat
v oblastech verejného prepravy bez dal$ich pozadavka.
P¥i pfepravé tfetimi stranami (pfepravni spole¢nosti)
dbejte na zvlastni pozadavky na obal a oznacovani.
Akumulatorovy blok zasilejte pouze v pfipadé, Ze neni
poskozeny kryt. Odkryté kontakty zalepte.
Akumulatorovy blok pevné a bezpec¢né zabalte.
Akumulatorovy blok se nesmi v obalu pohybovat.

/A NEBEZPECI

Nebezpeci vybuchu

Vadny nebo nefunkéni akumulatorovy blok nesmi byt
zaslan a musi byt zlikvidovan na misté v souladu s
platnymi predpisy.

Dodrzujte mistni narodni predpisy.

Bezpecnostni pokyny pro nouzovy napajeci
akumulator

A\ NEBEZPECI « Nikdy se nedotykejte sitové
zastrcky a zasuvky mokryma rukama. e Nikdy se
nedotykejte kontakti nebo vedeni.  Nikdy nestrkejte
vodivé predméty, napf. Sroubovéaky apod. do nabijeci
zdirky pfistroje. e Déti nebo osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
mohou akumulatory spolknout z duvodu nedostatku
zku$enosti nebo znalosti. Uchovavejte akumulatory
mimo dosah déti a téchto osob. PoZiti akumulatoru je
nouzovy stav, ktery vyZaduje okamzitou lékarskou
pomoc. e Nevystavujte pristroj a akumulator silnému
sluneénimu zareni, horku nebo ohni. e Nebezpeci
vybuchu. Nepouifvejt’e k nabijeni nenabijecich baterii.

AN VAROVANI. Neprodlené vymeérite
poskozenou nabijecku nebo nabijeci kabel za originalni
dily. e Nenabijejte poskozené akumulatory. Poskozené
nebo opotrebované akumulatory vymérite za
akumulétory schvélené firmou KARCHER. e Nabijecku
pouzivejte pouze k nabijeni schvalenych akumulatord.
e Kapalina vytékajici z akumulatorti mdze zptsobit
podrazdéni popaleni nebo poskozeni zraku.
Akumulatory obsahuji toxické latky, které mohou pri
poZiti nebo vdechnuti zptsobit zdravotni problémy. Pri
manipulaci s vytékajicimi akumulatory vZdy pouZivejte
rukavice, abyste zabranili kontaktu s kizi. Pokud se
rozlita tekutina dostane do kontaktu s ktizi nebo o¢ima,
okamZité a dikladné vyplachnéte postizena mista
vodou a vyhledejte lékafskou pomoc. e Zkratovani
poli (+/-) akumulatoru mize zplasobit vybuch a
vzniceni. Nezkracujte pdly (+/-) na akumulatoru ani na
pristroji. Neskladujte akumulatory v kovovych nadobach

ani s jinymi kovovymi soucastmi. e K nabijeni
akumulatoru pouZivejte vyhradné odnimatelny sitovy
zdroj dodany s timto zafizenim.

AN UPOZORNENI o Akumulétory obsahuji
nebezpecné latky, které mohou zplsobit vazné skody
na Zivotnim prostredi. Nevyhazujte akumulatory do
domovniho odpadu, ale fadné je odevzdejte na
sbérném misté nebo v recyklacnim stredisku.

POZOR e« Picd prvnim pouZitim pristroje
akumulator plné nabijte. e NabijeCku pouZivejte a
skladujte pouze v suchych prostorach. e Spotfebované
a vadné akumulatory z pristroje likvidujte podle platnych
predpist. e Prihradka akumulatoru pristroje je technicky
zabezpecena proti nahodnému otevieni. Oteviete a
zavrete pfihradku akumulatoru podle pokynt v navodu
k pouziti pristroje. @ NepouZivejte poSkozené ani
upravené akumulatory. e Pri vkladani akumulatord
dbejte na spravnou polaritu (+/-) podle oznaceni v
prihradce akumulatoru nebo na elektrickych
konektorech.

Popis pristroje
V zavislosti na modelu se mohou liSit rozsah dodavky a
barva (viz potisk na obalu).
Obrazky viz obrazova pfiloha!
llustrace A

(1) Bezpecnostni otko

(@) sitovy kabel

() Nouzovy akumuldtor

() Drzadlo

(5) Tlagitko ZAP / VYP se stavovou LED diodou
(&) Nastfikové hubice

(@) Kryt nadrze

Saci otvor

(8 Remenovy pohon

Suchy zip pro pfipevnéni mopu

(@) Snimag hran

(2 Mop z mikrovidkna

(3 Hiasovy vystup

Sitovy zdroj s prodluzovacim kabelem
(® Dalkové oviadani

Cistici prostfedek RM 503 (125 ml)

(@7) Plnici lahev

Bezpecnostni lano s karabinovymi haky
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Hlasovy vystup

Roboticky Cisti¢ oken poskytuje uzivateli informace
hlasem (doplrikové k LED displeji).

Seznam moznych hlaSeni naleznete v ¢asti ,Hlasovy
vystup a kédy LED*

Upozornéni

Jazyk hlaSeni mizete zménit. K tomu tcelu stisknéte a
podrzte tlacitko hlasového vystupu po dobu 3 sekund.
Zarizeni musi byt pfipojeno k elektrické siti, ale nemusi
byt pripevnéno ke sklenéné ploSe.

Opakujte postup, dokud nevyberete poZadovany jazyk.
K dispozici jsou nasledujici jazyky:

EN Jcz [T p. [FR [ES [RU |
Zmeény vyhrazeny.

Roboticky cisti¢ oken si nastaveni ulozi, dokud
neprovedete nové zadani.

Dalkové oviadani

Roboticky Eisti€ oken Ize ovladat i dalkovym ovladanim.
llustrace B

@ Funkce automatického postfiku ZAP / VYP
(@ Bodove &isteni

(3) Rychle gisteni

@ Tlagitka s Sipkou pro ruéni ovladani

() Start/Pauza

(®) Intenzivni gisténi

(@ Lesteni

Funkce ruéniho postfiku

(® Hiasovy vystup ZAP / VYP

Tlacitko Start / Pauza (5)
Funkce tlacitka Start / Pauza zavisi na situaci, ve které
se roboticky Gisti¢ oken nachazi:
e Roboticky ¢isti¢ oken je zapnuty a umistény na
okné. Ciéténi nezadala.
— Kratké stisknuti tladitka: Spusti se rychlé Cisténi.
— Kratké stisknuti tlacitka ZAP / VYP na robotickém
¢istici oken ma stejnou funkci jako tlagitko Start /
Pauza na dalkovém ovladani.
e Roboticky Cisti¢ oken je v automatickém rezimu
cisteni:
— Kratké stisknuti tlagitka: Rezim ¢isténi je
pozastaven.
— Dalsi kratké stisknuti tladitka: Rezim cisténi
pokracuje.
Tlacitko pro hlasovy vystup ZAP / VYP (9)
o Kratké stisknuti tlaCitka: Hlasovy vystup je
deaktivovan.
o DalSi kratké stisknuti tlacitka: Hlasovy vystup je
aktivovan.
e Dlouhé stisknuti tlacitka (3 s s pfipojenym sitovym
kabelem a vypnutym sanim): Zméni se jazyk.
Tlacitka s Sipkou pro ruéni ovladani (4)
Pomoci tlacitek se Sipkami Ize zafizeni ruéné
pohybovat dopredu, dozadu, doprava a doleva.
Kratké stisknuti tlacitka: Roboticky Cisti¢ oken se
pohybuje poZzadovanym smérem, dokud
nestisknete tlacitko pauzy nebo nedosahnete ramu
okna.
e Stisknutim tlacitka se Sipkou se okamzité ukonci
jakykoli automaticky rezim cisténi.

e Béhem ruéniho pohybu robotického Gistice je
automaticky vodni paprsek deaktivovan.

Tlacitka automatickych rezimu ¢isténi (2)/(3)/(6)/(7)

o Kratké stisknuti tlacitka: Spusti se zvoleny rezim
cisténi.

e Pokud je béhem probihajiciho Cisticiho programu
stisknuto jedno z tlagitek, aktivni program se smaze
a nové vybrany program se spusti od zac¢atku.

e ReZim bodového Cisténi nelze zvolit b&éhem
spusténého automatického programu.

TIacltko automatického postiiku ZAP /VYP (1)
Kratké stisknuti tlacitka: Funkce automatického
postfiku je deaktivovana.

o DalSi kratké stisknuti tlacitka: Funkce
automatického postfiku je aktivovana.

e Pokud stisknete tlacitko Automaticky vodni
paprsek, funkce automatického rozprasovani
zUstane deaktivovand, dokud tlacitko nestisknete
znovu nebo dokud nevypnete a nezapnete roboticky
Cistic oken.

Tlac¢itko ruéniho postriku (8)

e Kratké stisknuti tladitka: Roboticky Cisti¢ rozstfikuje
jednim vodnim paprskem

Baterie dalkového ovladani

Upozornéni

e Dalkové ovladani je napajeno 2 bateriemi AAA.

e Nedobijeci baterie se nesmi dobijet.

e R(zné typy baterii nebo nové a pouZité baterie se
nesmi michat.

e VliozZte baterie se spravnou polaritou.

e PouZité baterie musi byt z dalkového ovladani
vyjmuty a bezpecné zlikvidovany.

e Pokud bude pristroj del§i dobu skladovan bez
pouziti, mély by se baterie vyjmout.

o Napajeci svorky nesmi byt zkratovany.
Otevrete kryt bateriové prihradky na zadni strané
dalkového oviadani a vyjméte nebo vlozZte baterie
AAA.

Funkce a princip €innosti
Zafizeni se sklada z robotického Cisti¢e oken a
dalkového ovladani.
Dalkové ovladani slouzi k ruénimu ovladani zafizeni,
vybéru rezimu ¢i§téni a zapnuti nebo vypnuti hlasového
vystupu.
Diky podtlaku vytvafenému v pfistroji roboticky Cisti¢
prilne k ¢isténé sklenéné ploSe a automaticky se na ni
pohybuije.
6 rozpraSovacich hubic pfesné a rovhomérné
rozprasuje Gistici roztok na mop pomoci ¢erpadla.
Cisténi se provadi pohybem navhlhéeného mopu po
sklenéném povrchu.
Zafizeni disponuje rGznymi rezimy ¢isténi.
V automatickém rezimu se roboticky Cisti¢ pohybuje po
sklenéném povrchu v pfekryvajicich se drahach a po
dokonceni ¢isténi se automaticky zastavi.
Cistici navigace zajistuje rovnomémé g&iténi
sklenéného povrchu diky systematickému planovani
trasy.
Funkce ukladani polohy zajistuje, Ze se zafizeni po
¢isténi automaticky vrati do vychoziho bodu pro snadné
sejmuti ze sklenéného povrchu.
V rezimu ruéniho ¢isténi se roboticky Cisti¢ ovlada
pomoci tladitek se Sipkami.

16 Cestina



Pro fungovani pfistroje jsou nezbytné mop z
mikrovlakna znacky KARCHER a ¢istici prostfedek na
okna RM 503.

Rezimy c¢isténi
Zafizeni disponuje rGznymi rezimy ¢isténi.
Rychlé ¢isténi (automaticky rezim):
Jednoduchy prejezd sklenéného povrchu ve

Intenzivni ¢iSténi (automaticky rezim):

Sklenény povrch se pfejede horizontalné a vertikalng,

nasleduje lesténi a ¢isténi okraju.

Bodové ¢isténi (automaticky rezim):
Stiraci pohyby tam a zpét na malé plose.
Lesténi (automaticky rezim):

Jednoduchy prejezd sklenéného povrchu ve

vodorovnych drahach, po ¢emz nasleduje ¢isténi okraju

vodorovnych drahach.

Rucni ¢isténi:
Ruéni pojezd pomoci tlacitek se Sipkami na dalkovém

ovladani.

Navadéni uzivatele (hlasovy vystup a kédy LED)
Roboticky Cisti¢ pouziva hlasové vystupy, svétla a
signalni tény k indikaci rdznych provoznich stavt a

chyb.
LED Zvukovy / Jazykovy vystup Vyznam
Start / Stop modra, Signalni tén Stisknéte a podrzte tlacitko ZAP / VYP na
pulzujici robotickém Ccistici pro jeho spusténi.
Please attach the robot to the window.|Oznameni se zobrazi minutu po spusténi
robotického ¢istice, pokud robot nebyl
umistén na sklenény povrch.
Signalni ton Stisknéte a podrzte tlacitko ZAP / VYP na
robotickém Cistici pro jeho vypnuti.
modra, Hold the device, then press the button |1 minutu po ukonc&eni ¢isténi, za
pulzujici to detach it. predpokladu, Ze roboticky cisti¢ nebyl
odebran ze sklenéného povrchu.
Provoz modra Begin fast cleaning. Stisknuto tlacitko rezimu rychlého ¢isténi
na dalkovém ovladani.
Begin intensive cleaning. Stisknuto tlacitko intenzivniho ¢isténi na
dalkovém ovladani.
Begin spot cleaning. Stisknuto tlacitko pro bodové ¢isténi na
dalkovém ovladani.
Begin finishing mode. Stisknuto tlagitko pro lesténi na dalkovém
ovladani.
Continue cleaning. Stisknuto tlagitko Start na dalkovém
ovladani.
Automatic water dispensing on. Stisknuto tlacitko automatického vydeje
vody na dalkovém ovladani.
Signalni ton Stisknuto tlacitko ruéniho rozprasovaciho
paprsku na dalkovém ovladani.
modra, Pause cleaning. Stisknuto tla¢itko pauzy na dalkovém
pulzujici ovladani.
Cleaning completed. Cisténi ukond&eno.
Nastaveni - Voice on. Stisknuto tlacitko hlasového vystupu na
dalkovém ovladani.
Voice off. Stisknuto tlacitko hlasového vystupu na
dalkovém ovladani.
- Vybér jazyka Tlagitko hlasového vystupu na dalkovém
ovladani stisknuté déle nez 3 sekundy.
Vystraha / Chyba |modra, blika |Please refill the water tank. Nadrz je prazdna.
Cervena, blika |Please connect the power cable. Napajeci kabel neni pfipojen nebo je
preruseno elektrické napajeni.
Cervena, blika |The safety battery is low. Please do [Vybiti /nabijeni nouzového akumulatoru.
not disconnect the power cable until it
is fully charged.
Cervena, blikd |Chybové hlaseni V zafizeni se vyskytla chyba. Informace o
feSeni problému naleznete v ¢asti
,Napovéda v pfipadé poruchy*.

Cestina
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Uvedeni do provozu
Zajisténi napajeni

Upozornéni
Dodany sitovy zdroj Ize pripojit pfimo k robotickému
Cisti¢i oken. Ve vétsiné pripad( véak bude vhodné
pouzit pfiloZeny prodluZzovaci kabel.
1. Zasurite duty konektor do zditky zafizeni /

prodluzovaciho kabelu.
2. Sroubovy spoj pevné utahnéte.

llustrace C

POZOR

Nebezpeci poskozeni

Pokud neni pripojeni spréavné zaSroubovano, muze byt
napajeni preruseno pohybem zafizeni a zafizeni muze
po vybiti nouzového akumulatoru nekontrolovatelné
spadnout.

Proto se ujistéte, Ze je napajeci zdroj spravné
zaSroubovan.

Naplnéni zasobniku na Cistici prostredek

Upozornéni

Pro dosazZeni optimalniho vysledku cisténi a bezpecné

chovani pfi jizdé doporucujeme pouzivat vyhradné

originalni éistici prostfedek na okna znadky KARCHER

(RM 503, RM 500 nebo RM 500N). Pokud se pouzivaji

jiné Gistici prostfedky (napfr.. alkohol), muZe to vést k

poskozeni funkcnosti.

1. Namichejte Cistici roztok. Za timto u¢elem nalijte
koncentrat Cisticiho prostfedku do plnici lahve a
zfedte vodou podle pokynu na $titku.

2. Naplite nadrz.

Upozornéni

Pro udrzZeni stabilniho tlaku vzduchu nadrz

nepreplrujte.
llustrace D
a Otevrete viko nadrze.

POZOR
Nebezpeci poskozeni vnikajici kapalinou
Cistici kapalina ve vétracich otvorech miize robota
poSkodit.
PripInéni dbejte na to, aby Cistici kapalina nepronikla do
vétracich otvord.
b Naplrite nadrz maximalné na 80 % pomoci plnici
lahve.
3. Zavfete viko nadrze a mirné na négj zatlacte.

Pripevnéni mopu z mikrovlakna
1. PFipevnéte mop rovné a naplocho na suchy zip na
robotickém Ccistic¢i oken.
2. Ujistéte se, Ze se snimace hran a femenovy pohon
volné pohybuji a nejsou zakryté mopem.

Priprava sklenéné plochy
Upozornéni
Nepouzivejte roboticky cisti¢, pokud je tésnéni oken
poskozené.
1. Odstrarite vSechny pfedméty, které zasahuji do
pohybu robotického &istie a mohly by branit jeho
pohybu.
llustrace E
Prekazky mohou bytnapf. nasleduijici:
zaclony a zavésy
predméty na okennich parapetech
okenni kliky
obrazky a nalepky na oknech

e Upevnovaci prvky umisténé na sklenéné plose
nebo ramu sousedicim se sklenénou plochou jako
napf. pfisavky nebo hacky zaclonovych ty¢i atd.

2. Zkontrolujte sklenény povrch, zda neni silné
znecistény, napfiklad:zaschly ptaéi trus nebo silné
nahromadéni pylu.

3. Silné znecisténé sklenéné povrchy predem ocistéte.

Upozornéni

Pred nasazenim robotixkého Cisti¢e nechte predcisténé

plochy zcela uschnout.

POZOR

NepouZivejte robota na okna s plochym, Sirokym
okennim tésnénim ($ir§im nez 0,5 cm), protoZe to muze
vést ke ztraté podtlaku v robotu.

Provoz

Zajisténi prostoru pro pohyb cisticiho robotu

Bé&hem provozu zajistéte, aby nebyl prostor pro pohyb

¢isticiho robotu omezen.

Prostor pro pohyb muze byt omezen napr.:

® nahodnym nebo automaticky Fizenym spousténim
rolet a Zaluzii

® nahodnym nebo automaticky fizenym oteviranim
nebo zaviranim sousednich vyklopnych nebo
posuvnych dvefi a oken

® nahodnym pohybem oken, dvefi, zavésl a zaclon
atd. nebo pohybem zplisobenym privanem

Pripevnéni bezpec¢nostniho lana
1. Prfed kazdym pouZitim zkontrolujte bezpe€nostni
lano a karabinovy hak, zda nejsou po$kozeny a
znecistény.
a Poskozené dily neprodlené vyménte.
b Znecisténé dily vycistéte.
2. Zkontrolujte bezpe¢nostni lano, zda na ném nejsou
uzly nebo prekrouceni. Pokud ano, odstrarite je.
3. Pripevnéte bezpecnostni lano:
POZOR
Umistéte bezpecnostni lano tak, aby se nemohlo dostat
do oblasti pohybu robotického cistice. Prfi pfejeti by se
mohl roboticky &isti¢ uvolnit ze sklenéné plochy a
spadnout.
llustrace F
a Omotejte bezpeénostni lano kolem vhodného,
stabilniho bodu (napfiklad kolem okennich klik,
zéaclonovych ty&i, nohou stolu, nasténnych nebo
stropnich hacku).
b Zavéste karabinovy hak na bezpe¢nostni lano a
utahnéte bezpec€nostni mechanismus.
¢ Druhy karabinovy hak zavéste do poutka na
robotickém ¢isti¢i a utahnéte bezpecnostni
mechanismus.

&N VAROVANI

Bezpecénostni mechanismus vZdy utahnéte, jinak se
mdzZe karabinovy hak pfi riznych pohybech odpojit z
robotického cistice.

Upozornéni

Pokud neni k dispozici vhodny upevriovaci bod, Ize
bezpecnostni lano upnout také v okné. K tomu ucelu
otevrete okno, upnéte bezpeénostni lano nahore a dole
a okno pevné zavrete.

Upozornéni

Ujistéte se, Ze je vZdy k dispozici dostatek
bezpecnostniho lana, aby roboticky cistic mohl prejet
celé okno.
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Spusténi cisténi

A NEBEZPECI

Zamotani do bezpecnostniho lana nebo sitového
kabelu

Uskrceni bezpecnostnim lanem nebo sitovym kabelem
Udrzujte déti a domaci zvirata v dostatecné vzdalenosti
od bezpecnostniho lana a sitového kabelu.

AN VAROVANI

Nebezpeci zranéni v disledku padu robotického
cistice

Roboticky cisti¢ se muze v pripadé poruchy nebo
nehody, napf.za silného des$té nebo vétru samostatné
oddélit od okenni tabule a spadnout.

Roboticky cisti¢ pouZivejte pouze s dodanym,
funkcnim, nepo$kozenym a spravné namontovanym
bezpecénostnim lanem.

Pokud je pfisaty na sklenéném povrchu, udrzujte pod
nim dostatecné velky prostor bez vyskytu osob a
domécich zvirat.

VZdy se zdrzujte na dohled a doslech od robotického
cistice, pokud je v provozu, abyste nebezpecnou oblast
udrzeli volnou a v pfipadé potfeby mohli roboticky Cistic
sejmout ze sklenéné plochy.

Sejmeéte roboticky Cisti¢ ze sklenéné plochy, pokud je
patrna porucha nebo je porucha indikovana zvukovymi
signaly, a — pfi pouziti venku — pokud fouka silny vitr
nebo se vyskytnou prudke”sréz‘ky.

&N UPOZORNENI
Nebezpeci zranéni souvisejici s rotujicim
femenovym pohonem
U rotujiciho femenového pohonu hrozi nebezpeci
zranéni pohmozdénim/rozdrcenim &asti téla.
Caésti téla jako prsty a vlasy i volné oblecdeni jako kravata
a Sala se nesmi dostat do blizkosti rotujiciho pohonu.
1. PFiprava robotického Cistice:
a Napliite zasobnik na Eistici prostfedek.
b PFipevnéte mop z mikrovldkna.
Pfipevnéte bezpecnostni lano.
Namontujte napajeci kabel.
Zastréte sitovou zastréku do zasuvky.
Umistéte roboticky Cisti¢ svisle ke sklenénému
povrchu a drzte tla¢itko ZAP / VYP, dokud se motor
nespusti a robot pevné nepfilne k oknu.
Upozornéni
Umistéte roboticky Cisti¢ do stfedu sklenéné plochy a ve
vzdélenosti od ramu.
llustrace G
6. Spustte program rychlého cisténi kratkym
stisknutim tlacitka ZAP / VYP nebo vyberte
pozadovany program cisténi pomoci dalkového
ovladani.
Spusti se cisténi.
Upozornéni
Doporucéujeme roboticky cisti¢ pfi prvnim pouZiti na
novém povrchu pozorovat, zda spravné detekuje hrany
a ramy, pripadné zda se v jeho okoli nenachazeji
néjaké prekazky.

akwb

Ukongeni ¢isténi
1. Kratce stisknéte tlacitko Start / Pauza na dalkovém
ovladani nebo tladitko Zap/Vyp na zafizeni.
Robota Ize ruéné navigovat do pozadované polohy
pomoci tladitek s Sipkami na dalkovém ovladani.
Upozornéni
Na konci automatického ¢isticiho programu se roboticky
Cisti¢ zastavi ve své vychozi poloze.

2. Sejmuti robotického Cisti¢e ze sklenéné plochy:

llustrace G

a Drzte roboticky Cisti¢ za rukojet’ a stisknéte
tlagitko ZAP / VYP na dobu 2 - 3 sekund.

b Pockejte, dokud hluk motoru neustane a podtlak
se neuvolni.

¢ Sejméte roboticky cisti¢ ze sklenéné plochy.

3. Premisténi robotického Eisti¢e na jinou sklenénou
plochu:

a Vycistéte spodni stranu robotického dCistice,
zejména snimace, rozprasovaci hubice a
femenovy pohon.

b V pfipadé potfeby vymérite nebo otocte mop.

c V pfipadé potfeby odstrarte bezpeénostnilano a
pfipevnéte je na nové misto.

d Spustte cisténi.

4. Ukongeni cisténi:

a Odpojte sitovou zastréku.

b Sejméte bezpecnostni lano.

¢ Odstrarite mop.

d Vypustte zasobnik na Cistici prostredek.

POZOR

Nebezpeci poskozeni vnikajici kapalinou

Cistici kapalina ve vétracich otvorech miize robota

poskodit.

Dbejte na to, aby Cistici kapalina nepronikla do

vétracich otvord.

5. Vy¢istéte roboticky &isti&, viz Cisténi robotického
Cistice.

Cisténi robotického Cistice
&N UPOZORNENI
Nebezpeci zranéni souvisejici s rotujicim
femenovym pohonem
U rotujiciho femenového pohonu hrozi nebezpeci
zranéni pohmozZdénim/rozdrcenim casti téla.
Castitéla jako prsty a vlasy i volné obleéeni jako kravata
a $ala se nesmi dostat do blizkosti rotujiciho pohonu.
1. Sejméte mop z mikrovlakna a oplachnéte jej nebo
perte v pracce pfi teploté do 40 °C bez avivaze.
2. Ocistéte femenovy pohon, snimace a rozprasovaci
hubice vihkym hadfikem.
llustrace H

(™) Remenovy pohon
(@) Nastiikové hubice
(®) Snimace hran
POZOR

Nebezpeci poskozeni vnikajici kapalinou

Kapalina ve vétracich otvorech muze robota poskodit.

Nedrzte roboticky cisti¢ pod tekouci vodou.

3. V pfipadé potreby vycistéte kryt robotického cistice
navlhéenou utérkou.

Preprava a skladovani

AN UPOZORNENI

Nedodrzeni hmotnosti

Nebezpedi urazu a poskozeni

Pri pfepravé a skladovani zohlednéte hmotnost
pfistroje.

PFistroj skladujte pouze ve vnitfnich prostorach.

Cestina 19



Napovéda pfi poruchach
Méné zavazné poruchy mizZete odstranit sami pomoci A NEBEZPECI

nasledujiciho prehledu. Nebezpedi tirazu elektrickym proudem.

V pfipadé pochybnosti se obratte na autorizovany Vnitini soucasti zafizeni mohou byt pod nebezpeénym
zakaznicky servis.

napétim.
Pred oSetfovanim a udrzbou zafizeni vypnéte a
vytdhnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

Porucha

Pfic¢ina

Odstranéni

Roboticky Cisti¢ neprilne
ke sklenéné plose /
Chybové hlaseni:
Nedostatecny podtlak

Ztrata podtlaku

1.

2.

Zkontrolujte, zda je mop neposkozeny a
spravné namontovany.

Nepouzivejte roboticky cisti€ k cisténi
mastnych sklenénych ploch nebo ploch
pokrytych vrstvou oleje. Pouzivejte
roboticky Cisti¢ pouze na svislych (+/- 45°)
a plochych sklenénych povrsich. Hrany,
spary a nerovnosti mohou vést ke ztraté
podtlaku.

Turbina nefunguje spravné.

Obratte se na servis Karcher.

Roboticky cisti¢ klouza
béhem pouzivani

Podtlak neni dostatecny.

. Zkontrolujte, zda je mop neposkozeny a

spravné namontovany.

Nepouzivejte roboticky cisti¢ k cisténi
mastnych sklenénych ploch nebo ploch
pokrytych vrstvou oleje. Pouzivejte
roboticky Eisti¢ pouze na svislych (+ 45°) a
plochych sklenénych povrsich. Hrany,
spary a nerovnosti mohou vést ke ztraté
podtlaku.

Mop je pfili§ mokry nebo pfili§
znedistény.

. Vymeérite mop.

Remenovy pohon je mokry nebo
znecistény.

Roboticky ¢isti¢ odeberte ze sklenéného
povrchu, vyCistéte a osuste femenovy
pohon.

Turbina nefunguje spravné.

Obratte se na servis Karcher.

Roboticky cisti¢ se
zastavi mimo dosah

Chyba v robotickém Gistici.

Pomoci dalkového ovladani presurite
roboticky cisti€ ruéné na dosah a sejméte
jej ze sklenéné plochy.

Roboticky cisti¢ se
zastavi

Napéajeci kabel je odpojen / Vypadek
proudu. Roboticky ¢isti¢ zUstava na
sklenéném povrchu diky nouzovému
akumulatoru.

. Zkontrolujte sitovy kabel a sitovou

zastréku.

V pfipadé vypadku proudu odeberte
roboticky Cisti¢ ze sklenéného povrchu.
Zkontrolujte, zda je délka sitového kabelu
a bezpeénostniho lana dostate¢na pro
velikost sklenéné plochy.

Snimace hran jsou blokovany.

Sejméte roboticky Cisti¢ ze sklenéné
plochy.

Zkontrolujte snimace, zda nejsou ucpané,
a vycistéte je.

Je detekovana hrozici ztrata podtlaku.
Byla spusténa funkce bezpe¢nostniho
zastaveni.

Sejméte robota z okna, vyménte mop a
robota znovu umistété na sklo.

Okno je pfili§ malé.

. Zkontrolujte, zda je spInéna minimalni

velikost okna 40x40 cm.
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Porucha

Pri¢ina

Odstranéni

Roboticky cisti¢
nerozprasuje vodu

Automaticky vydej vody je deaktivovany.

1.

Aktivujte automatické davkovani vody
dalkovym ovladanim nebo rozprasujte
vodu ru¢né.

Nadrz na vodu je prazdna.

Naplrite nadrz na vodu.

Vzduchové bubliny v nadrzi na vodu.

-

Pohybuijte a otacejte robotickym cisticem.
Umistéte roboticky Cisti¢ na sklenény
povrch a za¢néte s Cisténim.

Rozprasovaci hubice je ucpana.

. Vycistéte rozprasovaci hubici a ruéné

otestujte funkci rozprasovani pomoci
dalkového ovladani.

Naneste kapku odvapriovaciho roztoku na
rozpra$ovaci hubici, nechte ji kratce
pusobit, vycistéte hubici a ru¢né otestujte
funkci rozpra$ovani pomoci dalkového
ovladani.

Neuspokojivy vykon
cisténi

Mop je znedistény.

Pred pouzitim odstrarite z okna hrubé
nedistoty.

Na dalkovém ovladani vyberte rezim
intenzivniho ¢isténi.

Vymérite mop po kazdém okné.

Postup ¢isténi opakujte s istym mopem.
Okna gistéte pravidelné.

Mop zanechava na skle Zmolky.

Pro odstranéni Zmolkud perte mop v pracce
pfi teploté do 40 °C.

Mop je pfili§ suchy.

Nékolikrat ruéné nasttikejte, dokud se mop
nenavlhéi. Ujistéte se, Ze mop pfilis
nenamokne, aby robot neklouzal po
sklenéném povrchu.

Cistici prostfedek zanechava na skle
film/hologram.

Pouzivejte pouze dodany &istici prostfedek
Karcher (RM 503 (oder RM 500,

RM 500N) ve spravném davkovani.
Dbejte na spravné davkovani a vyvarujte
se nadmérnym davkam. Pokud se
hologramy objevuji i nadale, 1ze davku
jesté snizit.

Chyba snimace okraju

Chyba v robotickém ¢istici.

Roboticky ¢isti¢ odeberte ze sklenéného
povrchu.

Vycistéte snimac a zbavte jej pfipadného
ucpani.

Zkontrolujte, zda nejsou nékteré ¢asti
snimace rozbité nebo poskozené.

Chyba pohonu

Chyba v robotickém distici.

o

Roboticky ¢isti¢ odeberte ze sklenéného
povrchu.

Zkontrolujte, zda neni femenovy pohon
zablokovany.

Vycistéte a osuste femenovy pohon.
Zkontrolujte, zda neni femenovy pohon
zlomeny nebo poskozeny.

Chyba gyroskopu

Chyba v robotickém ¢istici.

arON=

Vypnéte robota.

Odpojte sitovy kabel.

Vyckejte 1 minutu.

Zapnéte robota.

Pokud chyba pretrvava, obratte se na
servis Karcher.

Chyba akumulatoru

Chyba v robotickém Gistici.

=

Pripojte robota k sitovému kabelu.
Pockejte 1 hodinu, nez se nouzovy
akumulator nabije.

Zapnéte robota.

Pokud chyba pretrvava, obratte se na
servis Karcher.

Cestina
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V kazdé zemi plati zaruéni podminky vydané nasi
prisluSnou distribu¢ni spole¢nosti. Pfipadné zavady
vaseho pfistroje odstranime bezplatné béhem zaruéni
Ihaty, pokud jsou zavinény vadou materialu nebo
vyrobni vadou. V pfipadé uplatnéni narokd ze zaruky se
prosim obratte s dokladem o koupi na svého prodejce
nebo na nejblizsi autorizované pracovisté zakaznického
servisu.

(Adresa viz zadni stranu)

Dalsi informace o zaruce (jsou-li k dispozici) naleznete
v servisni sekci na webové strance mistniho zastoupeni
firmy KARCHER v &asti ,Dokumenty ke staZeni“.

EU prohlaseni o shodé

Pristroj |Konstru [Frekvencni Vykon max.
kce pasmo, MHz EIRP, mW
RCW 4 |Radiovy |2432-2471 1,7
modul
SRD

Spole¢nost Alfred Karcher SE & Co. KG timto
prohlasuje, Ze typ bezdratového zafizeni Robo Cleaner
Window vyhovuje smérnici 2014/53/EU. Uplny text EU
prohlaseni o shodé naleznete na na adrese .
www.kaercher.com/int/robot-vacuums-and-mops-
conformity.html.

Technické udaje

RCW 4
Rozméry a hmotnosti
Hmotnost bez sitového kabelu kg 1,5
Elektrické pripojeni
Trida kryti =1 1l
Kmitocet Hz 50 /60
Napéti \Y 100-240
Vykonnostni Gdaje pfistroje
Provozni tlak Pa 3000
Vydrz baterie Nouzovy min 40
akumulator
Délka Bezpecnostni lano m 4
Rychlost ¢isténi min/m?  2:30
Minimalni velikost okna cm 40 x 40
Minimalni tloustka sklenéné mm 2
tabule
Mnozstvi naplné
Plnici mnozZstvi zasobniku na ml 150
Cistici prostfedek v Cisticim robotu
Okolni podminky
Teplota prostredi °C 5-40
Relativni vihkost vzduchu % 20-60
Zjisténé hodnoty podle EN 60335-2-54
Hladina akustického tlaku Lpa dB(A) <67

Technické zmény vyhrazeny.

Technické udaje nouzového
akumulatoru

Elektrické pfipojeni

Jmenovité napéti 14,8V
Jmenovita kapacita (podle IEC/EN 650 mAh
61960)

Max. dobijeci proud 650 mAh
Typ akumulatorového bloku Li-ION

Spotieba energie v rezimu VYP

Spotrfeba energie v rezimu VYP je mensi nez 0,5 W.
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KARCHER Home & Garden App

S aplikaciou KARCHER Home & Garden profitujete pri

pouzivani vasho pristroja z nasledujucich vyhod:

e Tipy tykajuce sa pouzivania a znalosti expertov

e Produktové informacie, prehlad prislusenstva

a navody na obsluhu

Pomocné informacie a kontakt na servisné oddele-

nie

e Internetovy obchod — exkluzivne ponuky a mnoho
dalSieho

Naskenujte k6d nachadzajici sa na obale, alebo si z va-

$ho obchodu s aplikaciami stiahnite aplikaciu KAR-

CHER Home & Garden a pohodine si zaregistrujte vas

produkt.

Vseobecné upozornenia
Pred prvym pouzitim pristroja si preci-
A |||| tajte tento originalny navod na obsluhu a

riadte sa podla neho. Originalny navod
na obsluhu si uschovajte pre neskorsie pouzitie alebo
pre nasledujuceho majitela.
e Pri nedodrzani navodu na obsluhu a bezpe¢nost-
nych pokynov méze dojst k poskodeniu pristroja a
ohrozeniu obsluhy a inych os6b.
V pripade poskodenia pocas prepravy okamzite in-
formujte predajcu.
Pri rozbalovani skontrolujte obsah balenia z hladis-
ka chybajuceho prislusenstva alebo poskodenia.

Stupne nebezpecenstva

A NEBEZPECENSTVO

e Upozornenie na bezprostredne hroziace nebezpe-
censtvo, ktoré vedie k tazkym fyzickym poraneniam
alebo k smirti.

AN VYSTRAHA

e Upozornenie na moznu nebezpecnu situaciu, ktora
moze viest k tazkym fyzickym poraneniam alebo k
smrti.

&N UPOZORNENIE

e Upozornenie na moznu nebezpecénu situaciu, ktora
moZe viest k lahkym fyzickym poraneniam.

POZOR

e Upozornenie na moznt nebezpecnu situaciu, ktora
moéZe viest k vecnym $kodam.

Bezpecnostné pokyny

A NEBEZPECENSTVO « sietovejzastreky
a sietovej zasuvky sa nikdy nedotykajte vihkymi rukami.
® Pred kaZdym pouzitim skontrolujte sietovy pripojovaci
kabel a sietovi zastréku z hladiska poSkodenia. Bezod-
kladne zabezpecdte, aby personal autorizovaného za-
kaznickeho servisu/kvalifikovani elektrikari vymenili
poskodeny sietovy pripojovaci kabel/poskodenu sieto-
vu zastrcku. Nepouzivajte pristroj s poskodenym sieto-
vym pripojovacim kablom/poskodenou sietovou
zastrékou. e Nikdy sa nedotykajte kontaktov alebo ve-
deni. e PouZivajte iba originalne Cistiace prostriedky
Kércher a nepouZzivajte Cistiaci robot na mokré sklene-
né povrchy. V opacnom pripade by mohlo déjst k jeho
skiznutiu alebo padu. e Nevkladajte kovové predmety
do otvorov, nabijacich kontaktov ani pripojnych obji-
mok.

N VYSTRAHA . Osoby s obmedzenymi fyzic-
kymi, zmyslovymi alebo du$evnymi schopnostami resp.
osoby s nedostatkom skusenosti alebo vedomosti smu
zariadenie pouzivat'len vtedy, ked' st pod spravnym do-
zorom resp. ked'ich osoba kompetentna z hladiska bez-
pecnosti poucila o bezpe¢nom pouZivani zariadenia a
rozumeju prislusnym nebezpecenstvam. e Dozerajte
na deti, aby sa nemohli hrat so zariadenim. e Deti mini-
malne od veku 8 rokov smu zariadenie pouZivat'len vte-
dy, ak ich osoba zodpovedna za ich bezpecnost poucila
o pouZivani zariadenia resp. ak st pod jej spravnym do-
zorom a rozumeju prislusnym nebezpecenstvam. e Deti
smu Cistenie a uzivatel'sku udrzbu vykonavat len pod
dozorom. e Deti sa s pristrojom nesmu hrat. e Zariade-
nie obsahuje elektrické konStrukéné diely, a preto ho
necistite pod tec¢ticou vodou. e Pristroj netahajte ani ne-
prenaSajte pomocou sietového kabla. Sietovy kabel ne-
pouZivajte ako rukovéat na prenasanie. Sietovy kabel
neprivierajte do dveri a ani ho netahajte cez ostré hrany
alebo rohy. Pristroj nevedte pomocou sietového kabla.
Sietovy kabel chrarite pred hordcimi povrchmi.

AN UPOZORNENIE e Pred kazdym éistenim/
adrzbou pristroj vypnite pristroj a vytiahnite sietovi za-
stréku. e NepouZivajte zariadenie, ak predtym do$lo k
Jjeho padu alebo ak je viditelne poSkodené resp. netes-
né. e Pristroj pocas prevadzky nikdy nenechavajte bez
dozoru.

POZOR . Pristroj ani supravu akumulatorov nevy-
stavujte vysokym teplotam. e Pristroj nepouzivajte v ba-
zénoch s napustenou vodou. e PouZivajte iba
dodavany odnimatelny sietovy zdroj:

EU |J652-2403000EX
UK |J652-2403000BX

Pouzivanie v stulade s i¢elom

Cistiaci robot je uréeny na istenie zvislych, oramova-
nych a bezramovych sklenych povrchov s maximalnym
sklonom *45°, ako aj hladkych a rovnych tvrdych povr-
chov, akymi su napriklad zrkadla alebo ¢ela nabytku.
Pristroj je vhodny na pravidelné udrZiavacie Cistenie,
nie na dokladné Cistenie. V pripade vyraznych znediste-
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ni (napr. Vvtaci trus, hruba vrstva pelu, farba na oknach)
je potrebné predbezné Cistenie.

Pristroj je vhodny len na pouzitie pri teplote okolia od
5°C do 40 °C.

Pristroj pouzivajte vyhradne v domacnostiach.

Ochrana zivotného prostredia

&y Obalové materialy su recyklovatelné. Obaly zlik-

Q.@ vidujte ekologickym spdsobom.

Elektrické a elektronické pristroje obsahuju cen-

né recyklovatelné materialy a ¢asto aj kompo-
=mm Nenty, akymi su napr. batérie, akumulatory alebo

olej, ktoré mézu pri nespravnej manipulacii alebo
likvidacii predstavovat potencialne nebezpecéenstvo pre
fudské zdravie a Zivotné prostredie. Tieto komponenty
su vSak potrebné pre spravnu prevadzku pristroja. Pri-
stroje oznacené tymto symbolom nesmu byt likvidova-
né spolu s domovym odpadom.

Informacie o obsiahnutych latkach (REACH)
Aktudlne informacie o obsiahnutych latkach su uvedené
na: www.kaercher.de/REACH

Rozsah dodavky

Rozsah dodavky zariadenia je znazorneny na obale. Pri
rozbalovani skontrolujte, ¢i je obsah kompletny. V pri-
pade chybajuceho prisluSenstva alebo pri vyskyte po-
Skodeni spdsobenych prepravou informujte Vasho
predajcu.

PrisluSenstvo a nahradné diely

Pouzivajte len originalne prisluenstvo a originalne na-
hradné diely, pretoZe takéto komponenty zaruéuju bez-
pecnu a bezporuchovu prevadzku zariadenia.
Informacie o prisluSenstve a nahradnych dieloch sa na-
chadzaju na stranke www.kaercher.com.

Bezpecnostné zariadenia

AN UPOZORNENIE

Nebezpecenstvo poranenia z dévodu chybajicich
alebo zmenenych bezpec¢nostnych zariadeni!
Bezpecnostné zariadenia slizZia na vasu ochranu.
Bezpecnostné zariadenia neobchadzajte, neodstrariuj-
te ani nevypinajte.

Poistné lanko
Spravne upevnené poistného lanko s dizkou 4 m doka-
Ze zabranit nebrzdenému padu cistiaceho robota na
zem v pripade straty podtlaku.

Akumulator nudzového napajania
KedZe cistiaci robot sa na sklenom povrchu drzi pomo-
cou samocinne vygenerovaného podtlaku, tak pri preru-
Seni napajania hrozi nebezpecéenstvo jeho padu.
Zabudovany akumulator nidzového napajania pri jeho
plnom nabiti poskytuje dostatok energie po dobu mini-
malne 40 minut na to, aby pomocou podtlaku udrzal is-
tiaci robot na sklenom povrchu.

Cistiaci robot obsahuje Li-iénovu stipravu akumulato-
rov.

A NEBEZPECENSTVO

Nebezpecenstvo vybuchu

Zranenia a posSkodenia explodujucou supravou akumu-
latorov.

Nabijajte, pouZivajte a skladujte iba nepoSkodené a pl-
ne funkcné supravy akumulatorov. Prestavby a zmeny,
ktoré vyrobca nepovolil, si zakdzané. Akékolvek iné
pouzivanie je nepripustné. Za ohrozenia, ktoré vznikaju

v désledku nepripustného pouZitia, je zodpovedny pou-

Zivatel.

Upozornenie

Supravu akumulatorov méze vymenit pouZivatel. Po-

stupujte podla nizsie uvedeného navodu alebo sa

v pripade pochybnosti obréatte na servisné oddelenie

spolocnosti KARCHER.

Vymena supravy akumulatorov:

1 Odpojte pristroj od prddu a odstrarite Cistiacu pod-
lozku.

2 Otvorte teleso Cistiaceho robota odskrutkovanim
skrutiek na zadnej strane.

3 Najdite supravu akumulatorov.

4 Odpojte konektor na doske ploSnych spojov pristro-
ja.

5 Odskrutkujte skrutky krytu akumulatora a odstrarite
kryt.

6 Vyberte opotrebovanu supravu akumulatorov, vioz-
te novu a spojte zastréku s doskou plosnych spojov
pristroja.

7 Znova zmontuijte pristroj a dbajte na to, aby sa ne-
pritlacili ani neposkodili Ziadne hadice alebo iné
konstrukéné diely.

Informacie o likvidacii supravy akumulatorov:

e SuUpravu akumulatorov zlikvidujte na konci Zivotnos-
ti v stlade s platnymi predpismi.

Informacie o preprave supravy akumulatorov:

Litium-iénovy akumulator podlieha poziadavkam pred-

pisov 0 nebezpeénom tovare. Pouzivatel méze nepo-

Skodenu a funkénu supravu akumulatorov prepravovat

na verejnych cestnych komunikaciach bez dalSich ob-

medzeni. Pri zasielani prostrednictvom cudzich subjek-
tov (prepravnych spolo¢nosti) dodrziavajte Specialne
poziadavky na balenie a oznagenie. Supravu akumula-
torov posielajte len vtedy, ak nema poskodeny kryt. Pre-
lepte obnazené kontakty. Supravu akumulatorov
zabalte pevne a bezpecne. Suprava akumulatorov sa
nesmie v obale pohybovat.

/A NEBEZPECENSTVO

Nebezpecenstvo vybuchu

Chybna alebo nefunkéna stprava akumulatorov sa ne-
smie zasielat a musi sa riadne zlikvidovat na mieste

a v sulade s platnymi predpismi.

Dodrziavajte vnutroStatne predpisy.

Bezpecnostné pokyny pre akumulator
nudzového napdjania

A NEBEZPECENSTVO « sietovejzastreky
a sietovej zasuvky sa nikdy nedotykajte vihkymi rukami.
o Nikdy sa nedotykajte kontaktov alebo vedeni. e Vodi-
vé predmety, akymi st napr. skrutkovace alebo podob-
né naradie, nikdy nestrkajte do nabijacej zasuvky
zariadenia. ® Akumulatory méZu deti alebo osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami pre nedostatok skisenosti alebo vedo-
mosti prehltnut. Akumulatory uchovavajte mimo dosa-
hu deti a tychto os6b. Prehltnutie akumulatora je
nudzova situacia, ktora si vyZaduje okamzitu lekarsku
pomoc. e Pristroj a akumulator nevystavujte intenzivne-
mu slne¢nému Ziareniu, horacave ani ohriu. e Nebez-
pecenstvo vybuchu. Nenabijajte batérie, ktoré nie su
znovu nabijatelné.

N VYSTRAHA ¢ Poskodenu nabijacku, resp.
nabijaci kabel bezodkladne nahradte originalnymi diel-
mi. e Nenabijajte poskodené akumulatory. Poskodené
akumulatory nahradte akumulatormi, ktoré boli schvale-
né spoloénostou KARCHER. e Nabijacku pouzivajte
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len na nabijanie schvéalenych akumulatorov. e Kvapali-
na vytekajuca z akumulatorov méze spésobit podrazde-
nia pokoZky, popaleniny alebo poSkodenie oci.
Akumulatory obsahuju toxické latky, ktoré mdzu pri po-
Ziti alebo vdychnuti spésobit zdravotné problémy. Pri
manipulacii s netesnym akumulatorom vZdy pouZivajte
rukavice, aby ste sa vyhli kontaktu s pokoZkou. Ak sa
vyte¢ena kvapalina dostala do kontaktu s pokoZkou ale-
bo ocami, okamZite a dékladne oplachnite/vyplachnite
postihnuté miesta vodou a vyhladajte lekarsku pomoc.
® Skrat polov (+/-) akumulétora méze viest k vybuchu a
vznieteniu. Neskratujte poly (+/-) akumulatora a pristro-
Jja. Akumulétory neskladujte v kovovych nadobach ani s
inymi kovovymi castami. e Na nabijanie akumulatora
pouzivajte vylucne odnimatelny sietovy zdroj dodany

s tymto pristrojom.

AN UPOZORNENIE o Akumuistory obsahuji
nebezpecné zlozky, ktoré mézu spésobit vazne posko-
denie Zivotného prostredia. Akumulatory nelikvidujte v
domovom odpade, ale riadne na zbernom mieste alebo
v recyklacnom dvore.

POZOR o Pred prvym pouZitim pristroja uplne nabi-
te akumulator. e Nabijacku pouZivajte a skladujte len v
suchych priestoroch. e Opotrebované a poskodené
akumulatory vyberte z pristroja a zlikvidujte ich podla
platnych predpisov. e Priecinok pre akumulator pristroja
Jje technicky zabezpecleny proti nahodnému otvoreniu.
Otvorte a zatvorte priecinok pre akumulator, ako je opi-
sané v navode na obsluhu pristroja. @ Nepouzivajte po-
Skodené alebo zmenené akumulatory. e Pri montazi
akumulétorov dbajte na spravnu polaritu (+/-) podfa
znaciek v priecinku na batérie alebo na elektrickych ko-
nektoroch.

Opis pristroja

V zavislosti od modelu sa rozsah dodavky a farebné vy-
hotovenie mézu lisit (pozri odtlacok na obale).
Obrazky sa nachadzaju na strane s grafikami!
Obrazok A

(@ Poistné ocko

(2) Sietovy kabel

@ Akumulator nidzového napéjania

(® Rukovat

@ Tlacidlo pre zapnutie/vypnutie so stavovou LED
diédou

(8) Rozprasovacie dyzy

(@ Krytnadrze

Nasavaci otvor

(® Remefiovy pohon

Povrch so suchym zipsom na pripevnenie utierky

(@ Snimac okrajov

(2) Utierka z mikroviakna

({3 Hiasovy vystup

Sietovy zdroj s predlZzovacim kablom

(19 Dialkové ovladanie

Cistiaci prostriedok RM 503 (125 ml)

({7 PIniaca flasa

Poistné lanko s karabinou

Hlasovy vystup

Cistiaci robot vydava informacie pre pouzivatela pro-
strednictvom hlasového vystupu (ako doplnok k LED in-
dikatorom).

Zoznam moznych hlaseni najdete v ¢asti ,Hlasovy vy-
stup a LED kody"

Upozornenie

Jazyk hlaseni mézZete zmenit. Nato stlacte

a 3 sekundy podrzte tlacidlo Hlasovy vystup.

Pristroj musi byt pripojeny k elektrickej sieti, ale nesmie
byt umiestneny na okne.

Proces opakujte, kym nevyberiete poZadovany jazyk.
K dispozicii su tieto jazyky:

EN sk [T P [FR [ES [RU |
Zmeny vyhradené.

Cistiaci robot mé uloZené nastavenie, dokym sa nevy-
kona nové zadanie.

Dialkové ovladanie

Cistiaci robot mozno ovladat aj pomocou dialkového
ovladania.
Obrazok B

@ Zapnutie/vypnutie automatickej funkcie rozpraso-
vania

(2) Bodove cistenie
(®) Rychle gistenie

(@ Tlagidla so ipkami na manuaine ovladanie

@ Spustenie/pozastavenie

(&) Intenzivne gistenie

@) Lestenie

Manualna funkcia rozprasovania

@ Zapnutie/vypnutie hlasového vystupu

Tlacidlo pre spustenie/pozastavenie (5)

Funkcia tlacidla pre spustenie/pozastavenie zavisi od

prislusnej situacie, v ktorej sa Cistiaci robot nachadza:

o Cistiaci robot je zapnuty a umiestneny na okne. Cis-
tenie sa nezacalo.

— Kratke stlacenie tlacidla: Spusti sa rychle Ciste-
nie.

— Kratke stlacenie tlacidla pre zapnutie/vypnutie na
Cistiacom robote ma rovnaku funkciu ako tlacidlo
pre spustenie/pozastavenie na dialkovom ovla-
dani.

o Cistiaci robot sa nachadza v automatickom rezime

Cistenia:

— Kratke stlacenie tlacidla: Rezim Cistenia sa poza-
stavi.

— Opatovné kratke stlacenie tlacidla: Rezim Ciste-
nia bude pokracovat'.

Tlacidlo pre zapnutie/vypnutie hlasového vystupu

9)

e Kratke stlaCenie tla¢idla: Hlasovy vystup sa deakti-

vuje.

e Opatovné kratke stlacenie tlacidla: Hlasovy vystup
sa aktivuje.

e DIhé stlacenie tlagidla (3 s s pripojenym sietovym
kablom a vypnutym odsavanim): Déjde k prepnutiu
jazyka.
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Tlacidla so Sipkami na manualne ovladanie (4)
Pomocou tlagidiel so Sipkami je mozné pristroj manual-
ne presuvat smerom dopredu, dozadu, doprava

a dofava.

o Kratke stlagenie tlacidla: Cistiaci robot sa prestva
pozadovanym smerom, kym nestlacite tlacidlo Po-
zastavenie alebo kym nedosiahne okenny ram.

e Stlacenie tlacidla so Sipkou okamzite ukon¢i ktory-
kolvek automaticky rezim Cistenia.

e Pocas manualneho presuvania istiaceho robota je
automaticky prud vody deaktivovany.

Tlacidla automatickych rezimov cistenia (2)/(3)/(6)/

(Y]

e Kratke stlacenie tlacidla: Spusti sa zvoleny rezim

Cistenia.

e Ak dbjde pocas prebiehajuceho &istiaceho progra-
mu k stlaceniu jedného z tlacidiel, tak aktivny
program sa vymaZze a novo zvoleny program sa
spusti od zaciatku.

e Rezim bodového Cistenia nie je mozné zvolit, ked je
spusteny automaticky program.

Tlac¢idlo pre zapnutie/vypnutie automatickej funkcie

rozprasovania (1)

e Kratke stlacenie tla¢idla: Funkcia automatického
rozpraSovania sa deaktivuje.

e Opatovné kratke stlacenie tla¢idla: Funkcia automa-
tického rozprasovania sa aktivuje.

e Po stlaceni tlacidla pre automaticky prad vody zo-
stane funkcia automatického rozprasovania deakti-
vovana az do opatovného stlacenia tlacidla, resp.
do vypnutia a zapnutia Cistiaceho robota.

Tlagidlo manualnej funkcie rozprasovania (8)
e Kratke stlacenie tlacidla: Cistiaci robot jednorazovo
nastrieka prud vody.

Batérie dialkového ovladania

Upozornenie

e Dialkové oviadanie je napajané 2 batériami AAA.

e Jednorazové batérie sa nesmu znovu nabijat.

e Nesmu sa zmieSavat rézne typy batérii, resp. nové
a pouzité batérie.

e Batérie vkladajte so spravnou polaritou.

e PouZzité batérie je nutné vybrat z dialkového ovlada-
nia a bezpecne ich zlikvidovat.

e Ak sa ma pristroj pocas dlhSieho obdobia skladovat
bez pouZivania, tak je nutné z neho vybrat batérie.

e Napéjacie svorky sa nesmu skratovat.

e Otvorte kryt priehradky na batérie na zadnej strane
dialkového ovladania a vyberte, resp. vloZte batérie
AAA.

Funkcia a spésob prace
Pristroj pozostava z Cistiaceho robota a dialkového
ovladania.
Dialkové ovladanie slizi na manuélne ovladanie pri-
stroja, vyber rezimu Cistenia a zapinanie/vypinanie hla-
sového vystupu.
V doésledku samocinne generovaného podtlaku sa &is-
tiaci robot prilne ku sklenému povrchu uréenému na &is-
tenie a samocinne po riom prechadza.
6 rozprasovacich dyz distribuuje Cistiaci roztok presne
a rovnomerne na utierku pomocou ¢erpadla.
Cistenie sa vykonava pohybom navlh&enej utierky po
povrchu skla.
Pristroj disponuje réznymi rezimami Cistenia.

V automatickom rezime sa Cistiaci robot pohybuje po
sklenom povrchu v prekryvajlcich sa drahach a po
ukongeni Cistenia sa automaticky zastavi.
Navigovanie pri Cisteni zaistuje rovhomerné prejdenie a
vycistenie skleného povrchu systematickym planova-
nim trasy.
Funkcia paméte polohy zaistuje, Ze pristroj sa po vy¢is-
teni automaticky vrati do vychodiskového bodu, aby ho
bolo mozné jednoducho oddelit od skleného povrchu.
V manudélnom reZime Cistenia sa Cistiaci robot ovlada
pomocou tlacidiel so Sipkami.
Na prevadzku st potrebné utierky KARCHER
z mikrovlakna a &istiaci prostriedok na okna KARCHER
RM 503.

Rezimy cistenia
Pristroj disponuje r6znymi rezimami Cistenia.
Rychle ¢istenie (automaticky rezim):
Jednorazové prejdenie po sklenom povrchu v horizon-
talnych drahach.
Intenzivne Cistenie (automaticky rezim):
Prejdenie po sklenom povrchu v horizontalnych, ako aj
vertikalnych drahach s naslednym vylestenim
a vygistenim okrajov.
Bodové Eistenie (automaticky rezim):
Cistiace pohyby sem a tam na malej ploche.
Lestenie (automaticky rezim):
Jednorazové prejdenie po sklenom povrchu
v horizontalnych drahach, nasledované gistenim okra-
jov.
Manualne ¢gistenie:
Manualne presuvanie pomocou tlacidiel so Sipkami na
dialkovom ovladani.
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stavy a chyby.

Navigacia pouzivatela (hlasovy vystup a LED kody)
Cistiaci robot pomocou hlasovych vystupov, svetelnych
signalov a signalnych ténov indikuje rézne prevadzkové

LED di6éda

Zvukovy/hlasovy vystup

Vyznam

Spustenie/zasta-
venie

modra, pulzu-
juca

Signalny ton

Stlacené tlacidlo pre zapnutie/vypnutie na
Cistiacom robote s ciefom spustit istiaci
robot.

Please attach the robot to the window.

Upozornenie jednu minutu po spusteni Cis-
tiaceho robota, ak robot nebol umiestneny
na skleny povrch.

Signalny ton

Stlacené tlacidlo pre zapnutie/vypnutie na
Cistiacom robote s ciefom vypnut Cistiaci
robot.

modra, pulzu-
juca

Hold the device, then press the button

to detach it.

1 minGtu po ukonéeni Cistenia, ak Gistiaci
robot nebol odobraty zo skleného povrchu.

Prevadzka modra Begin fast cleaning. Stlacené tlacidlo pre rezim rychleho Ciste-
nia na dialkovom ovladani.
Begin intensive cleaning. Stlacené tlacidlo pre intenzivne Cistenie na
dialkovom ovladani.
Begin spot cleaning. Stlacené tlacidlo pre bodové Cistenie na
dialkovom ovladani.
Begin finishing mode. Stlagené tlacidlo pre leStenie na dialkovom
ovladani.
Continue cleaning. Stlagené tlacidlo spustenia na dialkovom
ovladani.
Automatic water dispensing on. Stlacené tlacidlo automatického davkova-
nia vody na dialkovom ovladani.
Signalny ton Stlacené tlacidlo pre manualny rozpraso-
vaci prdd na dialkovom ovladani.
modra, pulzu- |Pause cleaning. Stlacené tlacidlo pozastavenia na dialko-
juca vom ovladani.
Cleaning completed. Cistenie je ukongené.
Nastavenia - Voice on. Stlacené tlacidlo pre hlasovy vystup na
dialkovom ovladani.
Voice off. Stlacené tlacidlo pre hlasovy vystup na
dialkovom ovladani.
- Vyber jazyka Tlagidlo pre hlasovy vystup na dialkovom

ovladani stlacené dihsie ako 3 sekundy.

Varovanie/chyba

modra, blikaju-
ca

Please refill the water tank.

Prazdna nadrz.

¢ervena, blika-
juca

Please connect the power cable.

Nepripojeny sietovy kabel alebo odpojené
napadjanie.

Cervena, blika-
juca

The safety battery is low. Please do
not disconnect the power cable until it

is fully charged.

Vybity/nabijajuci sa akumulator nidzového
napajania.

¢ervena, blika-
juca

Chybové hlasenie

V pristroji sa vyskytla chyba. RieSenie
problémov najdete v ¢asti ,Pomoc pri poru-
chach*.

Uvedenie do prevadzky

Zapojenie napajania elektrickym pridom

Upozornenie

PriloZeny sietovy zdroj je mozné pripojit priamo

k ¢istiacemu robotu. Vo véacsine aplikacii vSak bude
vhodné pouZit priloZeny prediZovaci kabel.

1. Vlozte dutu zastréku do zasuvky pristroja/predizo-

vacieho kabla.

2. Pevne utiahnite skrutkové spojenie.
Obrazok C

POZOR

Nebezpecenstvo poskodenia

Ak spojenie nie je spravne priskrutkované, napajanie
mobze byt prerusené pohybom pristroja a pristroj méze
po vybiti nudzového napéajacieho akumulatora nekon-
trolovatelne spadnut.

Preto dbajte na spravne priskrutkovanie napajania.
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Naplnenie nadrze na éistiaci prostriedok

Upozornenie

Na dosiahnutie optiméalneho vysledku Cistenia

a bezpecné prestvanie robota pouzivajte vyluéne origi-

nélny Gistiaci prostriedok na oknd KARCHER (RM 503,

RM 500 alebo RM 500N). Ak sa pouZijui iné istiace pro-

striedky (napr. alkohol), tak sa mézu vyskytnut poruchy

funkcnosti.

1. NamieSaijte Cistiaci roztok. Na tento ucel nalejte do
plniacej flase koncentrat Cistiaceho prostriedku a v
sulade s informaciami na etikete ho rozriedte vodou.

2. Naplite nadrz.

Upozornenie

Pre udrzanie stabilného tlaku vzduchu nepreplfiajte

nadrz.

Obrazok D
a Otvorte veko nadrze.

POZOR
Nebezpecenstvo vzniku posSkodeni spésobenych
vnikajucou kvapalinou
Cistiaca kvapalina vo vetracich otvoroch méze spésobit
poskodenia robota.
Pri plneni sa uistite, Ze do vetracich otvorov nevnika
Ziadna Ccistiaca kvapalina.

b Pomocou plniacej flade naplite nadrz maximaine

na max. 80 %.

3. Zatvorte a pritlacte kryt nadrze.

Montaz utierok z mikrovlakna
1. Pripevnite utierku rovno a naplocho na povrch so
suchym zipsom na Cistiacom robote.
2. Zabezpedte, aby sa snimace okrajov, ako aj reme-
flovy pohon mohli volne pohybovat a neboli zakryté
utierkou.

Priprava skleného povrchu

Upozornenie

Cistiaci robot nepouZivajte, ak st tesnenia okien pogko-

dené.

1. Odstrarite predmety, ktoré zasahuju do oblasti po-

hybu Cistiaceho robota a mohli by branit' jeho jazd-

nym pohybom.

Obrazok E

Moznymi prekazkami su napr. :

zaclony a zavesy

predmety na okeniciach

okenné klucky

okenné obrazky a nalepky

upevriovacie prvky umiestnené na sklenom povrchu

alebo ohrani€ujucom rame, ako napr, prisavky ale-

bo haky pre ty¢e okennych zaclon atd.

2. Skontrolujte skleny povrch ohladne silného znecis-
tenia ako napr. zaschnuty vtaci trus alebo vyrazné
usadeniny pelu.

3. Vyrazne znecistené sklené povrchy predbezne vy-
Cistite.

Upozornenie

Pred umiestnenim cistiaceho robota nechajte vopred

ocistené plochy upine vyschnit.

POZOR

Nepouzivajte robot na okna s plochymi, Sirokymi tesne-

niami (SirSimi ako 0,5 cm), pretoze to méze viest

k strate podtlaku v robote.

Zaistenie rozsahu pohybu éistiaceho robota

Zabezpecdte, aby rozsah pohybu Eistiaceho robota ne-

bol po¢as prevadzky obmedzeny.

Rozsah pohybu mézu napr. obmedzovat’

® nahodné alebo automaticky riadené spustanie roliet
alebo zaluzii

® nahodné alebo automaticky riadené otvaranie alebo
zatvaranie susediacich sklapacich alebo posuvnych
dveri a okien

® nahodny alebo prievanom spésobeny pohyb okien,
dveri, zavesov, zaclon, atd.

Upevnenie poistného lanka

1. Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i poistné lanko
a karabiny nie su poSkodené a znecistené.

a Poskodené diely bezodkladne vymerite.
b Znecistené diely vycistite.

2. Skontrolujte, &i na poistnom lanku nie su pritomné
uzly a skrutenia. Existujuce uzly a skratenia od-
strarite.

3. Upevnite poistné lanko:

POZOR

Poistné lanko upevnite tak, aby nemohlo zasahovat' do

oblasti pohybu Cistiaceho robota. Pri prejazde by sa Cis-

tiaci robot mohol uvolnit zo skleného povrchu a spad-
nuat.
Obrazok F
a Omotajte bezpeénostné lanko okolo vhodného,
stabilného miesta (napriklad okolo okennych
kluciek, zaclonovej ty¢e, stolovej nohy, nasten-
ného alebo stropného haku).
b Zaveste karabinu do poistného lanka a utiahnite
poistku.
¢ Druhu karabinu zaveste do putka na Cistiacom
robote a pevne utiahnite poistku.

AN VYSTRAHA

Poistku vZdy pevne dotiahnite, inak sa karabina méze
pri réznych pohyboch pri ¢isteni uvolnit z &istiaceho ro-
bota.

Upozornenie

Ak nie je k dispozicii vhodny upevriovaci bod, tak poist-
né lanko mozno upnut aj v okne. Na tento ucel otvorte
okno, poistné lanko upnite v hornej a dolnej casti a na-
sledne okno pevne zatvorte.

Upozornenie

Uistite sa, Ze je vZdy k dispozicii dostatok poistného lan-
ka, aby mohol ¢istiaci robot prejst’ po celom okne.

Spustenie cistenia

A NEBEZPECENSTVO

Zachytenie do poistného lanka alebo sietového
kabla

USkrtenie poistnym lankom alebo sietovym kablom
Udrziavajte deti a domace zvieratd mimo poistného lan-
ka a sietového kabla.

AN VYSTRAHA

Nebezpecenstvo vzniku poraneni spésobenych pa-
dajucim cistiacim robotom

V pripade poruchy alebo nehody, napr. pri silnom dazdi
alebo vetre sa robot méze uvolnit z okennej tabule

a spadndut.

Cistiaci robot prevadzkujte vyluéne s dodanym, funké-
nym, neposkodenym a spravne upevnenym poistnym
lankom.
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Kym je cistiaci robot umiestneny na sklenom povrchu,
tak sa pod nim musi vZdy nachadzat dostatocne velky
priestor, v ktorom sa nenachadzaju Ziadne osoby ani
domace zvierata.

Pokial je Cistiaci robot v prevadzke, vzdy zostavajte v
dosahu, aby ste ho videli a poculi, a mohli tak zaistit vol-
ny priestor v nebezpecnej zéne a v pripade potreby Cis-
tiaci robot zloZit zo skleného povrchu.

Cistiaci robot odoberte zo skleného povrchu, ak je pri-
tomna zjavna porucha, resp. ak je zvukovymi signalmi
indikovana porucha, a - pri pouZiti vo vonkajsich
priestoroch - pri silnom vetre alebo zraZzkach.

AN UPOZORNENIE
Nebezpecenstvo poranenia na rotujicom remerio-
vom pohone
Na otécajucom sa remeriovom pohone hrozi nebezpe-
¢enstvo poranenia pomliazdenim Casti tela.
Casti tela ako prsty a viasy, ako aj volné kusy odevu
ako kravaty a Saly udrziavajte mimo dosahu remeriové-
ho pohonu.
1. Pripravte gistiaci robot:
a Naplite nadrz na Cistiaci prostriedok.
b Namontujte utierku z mikrovlakna.
Upevnite poistné lanko.
Nainstalujte napajaci kabel.
Sietovu zastr¢ku zasunte do sietovej zasuvky.
Cistiaci robot vo zvislej polohe umiestnite na skleny
povrch a stlacte tlacidlo pre zapnutie/vypnutie a po-
drzte ho stlaené az do spustenia motora a pevného
prilnutia robota ku sklu.
Upozornenie
Cistiaci robot umiestnite do strednej vysky skleného po-
vrchu a s odstupom od ramu.
Obrazok G
6. Kratkym stlaéenim tlacidla pre zapnutie/vypnutie
spustite program rychleho &istenia, alebo pomocou
dialkového ovladania zvolte poZzadovany program
Cistenia.
Spusti sa Cistenie.
Upozornenie
Pri prvom pouZiti na novom povrchu odpori¢ame pozo-
rovat Cistiaci robot, aby ste skontrolovali, ¢i spravne roz-
poznava okraje a ram, resp. i nie su pritomné rusivé
prekazky.

arwd

Ukoncenie Cistenia
1. Kratko stlacte tlacidlo na spustenie/pozastavenie na
dialkovom ovladani alebo tlagidlo na zapnutie/vyp-
nutie na pristroji.
Pomocou tlacidiel so Sipkami na dialkovom ovlada-
ni mozno robot manualne navigovat do pozadova-
nej polohy.
Upozornenie
Na konci automatického programu Cistenia sa Cistiaci
robot zastavi vo svojej vychodiskovej polohe.
2. Cistiaci robot odoberte zo skleného povrchu:
Obrazok G
a Cistiaci robot pevne drzte za rukovat a na 2-3 se-
kundy stlacte tlacidlo pre zapnutie/vypnutie.
b Pockajte na stichnutie motora a uvolnenie pod-
tlaku.
¢ Cistiaci robot odoberte zo skleného povrchu.
3. Cistiaci robot premiestnite na iny skleny povrch:
a Vygistite doInu stranu &istiaceho robota, najma
snimace, rozpraSovacie dyzy a remefiovy pohon.
b V pripade potreby vymerite alebo otocte utierku.
c V pripade potreby odstrarite poistné lanko a
upevnite ho na novom mieste.

d Spustite Cistenie.
4. Ukoncite Cistenie:
a Vytiahnite sietovu zastréku.
b Odoberte poistné lanko.
¢ Odstranite utierku.
d Vyprazdnite nadrz na Cistiaci prostriedok.

POZOR

Nebezpecenstvo vzniku poskodeni spésobenych

vnikajucou kvapalinou

Cistiaca kvapalina vo vetracich otvoroch méze spésobit

poskodenia robota.

Uistite sa, Ze do vetracich otvorov nevnika Ziadna Cistia-

ca kvapalina.

5. Vycistite gistiaci robot. Pozrite si &ast Cistenie &is-
tiaceho robota.

Osetrovanie a udrzba

Cistenie éistiaceho robota

AN UPOZORNENIE

Nebezpecenstvo poranenia na rotujicom remerio-

vom pohone

Na otacajucom sa remeriovom pohone hrozi nebezpe-

Censtvo poranenia pomliaZzdenim casti tela.

Casti tela ako prsty a viasy, ako aj volné kusy odevu

ako kravaty a saly udrziavajte mimo dosahu remeriové-

ho pohonu.

1. Odoberte utierku z mikrovlakna a preplachnite ich
alebo ich pri teplote max. 40 °C a bez pouzitia avi-
vaze operte v pracke.

2. Remerniovy pohon, snimace a rozpraSovacie dyzy
vycistite vihkou handri¢kou.

Obrazok H

() Remefiovy pohon
(@) Rozprasovacie dyzy

(® Snimace okrajov

POZOR

Nebezpecenstvo vzniku poskodeni spésobenych

vnikajucou kvapalinou

Kvapalina vo vetracich otvoroch méze spésobit posko-

denia robota.

Cistiaci robot nedrzte pod teéticou vodou.

3. Schranku gistiaceho robota v pripade potreby o¢is-
tite vihkou handri¢kou.

Preprava a skladovanie

&N UPOZORNENIE

Nerespektovanie hmotnosti

Nebezpecenstvo zranenia a poskodenia

Pri skladovani a preprave dbajte na hmotnost pristroja.
Pristroj skladujte len vo vnatornych priestoroch.
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Pomoc pri poruchach

Mensie poruchy dokazete odstranit sami pomocou na- A NEBEZPEC"ENSTVO
sledujiceho prehfadu. » ) . Nebezpedenstvo zasiahnutia elektrickym pridom.
V pripade pochybnosti sa obratte na autorizovany za- Vnutorné Gasti pristroja mézu viest k nebezpeénému
kaznicky servis. napatiu.

Pred kazdym oSetrenim a udrzbou vypnite pristroj

a vytiahnite sietovu zastréku zo sietovej zasuvky.

Porucha Pri¢ina Odstranenie

Cistiaci robot neprifnie |Strata podtlaku 1. Skontrolujte, ¢&i je utierka nepoSkodena a
ku sklenému povrchu/ spravne namontovana.

chybové hlasenie: Nedo- 2. Cistiaci robot nepouzivajte na mokrych,
statocny podtlak olejovitych alebo mastnych sklenych povr-

choch. Robot pouzivajte iba na vertikal-
nych (+/-45°) a rovnych sklenych
povrchoch. Okraje, Strbiny a nerovnosti
mozu viest k strate podtlaku.

Turbina nefunguje spravne. 1. Skontaktujte sa so servisnym oddelenim
spolo¢nosti Karcher.
Cistiaci robot sa po€as |Nedostatocny podtlak. 1. Skontrolujte, &i je utierka neposkodena a
pouzivania klze spravne namontovana.

2. Cistiaci robot nepouzivajte na mokrych,
olejovitych alebo mastnych sklenych povr-
choch. Robot pouzivajte iba na vertikal-
nych (+45°) a rovnych sklenych
povrchoch. Okraje, $trbiny a nerovnosti
mozu viest k strate podtlaku.

Prili§ mokré alebo prili§ znecistené utier-|1. Vymerite utierku.
ky.
Remefiovy pohon je mokry alebo znegis-|1. Cistiaci robot odoberte zo skleného po-
teny. vrchu, vycistite remeriovy pohon a vysuste
ho.
Turbina nefunguje spravne. 1. Skontaktujte sa so servisnym oddelenim
spolo¢nosti Karcher.
Cistiaci robot sa zastavi [Chyba v &istiacom robote. 1. Pomocou dialkového ovladania manuaine
mimo dosahu presurite Cistiaci robot na dosah a odoberte
ho zo skleného povrchu.
Cistiaci robot sa zastavi Napajaci kabel je odpojeny/vypadok na- |1.  Skontrolujte sietovy kabel a sietovu zastré-
pajania. Cistiaci robot sa pomocou aku- ku.
mulatora nudzového napajania drzi na |2. V pripade vypadku napajania odoberte ro-
sklenom povrchu. bot zo skleného povrchu.

3. Skontrolujte, &i je dizka sietového kabla a
poistného lanka dostato¢na pre velkost
skleného povrchu.

Snimace okrajov su zablokované. 1. Cistiaci robot odoberte zo skleného po-
vrchu.

2. Skontrolujte, ¢i snimace nie su zablokova-
né, a vycistite ich.

Zisti sa bezprostredna strata podtlaku. |1. Odoberte robot zo skla, vymerite utierku
Funkcia bezpe¢nostného zastavenia sa a znova nasadte robot.

aktivovala

Okno je prilis malé. 1. Skontroluijte, &i je dosiahnuta minimalna

velkost okna 40 x 40 cm.
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Porucha

Pri¢ina

Odstranenie

Cistiaci robot nestrieka
vodu

Automatické davkovanie vody je deakti-
vované.

1.

Pomocou dialkového ovladania aktivujte
automatické davkovanie vody, alebo vodu
nastriekajte manualne.

Nadrz na vodu je prazdna.

Naplrite nadrz na vodu.

Vzduchové bubliny v nadrzi na vodu.

-

Presurite a otoCte Cistiaci robot.
Cistiaci robot umiestnite na skleny povrch
a spustite Cistenie.

RozpraSovacia dyza je zablokovana.

. Vygistite rozprasovaciu dyzu a pomocou

dialkového ovladania manualne otestujte
funkciu rozprasovania.

Kvapku odvapriovacej kvapaliny naneste
na rozpra$ovaciu dyzu, nechajte ju kratko
pbsobit, vycistite rozprasovaciu dyzu a po-
mocou dialkového ovladania manualne
otestujte funkciu rozpraSovania.

Neuspokojivy éistiaci vy-
kon

Utierka je znecistena.

]

Pred pouzitim odstrarite z okna hrubé ne-
Cistoty.

Na dialkovom ovladani zvolte rezim inten-
zivneho Cistenia.

Po kazdom okne vymerite utierku.
Cistenie zopakujte s &istou utierkou.

Okna Cgistite pravidelne.

Utierka straca vlakna na skle.

Soho

Na odstranenie vlakien operte umyvacie
utierku v pracke pri teplote max. 40 °C.

Utierka je prili$ sucha.

Ruéne niekolkokrat nastriekajte, kym ne-
bude utierka navlhéena. Pritom dbajte na
to, aby utierka nebola prili§ mokra, aby sa
zabranilo kizaniu robota po sklenom po-
vrchu.

Cistiaci prostriedok zanechava film/ho-
logramy na skle.

Pouzivajte iba dodany Cistiaci prostriedok
Karcher RM 503 (alebo RM 500,

RM 500N) v spravnom davkovani.
Davaijte pozor na spravne davkovanie

a vyhnite sa nadmernému davkovaniu. Ak
sa hologramy nadalej vyskytuju, davkova-
nie sa moze este viac znizit.

Chyba snimaca okrajov

Chyba v €istiacom robote.

Cistiaci robot odoberte zo skleného po-
vrchu.

Odstrarite blokady zo snimaca a vycistite
ho.

Skontrolujte, ¢i ¢asti snimaca nie su zlome-
né alebo poskodené.

Chyba pohonu

Chyba v €istiacom robote.

o

Cistiaci robot odoberte zo skleného po-
vrchu.

Skontrolujte, i nie je zablokovany remerio-
vy pohon.

Vycistite a vysuste remerfovy pohon.
Skontrolujte, ¢i nie je remefiovy pohon zlo-
meny alebo poskodeny.

Chyba gyroskopu

Chyba v €istiacom robote.

abrwN=

Vypnite robot.

Odpojte sietovy kabel.

Pockajte 1 minudtu.

Zapnite robot.

Ak chyba pretrvava, tak sa skontaktujte so
servisnym oddelenim spolo¢nosti Karcher.

Porucha akumulatora

Chyba v Cistiacom robote.

=

Robot spojte so sietovym kablom.
Pockajte 1 hodinu na nabitie akumulatora
nudzového napéjania.

Zapnite robot.

Ak chyba pretrvava, tak sa skontaktujte so
servisnym oddelenim spolo¢nosti Karcher.

Slovencéina
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| zauka Technické udaje akumulatora
V kazdej krajine platia zaru¢né podmienky vydané na- nudzového napajania

Sou prislu$nou distribuénou spolo¢nostou. Pripadné
poruchy vasho pristroja odstranime v ramci zaruénej Elektricka pripojka
doby zadarmo, pokial ich pri€inou boli materialové ale- Menovité napétie 14,8V

bo vyrobné chyby. Pri uplatiiovani zaruk lu's do-
0 vyrobn= Shydy. © 1l uprainovan] zaruky $a spou s do Menovita kapacita (podra IEC/ 650 mAh

ki kU At jh j |
adqm'o Upe obratte na svojho predajcu alebo na EN 61960)

(adresa je uvedena na zadnej strane) Nabijaci prud, max. 650 mAh

DalSie informacie o zaruke (ak su k dispozicii) najdete Tvp akumulatora Li-ION
v sekcii Servis na vasej miestnej webovej stranke KAR- yp akumuator :

CHER v &asti ,Na stiahnutie®. Prikon v rezime VYPNUTIA
EU vyhlésenie o zhode Prikon v rezime VYPNUTIA je menej ako 0,5 W.

Pristroj |Kon- Frekvenéné Max. vykon El-
Struké- |pasmo, MHz RP, mW
ny typ
RCW 4 |Radiovy [2432-2471 1,7
modul
SRD

SpolagostAlfred Karcher SE & Co. KG tymto vyhlasu-
je, Ze bezdro6tové zariadenie typu Robo Cleaner Win-
dow smipoZiadavky smernice 2014/53/EU.
Kompletny text vyhlasenia o zhode EU najdete na
stranke.
www.kaercher.com/int/robot-vacuums-and-mops-
conformity.html.

Technické udaje

RCW 4

Rozmery a hmotnosti
Hmotnost bez sietového kabla kg 1,5
Elektricka pripojka

Trieda ochrany = 1l
Frekvencia Hz 50/60
Napatie \Y 100-240
Vykonové udaje pristroja

Prevadzkovy tlak Pa 3000
Doba chodu pri akumulatore nG- min 40
dzového napéjania

Dizka poistného lanka m 4
Rychlost ¢istenia min/m?  2:30
Minimalna velkost okna cm 40 x 40
Minimalna hrabka sklenej tabule  mm 2
Objem naplne

Plniaci objem nadrze na Gistiaci ml 150

prostriedok v istiacom robote

Podmienky prostredia

Teplota okolia °C 5-40
Relativna vihkost vzduchu % 20-60
Zistené hodnoty podla EN 60335-2-54

Hladina akustického tlaku Lpa dB(A) <67
Technické zmeny vyhradené.
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Aplikacija KARCHER Home &
Garden

Z aplikacijo KARCHER Home & Garden imate pri upo-

rabi svoje naprave naslednje prednosti:

e Nasveti za uporabo in strokovno znanje

e Informacije o izdelku, pregled dodatne opreme in
navodila za uporabo

e Pomoc¢ in kontakt za servis

e Spletna trgovina - ekskluzivne ponudbe in $e veliko
ved

Skenirajte kodo na embalazi ali prenesite aplikacijo

KARCHER Home & Garden iz svoje trgovine z aplikaci-

jami in preprosto registrirajte svoj izdelek.

Splosna navodila

Pred prvo uporabo naprave preberite in
A || upostevaijte ta originalna navodila za

uporabo. Originalna navodila za upora-
bo shranite za kasnejSo uporabo ali za naslednjega
uporabnika.
o Ce navodil za uporabo in varnostnih navodil ne upo-
Stevate, lahko nastanejo Skoda na napravi in nevar-
nosti za upravljavca in druge osebe.
Ce opazite poskodbe, ki so nastale med transpor-
tom, takoj obvestite prodajalca.
Ko vzamete vsebino paketa iz embalaze, preverite,
ali manjka pribor in ali je vsebina poskodovana.

Stopnje nevarnosti

A NEVARNOST

e Oznacuje neposredno nevarnost, ki lahko povzroci
teZke telesne poskodbe ali smrt.

AN OPOZORILO

e Oznacuje potencialno nevarno situacijo, ki lahko
povzroci teZke telesne poskodbe ali smrt.

N PREVIDNOST
e Oznacuje potencialno nevarno situacijo, ki lahko
povzroci lahke telesne poskodbe.

POZOR
e Oznacuje potencialno nevarno situacijo, ki lahko
povzroci materialno skodo.

Varnostna navodila

A NEVARNOST. OmrezZnega vti¢a in vti¢nice
nikoli ne prijemajte z vlaznimi rokami. e Pred vsako upo-
rabo preverite, ali sta elektricni priklju¢ni kabel in elek-
tricni vti¢ poSkodovana. Poskodovan elektricni prikljuéni
kabel/elektricni vtic takoj zamenjajte pri pooblasc¢eni
servisni sluzbi/strokovnjaku elektrikarju. Ne zaZenite
naprave s poskodovanim elektricnim priklju¢nim ka-
blom/elektriénim vticem. e Nikoli se ne dotikajte stikov
ali vodnikov. e Uporabljajte izklju¢no originalna Cistila
Kércher, cistilnega robota pa ne uporabljajte na mokrih
steklenih povrSinah, saj lahko zdrsne ali pade. e V odpr-
tine, polnilne stike ali priklju¢ne vticnice ne vstavijajte
kovinskih predmetov.

AN OPOZORILO ¢ 0sebe z zmanj$animi tele-
snimi, ¢utnimi ali dusevnimi sposobnostmi oziroma s
pomanjkljivimi izku$njami in znanjem smejo uporabljati
napravo samo pod ustreznim nadzorom ali ¢e so jih
osebe, pristojne za njihovo varnost, poucile o varni upo-
rabi naprave in ¢e razumejo potencialne nevarnosti.

o Otrokom preprecite igro z napravo. e Otroci od staros-
ti najmanj 8 let naprej smejo uporabljati napravo, ée jih
Je oseba, pristojna za njihovo varnost, poucila o uporabi
ali jih med uporabo pravilno nadzoruje in ée razumejo
potencialne nevarnosti. e Otrokom je ¢iSéenje z napra-
vo in vzdrZzevanje naprave dovoljeno samo pod nadzo-
rom. e Otroci se ne smejo igrati z napravo. e V napravi
so elektri¢ni sestavni deli. Naprave ne Cistite pod teko¢o
vodo. e Naprave ne viecite ali nosite za omrezni kabel.
OmreZnega kabla ne uporabljajte kot nosilni rocaj. Ne
zapirajte vrat nad omreznim kablom in ne vlecite omre-
Znega kabla okoli ostrih robov ali vogalov. Naprave ne
peljite preko omreznega kabla. Omrezni kabel hranite
stran od vrocih povrsin.

AN PREVIDNOST e Pred vsakim giscenjem/
vzdrZzevanjem izklopite napravo in izvlecite elektricni
vtic.  Naprave ne uporabljajte po padcu, ob vidnih po-
Skodbah ali netesnosti. ® Naprave med delovanjem ni-
koli ne pustite brez nadzora.

POZOR. Naprave ali paketa akumulatorskih baterij
ne izpostaviljajte visokim temperaturam. e Naprave ne
uporabljajte v bazenih, napolnjenih z vodo. e Upo-
rabljajte samo prilozeni snemljivi omreZni napajalnik:

EU |J652-2403000EX
UK |J652-2403000BX

Namenska uporaba

Robotski Cistilnik je zasnovan za ¢iS€enje navpic¢nih, uo-
kvirjenih in neuokvirjenih steklenih povrsin z najvecjim
naklonom +45° ter gladkih, ravnih trdih povrsin, kot so
ogledala ali fronte pohistva.

Naprava je primerna za redno vzdrzevalno ¢is€enje in
ne za osnovno ¢is¢enje. Pri trdovratni umazaniji

(na primer pticji iztrebki, tezki nanosi cvetnega prahu,
barva na oknih) je treba predhodno o€istiti.

Naprava je primerna za uporabo le pri temperaturah
okolice med 5 °C in 40 °C.

Napravo uporabljajte izklju¢no v zasebnem gospodinj-
stvu.
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Zasgdita okolja
&y Pakirni material je mogoce reciklirati. Embalazo

B& odstranite na okolju varen nagin.

Elektricne in elektronske naprave vsebujejo dra-

gocene materiale z moznostjo recikliranja, pogos-
=mm 0 pa tudi sestavne dele, kot so baterije,

akumulatorske baterije ali olja, ki lahko pri napac-
ni uporabi ali napaénem odstranjevanju Skodujejo
zdravju ljudi in okolju. Navedeni sestavni deli so kljub te-
mu potrebni za pravilno delovanje naprave. Naprav,
oznacenih s tem simbolom, ne smete odvreci med go-
spodinjske odpadke.

Napotki o sestavinah (REACH)
Aktualne informacije najdete na spletnem naslovu:
www.kaercher.de/REACH

Obseg dobave

Obseg dobave je upodobljen na embalazi. Pri odstra-
njevanju embalaZe preverite, ali je vsebina popolna. Ce
manijka pribor ali ¢e so med transportom nastale po-
Skodbe, obvestite prodajalca.

Pribor in nadomestni deli

Uporabljajte samo originalni pribor in originalne nado-
mestne dele, ki zagotavljajo varno in nemoteno delova-
nje naprave.

Informacije o priboru in nadomestnih delih najdete na
spletnem naslovu www.kaercher.com.

Varnostne naprave

N PREVIDNOST

Nevarnost telesnih poskodb zaradi manjkajocih ali
spremenjenih varnostnih naprav!

Varnostne naprave so namenjene vasi zaS¢iti.

Ne obidite, odstranite ali onemogocite delovanja varno-
stnih naprav.

Varnostna vrv
Pravilno name$éena 4 m dolga varnostna vrv lahko pre-
predi, da bi robotski ¢istilnik neovirano padel na tla v pri-
meru izgube podtlaka.

Akumulatorska baterija za napajanje v sili
Ker se robotski ¢istilnik drzi steklene povrsine s podtla-
kom, ki ga ustvarja sam, obstaja nevarnost, da ob pre-
kinitvi napajanja pade.

Ko je popolnoma napolnjena, vgrajena akumulatorska
baterija za napajanje v sili zagotavlja dovolj energije za
vsaj 40 minut, da robotski €istilnik z podtlakom ostane
na stekleni povrsini.

Robotski ¢istilnik vsebuije litij-ionski paket akumulator-
skih baterij.

A NEVARNOST

Nevarnost eksplozije

Telesne poskodbe in materialna $koda zaradi eksplozi-
Je paketa akumulatorskih baterij.

Polnite, uporabljajte in shranjujte samo neposkodovane
in popolnoma delujoce pakete akumulatorskih baterij.
Predelave ali spremembe, ki jih ni odobril proizvajalec,
so prepovedane. Vsaka druga uporaba je nedovoljena.
Za nevarnosti, ki nastanejo zaradi nedovoljene upora-
be, odgovarja uporabnik.

Napotek

Paket akumulatorskih baterij lahko zamenja uporabnik
sam. V ta namen upoStevajte naslednja navodila, v pri-
meru dvoma pa se obrnite na servisno sluzbo
KARCHER.

Zamenjajte paket akumulatorskih baterij:

1 Odklopite napravo iz elektricnega omrezja in odstra-

nite Cistilno blazinico.

Odprite ohisje robotskega Eistilnika tako, da odvijete

vijake na hrbtni strani.

Poiscite paket akumulatorskih baterij.

Odklopite vti¢ni spoj na vezju naprave.

Odvijte vijake pokrova paketa akumulatorskih bate-

rij in odstranite pokrov.

6 Odstranite uporabljen paket akumulatorskih baterij,
vstavite novega in prikljucite vti¢ na vezje naprave.

7 Napravo ponovno sestavite in poskrbite, da gibke
cevi ali sestavni deli ne bodo zmeckani ali poskodo-
vani.

Informacije o odstranjevanju paketa akumulator-

skih baterij:

e Paket akumulatorskih baterij po koncu njegove Zzi-
vljenjske dobe odstranite v skladu z veljavnimi pred-
pisi.

Informacije o transportu paketa akumulatorskih ba-

terij:

Litij-ionska akumulatorska baterija je skladna z zahteva-

mi za prevoz nevarnih snovi. Neposkodovan in delujo¢

paket akumulatorskih baterij lahko uporabnik brez do-

datnih zahtev prevaza po javnih prometnih poteh. Kadar
izdelek posiljajo tretje osebe (transportna podjetja), je
treba upostevati posebne zahteve glede pakiranja in
oznacevanja. Paket akumulatorskih baterij poSiljajte sa-
mo, &e je ohisje neposkodovano. Izpostavljene stike
prelepite. Paket akumulatorskih baterij dobro zapakiraj-

te. Paket akumulatorskih baterij se ne sme premikati v

embalazi.

A NEVARNOST

Nevarnost eksplozije

Poskodovanega ali nedelujoéega paketa akumulator-
skih baterij ni dovoljeno posiljati in ga je treba ustrezno
odstraniti na kraju samem v skladu z veljavnimi predpi-
Si.

UpoStevajte nacionalne predpise.

b w

Varnostna navodila za akumulatorsko
baterijo za napajanje v sili

A NEVARN OST. OmrezZnega vti¢a in vti€nice
nikoli ne prijemajte z vliaznimi rokami. e Nikoli se ne do-
tikajte stikov ali vodnikov. e V polnilno vti¢nico naprave
nikoli ne vstavljajte predmetov, ki prevajajo elektricno
energijo, npr. izvijacev ali podobnih predmetov. e Aku-
mulatorske baterije lahko pogoltnejo otroci ali osebe z
zmanj$animi fizicnimi, senzori¢nimi ali dusevnimi spo-
sobnostmi zaradi pomanjkanja izku$enj ali znanja. Aku-
mulatorske baterije hranite zunaj dosega otrok in drugih
oseb. Pogoltnitev akumulatorske baterije je nujen pri-
mer in je potrebna takojSnja zdravniSka pomoc. e Na-
prave ne izpostavijajte mocni sonéni svetlobi, vro€ini ali
ognju. e Nevarnost eksplozije. Ne polnite baterij brez
mozZnosti ponovnega polnjena.

AN OPOZORILO e« Poskodovan polnilnik ali pol-
nilni kabel nemudoma zamenjajte z originalnim delom.
e Ne polnite poskodovanih baterij. Poskodovane ali ob-
rabljene baterije zamenjajte z baterijami, ki jih je odobri-
lo podjetie KARCHER. e Polnilnik uporabljajte samo za
polnjenje odobrenih baterij. ® |z akumulatorske baterije
iztekajoca tekocina lahko povzroCi draZenje kozZe, ope-
kline ali poskodbe oci. Akumulatorske baterije vsebujejo
strupene snovi, ki lahko ob zauzitju ali vdihavanju pov-
zrocijo zdravstvene tezave. Pri ravnanju z netesno aku-
mulatorsko baterijo vedno nosite rokavice, da
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prepredite stik s kozo. Ce iztekla tekodina pride v stik s
koZo ali oémi, prizadeta mesta takoj temeljito sperite z
vodo in poiscite zdravnisko pomoc. e Kratek stik na
sponkah (+/-) akumulatorske baterije lahko povzroci
eksplozijo in vzZig. Na sponkah(+/-) akumulatorske ba-
terije in napravi ni dovoljeno narediti kratkega stika.
Akumulatorskih baterij ne shranjujte v kovinskih poso-
dah ali z drugimi kovinskimi deli. ® Za polnjenje akumu-
latorske baterije uporabljajte izkljuéno snemljiviomrezni
napajalnik, ki je priloZzen tej napravi.

AN PREVIDNOST e Akumulatorske baterije
vsebujejo nevarne snovi, ki lahko povzrocijo resno
okoljsko $kodo Akumulatorskih baterij ne odlagajte med
gospodinjske odpadke, temvec jih ustrezno oddajte na
zbirnem mestu ali v centru za recikliranje.

POZOR « Pred prvo uporabo naprave popolnoma
napolnite akumulatorsko baterijo. e Polnilnik uporabljaj-
te in hranite samo v suhih prostorih.  Obrabljene in
okvarjene akumulatorske baterije odstranite v skladu z
veljavnimi predpisi. ® Predal za akumulatorske baterije
naprave je tehni¢no zasciten pred nenamernim odpira-
njem. Odprite in zaprite predal za akumulatorske bate-
rije, kot je opisano v navodilih za uporabo naprave. e Ne
uporabljajte poskodovanih ali spremenjenih akumula-
torskih baterij.  Pri name$c¢anju akumulatorskih baterij
zagotovite pravilno polarnost (+/-) v skladu z oznakami
v predalu za akumulatorske baterije ali na elektricnih
vticnih spojih.

Obseg dobave in barva se lahko razlikujeta glede na
model (glejte tisk na embalazi).

Za slike glejte strani z grafikami!

Slika A

(@) Varnostna zanka

(2 Omrezni kabel

@ Akumulatorska baterija za napajanje v sili
(®) Rogaj

@ Gumb za vklop/izklop s statusno LED luc¢ko
(®) Prsilne Sobe

(7) Pokrov rezervoarja

Sesalna odprtina

(9 Pogon z jermenom

Sprijemalna povrsina za pritrditev krpe za brisanje
() Senzor za robove

@ Krpa za brisanje iz mikrovlaken

(i3 Glasovni izhod

Napajalnik s kabelskim podaljSkom

(19 Daljinsko upravijanje

Cistilo RM 503 (125 ml)

@ Steklenica za polnjenje

Varnostna vrv z vponkami

Glasovni izhod

Robotski ¢istilnik posreduje informacije uporabniku v
obliki govora (poleg prikaza na LED zaslonu).

Seznam moznih sporo€il je na voljo v poglavju "Glasov-
ni izhod in kode LED"

Napotek

Jezik sporocil lahko spremenite. To storite tako, da pri-
tisnete in za 3 sekunde pridrZite gumb za glasovni iz-
hod.

Naprava mora biti prikljucena na elektricno omreZje,
vendar ne sme biti pritrjena na steklo.

Postopek ponavijajte, dokler ni izbran Zeleni jezik.

Na voljo so naslednji jeziki:

EN [pE [T . [FR [ES [RU |

PridrZzujemo si pravico do sprememb.
Robotski Cistilnik shrani nastavitev, dokler ne vnesete
novega vnosa.

Daljinsko upravljanje

Robotski ¢istilnik lahko upravljate tudi z daljinskim up-
ravljalnikom.
Slika B

@ Funkcija samodejnega prsenja vklop/izklop

(@) Totkovno giscenje

(®) Hitro cisenje

@ Pusg&icne tipke za ro¢no krmiljenje
(®) Zatetek/premor

(&) Intenzivno Ciscenje

@) Politura

Funkcija roénega prsenja
(® Glasovni izhod vklop/izkiop

Tipka zagon/premor (5)

Funkcija tipke vklop/izklop je odvisna od situacije, v ka-

teri se znajde robotski Cistilnik:

e Robotski &istilnik se vklopi in postavi na okno. Ci-
$¢enje se ni zacelo.

— Kratek pritisk tipke: Za¢ne se hitro ¢iS¢enje.

— Kratek pritisk na tipko vklop/izklop na robotskem
Cistilniku ima enako funkcijo kot tipka zagon/pre-
mor na daljinskem upravljalniku.

e Robotski Eistilnik je v samodejnem nacinu &is¢enja:

— Kratek pritisk tipke: Nacin ¢iS¢enja je zaustavljen.

— Ponoven kratek pritisk tipke: Nagin ¢iS¢enja se
nadaljuje.

T|pka za glasovni izhod vklopl/izklop (9)

Kratek pritisk tipke: Glasovni izhod je deaktiviran.

e Ponoven kratek pritisk tipke: Glasovni izhod je akti-
viran.

e Dolg pritisk tipke (3 s pri prikljuéenem omreznem
kablu in izklopljenem sesanju): Jezik se spremeni.

Puscicne tipke za roéno krmiljenje (4)

Napravo lahko roéno premikate naprej, nazaj, v desno

e Kratek pritisk tipke: Robotski Cistilnik se premika v

Zeleni smeri, dokler ne pritisnete tipke za premor ali

dokler ne dosezZete okenskega okvirja.

e S pritiskom pusci¢ne tipke takoj prekli¢ete kateri koli
samodejni nacin ¢is¢enja.

e Med rocnim premikanjem robotskega Cistilnika je
samodejni vodni curek deaktiviran.
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Tipke za samodejni nacin ¢iSc¢enja (2)/(3)/(6)/(7)

e Kratek pritisk tipke: ZaZene se izbrani nacin ¢is¢e-
nja.

e Ce med izvajanjem programa &ig&enja pritisnete
eno od tipk, se aktivni program izbri$e, novo izbrani
program pa se zac¢ne izvajati od zacetka.

e Med izvajanjem samodejnega programa ni mogoce
izbrati nacina toc¢kovnega ¢is¢enja.

Tipka funkcije samodejnega prsenja vklopl/izklop (1)

e Kratek pritisk tipke: Funkcija samodejnega prsenja
je deaktivirana.

e Ponoven kratek pritisk tipke: Funkcija samodejnega
pr$enja je aktivirana.

o Ce pritisnete tipko samodejnega vodnega curka, os-
tane funkcija samodejnega prsenja deaktivirana,
dokler ponovno ne pritisnete tipke ali ne izklopite in
ponovno vklopite robotskega cistilnika.

Tipka funkcije roénega prsenja (8)

e Kratek pritisk tipke: Robotski €istilnik enkrat razprsi
curek vode.

Baterije daljinskega upravljalnika

Napotek

e Daljinski upravijalnik se napaja z 2 baterijjama AAA.

e Baterij, ki jih ni mogoc¢e ponovno napolniti, ne smete
polniti.

e Razlicnih vrst baterij ali novih in rabljenih baterij ne
Smete mesati.

e Vstavite baterije s pravilno polarnost.

e [zrabljene baterije je treba odstraniti iz daljinskega
upravijalnika in jih varno odvreci.

e Ce boste napravo dalj ¢asa hranili neuporabljeno,
odstranite baterije.

e [zognite se kratkemu stiku napajalnih sponk.

e Odprite pokrov predala za baterije na zadnji strani
daljinskega upravijalnika in odstranite ali vstavite
baterije AAA.

Delovanje in uporaba
Napravo sestavljata robotski Eistilnik in daljinski uprav-
ljalnik.

Daljinski upravljalnik se uporablja za ro¢no upravljanje
naprave, izbiro nacina ¢is¢enja in vklop ali izklop gla-
sovnega izhoda.
S pomocjo lastnega podtlaka se Cistilni robot prisesa na
stekleno povrsino, ki jo je treba odistiti, in se samostojno
premika po njej.
6 prsilnih Sob s pomocjo ¢rpalke natanéno in enakomer-
no razporedi raztopino &istila po krpi za brisanje.
Ciséenje se izvede s premikanjem navlaZene krpe za
brisanje po stekleni povrsini.
Naprava ima razliéne nacine ¢iscenja.
V samodejnem nacinu robotski Cistilnik potuje po stekle-
ni povrsini po prekrivajocih se poteh in se samodejno
ustavi, ko je ¢is¢enje konéano.
Navigacijski sistem za €i§€enje s sistemati¢nim nacrto-
vanjem poti poskrbi za enakomerno voznjo po stekleni
povrsini in njeno ¢iSéenje.
Funkcija pomnilnika polozajev zagotavlja, da se napra-
va po CiS€enju samodejno vrne na izhodi$éno tocko, da
jo je lazje odstraniti s steklene povrSine.
V ro€nem nacinu ¢is¢enja robotskega Eistilnika uprav-
ljate s pus¢iénimi gumbi.
Za delovanje so potrebne krpe za ¢i$¢enje iz mikrovla-
ken KARCHER in sredstvo za ¢i$¢enje oken KARCHER
RM 503.

Nacini ¢iSéenja

Naprava ima razli¢ne nacine ¢is¢enja.

Hitro ¢iS€enje (samodejni nacin):

Enkraten pomik po steklenih povrsinah v vodoravnih
pasovih.

Intenzivno ¢iS¢enje (samodejni nacin):

Steklena povrsina se o€isti v vodoravnih in horizontalnih
pasovih, sledi poliranje in ¢i§¢enje robov.

Tockovno ¢is¢enje (samodejni nacin):

Pomikanje naprej in nazaj na majhni povrsini.
Poliranje (samodejni nacin):

Enkraten pomik po steklenih povr$inah v vodoravnih
pasovih, sledi ¢iS¢enje robov.

Rocno éiscenje

Roéna voznja s pusc¢i¢nimi tipkami na daljinskem uprav-
ljalniku.

Vodenje uporabnika (glasovni izhod in kode LED)

Robotski €istilnik z glasovnim izhodom, svetlobnimi in
signalnimi toni sporoé&a razli€éna obratovalna stanja in
napake.

Svetlec¢a dio- (Zvok/glasovni izhod
da

Pomen

Zagon/zaustavi- |modra, utripa- [Signalni ton
tev joca

Pritisnite tipko vklop/izklop na Cistilnem
robotu, da vklopite Cistilnega robota.

Please attach the robot to the window.|Obvestilo eno minuto po zagonu ¢istiinega

robota, ¢e robot ni bil pritrjen na stekleno
povrsino.

Signalni ton

Pritisnite tipko vklop/izklop na ¢sitiinem
robotu, da vklopite Gistilnega robota.

joca to detach it.

modra, utripa- |Hold the device, then press the button |1 minuto po koncu ¢i§¢enja, €e se Cistilni

robot ni odstranil s steklene povrSine.
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Svetle¢a dio- (Zvok/glasovni izhod Pomen
da
Obratovanje modra Begin fast cleaning. Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko

za nacin hitrega cis¢enja.

Begin intensive cleaning.

Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko

za intenzivno ¢is¢enje.

Begin spot cleaning.

Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko
za tockovno ¢iscenje.

Begin finishing mode.

Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko
za poliranje.

Continue cleaning.

Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko
za zagon.

Automatic water dispensing on.

Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko
za samodejno doziranje vode.

Signalni ton

Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko
za rocni prsilni curek.

modra, utripa- |Pause cleaning.
joca

Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko
za premor.

Cleaning completed.

Cig&enje je kongano.

Nastavitve - Voice on. Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko
za glasovni izhod.

Voice off. Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko
za glasovni izhod.

- Izbira jezika Pritisnite tipko za glasovni izhod na daljin-

skem upravljalniku za ve¢ kot 3 sekunde.

Opozorilo/napaka |modra, utripa |Please refill the water tank.

Posoda je prazna.

rdeca, utripa

Please connect the power cable.

Napajalni kabel ni priklju¢en ali je prekinje-
no napajanje.

rdeca, utripa

it is fully charged.

The safety battery is low. Please do |Akumulatorska baterija za napajanje v sili
not discconnect the power cable until |je izpraznjena/se polni.

rdeca, utripa [Sporocilo o napaki

V napravi je priSlo do napake. Za odpra-
vljanje tezav glejte "Pomo¢ pri motnjah".

Vzpostavite elektricno napajanje.

Napotek
PriloZzen napajalnik lahko prikljucite neposredno na ¢is-
tilnega robota. V vecini primerov je priporocljivo upora-
biti priloZeni kabelski podaljSek.
1. Koaksialni napajalni priklju¢ek vtaknite v vti¢nico na-

prave/kabelski podaljSek.
2. Trdno zategnite vijacno povezavo.

Slika C

POZOR

Nevarnost poskodovanja

Ce prikljuéek ni pravilno privit, se lahko zaradi premika-
nja naprave prekine napajanje, naprava pa po izpraznit-
vi akumulatorske baterije za napajanje v sili
nenadzorovano pade.

Zato se prepricajte, da je oskrba s tokom pravilno privi-
ta.

Polnjenje posode za Cistilo
Napotek
Za optimalen rezultat ¢is¢enja in varno pomikanje pripo-
ro¢amo, da uporabljate originalno sredstvo za ¢iscenje
oken KARCHER (RM 503, RM 500 ali RM 500N). Ce se
uporabljajo druga Cistila (na primer alkohol), se lahko
pojavijo motnje delovanja.

1. Zmesaijte raztopino Gistila. To storite tako, da kon-
centrat Cistila vlijete v steklenico za polnjenje in
razredcCite z vodo v skladu z navodili na etiketi.

2. Napolnite rezervoar.

Napotek

Da bi ohranili stabilen zracni tlak, rezervoarja ne napol-

nite prevec.

Slika D
a Odprite pokrov rezervoarja.

POZOR
Nevarnost poskodovanja zaradi tekoc€ine, ki vstopa
v napravo
Cistilna tekodina v prezradevalnih odprtinah lahko
povzroci poskodbe robota.
Pri polnjenju pazite, da Cistilna tekoCina ne stece v pre-
zraCevalne odprtine.

b S polnilno steklenico napolnite rezervoar do naj-

vet 80 %.

3. S pritiskom zaprite pokrov posode.

Pritrdite krpo za brisanje iz mikrovlaken

1. Krpo za brisanje poloZite naravnost in plosko na
sprijemljivo povrsino Cistilnega robota.

2. Prepri¢ajte se, da se senzorji robov in pogon z jer-
menom lahko prosto gibljejo in da jih ne prekriva kr-
pa za brisanje.
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Priprava steklene povrsine

Napotek

Cistilnega robota ne uporabljajte, ée so okenska tesnila

poskodovana.

1. Odstranite vse predmete, ki trlijo v obmocje gibanja

robotskega Cistilnika in bi lahko ovirali njegovo giba-

nje.

Slika E

Qvire so lahko na primer

zavese in zastori,

predmeti na okenskih policah,

okenski rocaji,

okenske slike in nalepke,

pritrdilni elementi, names$¢&eni na stekleni povrsini ali

sosednjem okvirju, kot so na primer sesala ali kavlji

za vitrazne palice za zavese itd.,

2. Preverite, ali je povrsina stekla mo¢no umazana, kot
so na primer posuseni pticji iztrebki ali mo¢ni nanosi
cvetnega prahu.

3. Predhodno ogistite mo¢no umazane steklene povr-
Sine.

Napotek

Pred namestitvijo Cistilnega robota poCakajte, da se

predhodno ocis¢ena povrsina popolnoma posusi.

POZOR

Robota ne uporabljajte na oknih s ploskimi in Sirokimi
okenskimi tesnili (Sirsimi od 0,5 cm), saj lahko pride do
izgube podtlaka pri robotu.

Obratovanje

Zavarovanje obmocja gibanja Cistilnega
robota

Poskrbite, da obmogje gibanja Cistilnega robota med

delovanjem ni omejeno.

Obseg gibanja se lahko omeji npr. z:

® nenamernim ali samodejno upravljanim spustom ro-
let in zaluzij,

® nenamernim ali samodejno upravljanim odpiranjem
ali zapiranjem sosednjih zloZljivih ali drsnih vrat in
oken,

® nenamernim ali zaradi prepiha povzro€enim premi-
kom oken, vrat, zastorov, zaves itd.

Pritrditev varnostne vrvi
1. Varnostno vrv in vponko pred vsako uporabo preve-
rite glede poskodb in umazanije.
a Poskodovane dele takoj zamenjajte.
b Umazane dele odistite.
2. Preverite, ali je varnostna vrv zavozlana ali zasuka-
na, odvozlajte obstojece vozle in odsukajte vrv.
3. Pritrdite varnostno vrv:
POZOR
Varnostno vrv pritrdite tako, da ne more priti v obmocje
gibanja &istilnega robota. Ce éistilni robot pelje ez var-
nostni pas, lahko izgubi oprijem in pade s steklene po-
vrdine.
Slika F
a Varnostno vrv ovijte okoli primerne, stabilne to¢-
ke (npr. okoli okenske kljuke, droga zavese, noge
mize, stenske ali stropne kljuke).
b Vponko je treba zatakniti v varnostno vrv in évrsto
privijte varovalo.
¢ Drugo vponko vpnite v zanko na €istilnem robotu
in ¢vrsto privijte varovalo.

&N OPOZORILO

Varovalo vedno trdno privijte, sicer se vpenjalo pri raz-
licnih manevrih lahko odpne in sname s Cistilnega robo-
ta.

Napotek

Ce ni na voljo ustrezne pritrdilne tocke, lahko varnostno
vrv vpnete tudi v okno. To storite tako, da odprete okno,
zataknete varnostno vrv na vrhu in na dnu ter okno
trdno zaprete.

Napotek

Prepricajte se, da je na voljo dovolj varnostne vrvi, da
lahko ¢istilni robot pre¢ka celotno okno.

Zacetek CiScenja

A NEVARNOST

Ujeto v varnostno vrv ali omrezZni kabel

Zadusitev z varnostno vrvjo ali omreZnim kablom
Otroke in hisne ljubljencke drZite stran od varnostne vrvi
in omreZnega kabla.

&N OPOZORILO

Nevarnost telesnih poskodb zaradi padajocega Cis-
tilnega robota

Cistilni robot se lahko premakne v primeru okvare ali
nesrece, na primer se ob mocnem dezju ali vetru odlepi
od okna in pade.

Cistilnega robota uporabljajte samo v kombinaciji s pri-
loZeno, delujoco, neposkodovano in pravilno names$ce-
no varnostno vrvjo.

Osebe in domace Zivali naj bodo dovolj oddaljene od ¢i-
stilnega robota, dokler se ta oprijema steklene povrsine.
Med ¢&is¢enjem vedno ostanite v bliZini Cistilnega robo-
ta, da ga lahko vidite in sliSite ter zagotovite, da nevarno
obmocje ostane prosto in da lahko Eistilnega robota po
potrebi odstranite s steklene povrsine.

Cistilnega robota odstranite s steklene povrsine, e
opazite motnjo ali zasliSite zvocni signal, in pri moénem
vetru ali mo¢nih padavinah med uporabo na prostem.

AN PREVIDNOST

Nevarnost telesnih poskodb zaradi vrtecega se po-
gona z jermenom
Vrtljiv pogon z jermenom lahko zmecka dele telesa.
Delov telesa, kot so prsti in lasje, in ohlapnih kosov ob-
lacil, kot so kravate in $ali, ne pribliZujte pogonu z jerme-
nom.
1. Priprava Cistilnega robota:
a Napolnite posodo za distilo.
b Pritrdite krpo za brisanje iz mikrovlaken.
Pritrdite varnostno vrv.
Namestite napajalni kabel.
Vtaknite elektri¢ni vti€ v omrezno vtiénico.
Cistilnega postavite navpi¢no na stekleno povrsino
in drzite tipko za vklop/izklop, dokler se motor ne za-
Zene in se robot trdno prilepi na steklo.
Napotek
Cistilni robot postavite na sredino steklene povrsine in
na doloceno razdaljo od okvirja.
Slika G
6. Program hitrega CiS€enja zazenite s kratkim priti-
skom na tipko za vklop/izklop ali z daljinskim uprav-
ljalnikom izberite Zeleni program ¢is¢enja.
Ciésenje se zaéne.
Napotek
Priporo¢amo, da ob prvi uporabi Cistilnega robota na
novi povr$ini opazujete, ali pravilno prepozna robove in
okvirje ter ali obstajajo ovire.

ahwn
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Zakljucek ¢iSéenja
1. Na kratko pritisnite tipko za zagon/premor na daljin-
skem upravljalniku ali tipko za vklop/izklop na nap-
ravi.
Robota lahko do Zelenega poloZaja ro¢no premak-
nete s puscicnimi tipkami na daljinskem upravljalni-
ku.
Napotek
Ob koncu samodejnega programa ¢iscenja se cistilni
robot ustavi v zacetnem poloZaju.
2. Cistilnega robota odstranite s steklene povrsine:
Slika G
a Cistilni robot drzite za rogaj in za 2-3 sekunde
drzite pritisnjeno tipko za vklop/izklop.
b Pocakajte, da hrup motorja utihne in da se sprosti
podtlak.
¢ Cistilnega robota odstranite s steklene povrsine.
3. Cistilnega robota premestite na drugo stekleno po-
vr§ino:
a Ocistite spodnji del €istilnega robota, zlasti sen-
zorje, prsilne Sobe in pogona z jermenom.
b Po potrebi zamenijajte ali obrnite krpo za brisanje.
¢ Po potrebi odstranite varnostno vrv in jo namesti-
te na novo mesto.
d Zazenite Cis¢enje.
4. Zakljucite ciscenje:
a lzvlecite elektri¢ni vtic.
b Snemite varnostno vrv.
¢ Odstranite krpo za brisanje.
d Izpraznite posodo za Gistilo.

POZOR

Nevarnost poskodovanja zaradi tekocine, ki vstopa

v napravo

Cistilna tekogina v prezradevalnih odprtinah lahko

povzroci poSkodbe robota.

Prepricajte se, da Cistilna teko¢ina ne stece v prezrace-

valne odprtine.

5. Ciscenje ¢istilnega robota, glejte Ciscenje éistilne-
ga robota.

Nega in vzdrzevanje

Ciséenje éistilnega robota

/&N PREVIDNOST
Nevarnost telesnih poskodb zaradi vrtecega se po-
gona z jermenom
Vrtljiv pogon z jermenom lahko zmecka dele telesa.
Delov telesa, kot so prsti in lasje, in ohlapnih kosov ob-
lacil, kot so kravate in $ali, ne pribliZujte pogonu z jerme-
nom.
1. Odstranite krpo za brisanje iz mikrovlaken in jo spe-
rite ali jo operite v pralnem stroju pri temperaturi do
40 °C brez mehéalca.
2. Pogon z jermenom, senzorje in prsilne Sobe odistite
z vlazno krpo.
Slika H

(@) Pogon z jermenom
(@) Prsilne 3obe

(®) Senzorji za robove

POZOR

Nevarnost poskodovanja zaradi tekoc€ine, ki vstopa

v napravo

Tekocina v prezrac¢evalnih odprtinah lahko povzroéi po-

Skodbe robota.

Cistilnega robota ne drzite pod tekoéo vodo.

3. Po potrebi o€istite ohisje Eistilnega robota z vlazno
krpo.

Transport in shranjevanje

&N PREVIDNOST

Neupostevanje teze

Nevarnost telesnih poskodb in materialne $kode

Pri transportu in skladis¢enju upostevajte teZzo naprave.
Napravo skladiscite samo v zaprtih prostorih.

Pomo¢€ pri motnjah

Manj$e motnje lahko odpravite sami s pomocjo nasled-
njega pregleda.

V primeru negotovosti se obrnite na pooblas¢eno ser-
visno sluzbo.

A NEVARNOST

Nevarnost elektricnega udara.

Notranji deli naprave lahko vsebujejo nevarne napeto-
sti.

Pred vsemi vzdrzevalnimi deli in nego izklopite napravo
in izvlecite elektricni vti¢ iz vtiénice.

Motnja Vzrok

Odpravljanje

Cistilni robot nima opri- |Izguba podtlaka
jema na stekleni povrsi-
ni/sporocilo o napaki
Nezadosten podtlak

1. Preverite, ali je krpa za brisanje nepos$ko-
dovana in pravilno names$c¢ena.

2. Cistilnega robota ne uporabljajte na mo-
krih, oljnatih ali mastnih steklenih povrsi-
nah. Robota uporabljajte samo na
navpicnih (+/- 45°) in ravnih steklenih povr-
Sinah. Robovi, vrzeli in neravne povrsine
lahko povzrogijo izgubo podtlaka.

Turbina ne deluje pravilno

1. Obrnite se na servis Karcher.
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Motnja

Vzrok

Odpravljanje

Cistilni robot drsi med
uporabo

Nezadosten podtlak.

1.

2.

Preverite, ali je krpa za brisanje nepo$ko-
dovana in pravilno names$c¢ena.

Cistilnega robota ne uporabljajte na mo-
krih, oljnatih ali mastnih steklenih povrsi-
nah. Robota uporabljajte samo na
navpicnih (x 45°) in ravnih steklenih povrsi-
nah. Robovi, vrzeli in neravne povrsine lah-
ko povzrogijo izgubo podtlaka.

Krpa za brisanje je premocena ali preve¢
umazana.

=

Zamenijajte krpo za brisanje.

Pogon z jermenom je moker ali umazan.

-

Odstranite Gistilni robot s steklene povrsi-
ne, odistite in posusite pogon z jermenom.

Turbina ne deluje pravilno

Obrnite se na servis Kércher.

Cistilni robot se ustavi
zunaj dosega

Napaka v €istilnem robotu.

Z daljinskim upravljalnikom roé¢no premak-
nite Cistilnega robota v doseg in ga odstra-
nite s steklene povrsine.

Cistilni robot se ustavi

Napajalni kabel je odklopljen/izpad napa-
janja. Cistilni robot se s pomocjo akumu-
latorske baterije za napajanje v sili drzi

N =

Preverite elektriéni kabel in elektri¢ni vti€.
V primeru izpada elektriéne energije robota
odstranite s steklene povrsine.

steklene povrsine. 3. Preverite, ali je dolzina omreznega kabla in
varnostne vrvi zadostna glede na velikost
steklene povrsine.

Senzorji za robe so blokirani. 1. Cistilnega robota odstranite s steklene po-
vrsine.

2. Preverite, ali so senzorji zamaseni, in jih

ocistite.

Prepoznana je skoraj$nja izguba podtla- [1. Odstranite robota s stekla, zamenjajte krpo

ka. Sprozila se je funkcija varnostne zau-
stavitve.

za brisanje in ponovno namestite robota.

Okno je premajhno. 1. Preverite, ali je doseZena najmanjsa veli-
kost okna 40x40 cm.

Cistilni robot ne prsi vo- |Samodejno doziranje vode je deaktivira- [1. Z daljinskim upravljalnikom aktivirajte sa-
de no. modejno doziranje vode ali jo razprsite ro¢-
no.

Rezervoar za vodo je prazen. 1. Napolnite rezervoar za vodo.

Zracni mehurcki v rezervoarju za vodo. |1. Premaknite in obrnite Cistilnega robota.

2. Postavite Cistilnega robota na stekleno po-
vrdino in zaénite s ¢iscenjem.

Prsilna Soba je blokirana. 1. Ogistite prsilno Sobo in roéno preizkusite
funkcijo pr8enja z daljinskim upravljalni-
kom.

2. Na prsilno Sobo nanesite kapljico tekocine

za odstranjevanje vodnega kamna, pustite,
da kratek ¢as deluje, ogistite prsilno Sobo
in roéno preizkusite funkcijo prSenja z da-
ljinskim upravljalnikom.
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Motnja

Vzrok

Odpravljanje

Zmogljivost ¢iS¢enja ni
zadovoljiva

Krpa za brisanje je umazana.

1.

2.

Pred uporabo z okna odstranite grobo
umazanijo.

Na daljinskem upravljalniku izberite nacin
intenzivnega ¢is¢enja.

Krpo za brisanje zamenjajte po vsakem ok-
nu.

Cis&enje ponovite s &isto krpo za brisanje.
Redno distite okno.

Krpa za brisanje pusca puh na steklu.

Ce zelite odstraniti puh, krpo za &ig&enje
operite v pralnem stroju pri temperaturi do
40 °C.

Krpa za brisanje je presuha.

. Veckrat ro¢no prsite, dokler se krpa za bri-

sanje ne navlazi. Poskrbite, da krpa za bri-
sanje ne bo preve¢ mokra, da robot ne
zdrsne na stekleni povrsini.

Cistilno sredstvo na plo&¢i puséa film/ho-
lograme.

Uporabljajte samo priloZeno ¢istilno
sredstvo Kércher RM 503 (ali RM 500,
RM 500N) v pravilnem odmerku.

Bodite pozorni na pravilno odmerjanje in se
izogibaijte prevelikim odmerkom. Ce se ho-
logrami Se naprej pojavljajo, lahko odme-
rek $e zmanjSate.

Napaka senzorja za robo-
ve

Napaka v Cistilnem robotu.

Cistilnega robota odstranite s steklene po-
vrSine.

Odstranite morebitne zamasitve senzorja
in ga ocistite.

Preverite, ali so deli senzorja zlomljeni ali
poskodovani.

Napaka pogona

Napaka v ¢istilnem robotu.

Hw

Cistilnega robota odstranite s steklene po-
vrdine.

Preverite, ali je pogon z jermenom bloki-
ran.

Ocistite in posusite pogon z jermenom.
Preverite, ali je pogon z jermenom pretrgan
ali poSkodovan.

Napaka giroskopa

Napaka v cistilnem robotu.

aRrON =

Izklopite robota.

Odklopite omrezni kabel.

Pocakajte eno minuto.

Vklopite robota.

Ce se napaka ne odpravi, se obrnite na
servisno sluzbo Karcher.

Okvara akumulatorske
baterije

Napaka v Cistilnem robotu.

=

3.
4.

Robota prikljucite na omrezni kabel.
Pocakajte 1 uro, da se akumulatorska ba-
terija za napajanje v sili napolni.

Vklopite robota.

Ce se napaka ne odpravi, se obrnite na
servisno sluzbo Karcher.

V vsaki drzavi veljajo garancijski pogoji, ki jih je izdala
nasa pristojna prodajna druzba. V garancijskem roku
bodo morebitne motnje v delovanju naprave odpravlje-
ne brezplaéno, &e je njihov vzrok napaka v materialu ali
napaka v izdelavi. Pri uveljavljanju garancije zagotovite
dokazilo o nakupu in stopite v stik s prodajalcem ali naj-

blizjim servisom.

Naslov najdete na hrbtni strani.

Dodatne garancijske informacije (e so na voljo) so na
voljo na servisnem obmocju na lokalni spletni strani
podjetia KARCHER v razdelku "Prenosi".

Izjava EU o skladnosti

Napra- |lzdelava |[Frekvenéni Mog¢, najvecja
va pas, MHz efektivha
izotropna seva-
na mo¢, mW
RCW 4 |Radijski |2432-2471 17
modul
SRD

Podjetje Alfred Karcher SE & Co. KG izjavlja, da je tip
radijske naprave Robo Cleaner Window skladen z Di-
rektivo 2014/53/EU. Polno besedilo izjave EU o skla-

dnosti najdete na
www.kaercher.com/int/robot-vacuums-and-mops-
conformity.html.

Slovenséina
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Tehniéni podatki

RCW 4
Mere in mase
Teza brez omreznega kabla kg 1,5
Elektriéni prikljucek
Razred zasgite = 1]
Frekvenca Hz 50 /60
Napetost \% 100-240
Podatki o zmogljivosti naprave
Obratovalni tlak Pa 3000
Cas delovanja akumulatorske ba- min 40
terije za napajanje v sili
Dolzina varnostne vrvi m 4
Hitrost ¢iS¢enja min/m?  2:30
Najmanjsa velikost okna cm 40 x 40
Najmanj$a debelina steklene mm 2
plosce
Koli¢ina polnjenja
Kapaciteta posode za Cistilo v €is- ml 150
tilnem robotu
Okoljski pogoji
Okoljska temperatura °C 5-40
Relativna vlaznost zraka % 20 - 60

Ugotovljene vrednosti v skladu s standardom EN
60335-2-54

Raven tlaka hrupa Lya

dB(A) <67
Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih sprememb.

Tehniéni podatki akumulatorske

baterije za napajanje v sili

Elektri¢ni prikljuéek

Nazivna napetost 14,8V

Nazivna zmogljivost (v skladu z IEC/EN |650 mAh
61960)
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Indicatii generale.................... . 42

Utilizarea corespunzatoare 43
Protectia mediului... 43
Set de livrare 43
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Ingrijirea si intretinerea 49
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Remedierea defectiunilor ... 49
Garantie 51
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Date tehnice ........ccooeeiiiiiiiiiiieeeee s 51
Date tehnice ale setului de acumulatori de ali-

mentare de urgenta..............ocooiii i 51
Consumul de energie in modul OPRIT ............... 51

KARCHER Home & Garden App

Cu aplicatia KARCHER Home & Garden, beneficiati de
urmatoarele avantaje atunci cand utilizati aparatul dum-
neavoastra:

e Sugestii privind utilizarea si cunostinte de specialita-
te

Informatii despre produs, prezentare generala a ac-
cesoriilor si instructiuni de functionare

e Contact pentru asistenta si service

e Magazin online - oferte exclusive si multe altele
Scanati codul de pe ambalaj sau descarcati aplicatia
KARCHER Home & Garden din magazinul dvs. de apli-
catii si inregistrati in mod confortabil produsul.

Indicatii generale
/|\ [ﬂ;ﬁﬂ inainte de prima utilizare a aparatului,

650 mAh
Tip paketa akumulatorske baterije Li-ION

Poraba energije v nainu izklopa

Poraba energije v na¢inu izklopa je manjS$a od 0,5 W.

Najvecji napajalni tok

cititi aceste instructiuni de utilizare origi-
nale si procedati in conformitate. Pas-

trati instructiunile de utilizare originale pentru viitoarele

utilizari sau pentru viitorul posesor.

e Daca nu sunt respectate instructiunile de utilizare si

indicatiile de siguranta, pot aparea defectiuni la ni-

velul aparatului si pericole pentru operator si alte

persoane.

Daca intervin defectiuni la transport, informati imedi-

at distribuitorul.

La despachetare, verificati continutul pentru a va

asigura ca nu lipsesc accesorii i ca nu exista alte

deteriorari.

Trepte de pericol
A PERICOL

o Indicatie referitoare la un pericol iminent, care duce la
vatamari corporale grave sau moarte.

AN AVERTIZARE

o [ndicatie referitoare la o posibila situatie periculoasa,
care ar putea duce la vatamaéri corporale grave sau
moatrte.
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AN PRECAUTIE
e Indicé o posibild situatie periculoasd, care ar putea
duce la vatamari corporale ugoare.

ATENTIE
e Indicatie referitoare la o posibild situatie periculoasa,
care ar putea duce la pagube materiale.

Instructiuni de siguranta
A PERICOL ¢ Nu apucati niciodata fisa de retea

si priza cu mainile ude. e Asigurati-vé inainte de fiecare
utilizare c& nu sunt semne de deteriorare pe cablul si pe
stecarul de retea. Cablul de retea/stecarul de retea tre-
buie inlocuiti imediat de cétre unitatea service autoriza-
té/un electrician autorizat. Folosirea aparatului cu cablul
de retea/stecér de retea deteriorat este interzisa. e Nu
atingeti niciodaté contactele sau cablurile. e Utilizati nu-
mai agenti de curatare Karcher originali si nu utilizati ro-
botul de curétare pe suprafete de sticld umede,
deoarece in caz contrar apare riscul alunecdrii sau ca-
derii robotului de curatare.  Nu introduceti obiecte me-
talice in orificii, contacte de incércare sau bucse de
conectare.

N AVERTIZARE e« Persoanele cu capacitati
psihice, senzoriale sau mentale limitate sau care nu dis-
pun de experienta sau cunostintele necesare pot folosi
aparatul doar daca sunt supravegheate corespunzétor,
dacé sunt instruite de o persoana responsabild de sigu-
ranta lor cu privire la utilizarea in siguranta a aparatului
si inteleg pericolele care rezultad din aceasta. e Nu I&-
safi copiii nesupravegheati, pentru a va asigura ca nu se
joacd cu aparatul. e Copiii cu varsta de minimum 8 ani
pot folosi aparatul doar dupé ce au fost instruiti in privin-
{a utilizarii de persoana raspunzétoare de siguranta lor,
daca sunt supravegheati in mod corespunzator si doar
dupd ce au inteles pericolele care pot apdrea. ® Copiii
au voie sd efectueze lucréri de curétare sau de intreti-
nere doar sub supraveghere. e Copiii nu trebuie lasati
sd se joace cu aparatul.  Aparatul contine componente
electrice, nu spalati aparatul cu apa curenta. e Nu tra-
geti si nu transportati aparatul de cablul de retea. Nu uti-
lizati cablul de refea ca maner de transport. Nu inchideti
usa peste cablul de retea si nu trageti cablul de retea
peste muchii sau colturi ascutite. Nu treceti cu aparatul
peste cablul de retea. Tineti cablul de refea departe de
suprafetele fierbinti.

N PRECAU TIE ® Opriti aparatul inainte de
efectuarea fiecérei lucréri de curétare/de intretinere si
decuplati stecérul de retea. ® Nu utilizati aparatul daca
acesta a cazut in prealabil, prezinta deteriorari vizibile
sau este neetang. e Nu l&sati niciodata aparatul nesu-
pravegheat céat timp este in functiune.

ATEN IIE o Nu expuneti aparatul sau setul de acu-
mulatori la temperaturiridicate. ® Folosirea aparatuluiin
piscine umplute cu apa este interzisa. e Utilizati numai
alimentatorul detasabil furnizat:

UE |J652-2403000EX
UK |J652-2403000BX

Utilizarea corespunzatoare

Robotul de curatare este proiectat pentru curatarea su-
prafetelor de sticla, verticale, inramate si fara rama, cu
o inclinare maxima de +45°, precum si a suprafetelor
dure, netede, plate, cum ar fi oglinzile sau fatadele de
mobilier.

Aparatul este potrivit pentru curatarea de intretinere pe-
riodica, nu pentru curatarea de baza. n cazul murdariei
puternice (de ex. dejectii de la pasari, depuneri abun-
dente de polen, vopsea de pe ferestre) este necesara
curatarea in prealabil.

Aparatul este adecvat numai pentru utilizare la tempe-
raturi ambientale cuprinse ntre 5°C si 40°C.

Folositi aparatul exclusiv in scopuri casnice.

Protectia mediului

&y Materialele de ambalare sunt reciclabile. Asigu-

Q.@ rati-va de eliminarea ecologica a ambalajului.

Aparatele electrice si electronice contin materiale

reciclabile pretioase si, uneori, componente pre-
= CUM baterii, acumulatoare sau uleiuri, care, in ca-

zul utilizarii incorecte sau a eliminarii
necorespunzatoare, pot periclita sanatatea si mediul in-
conjurator. Pentru functionarea corecta a aparatului,
aceste componente sunt necesare. Este interzisa elimi-
narea cu deseurile menajere a aparatelor marcate cu
acest simbol.

Observatii referitoare la materialele continute (RE-
ACH)

Informatii actuale referitoare la materialele continute
sunt disponibile la adresa: www.kaercher.de/REACH

Set de livrare

Setul de livrare a aparatului este ilustrat pe ambalaj. La
despachetare, verificati daca continutul este complet.
Informati imediat distribuitorul daca lipsesc accesorii
sau daca exista deteriorari provocate in timpul transpor-
tului.

Accesorii si piese de schimb

Utilizati numai accesorii originale si piese de schimb ori-
ginale; ele asigura functionarea in siguranta si fara ava-
rii @ aparatului.

Informatji despre accesorii si piesele de schimb se ga-
sesc la adresa www.kaercher.com.

Dispozitive de siguranta
&N PRECAUTIE
Lipsa sau modificarea dispozitivelor de siguranta
constituie pericol de ranire!
Scopul dispozitivelor de siguranta este protejarea utili-
zatorului.
Ocolirea, indepértarea sau dezafectarea dispozitivelor
de sigurantd este interzisa.

Cablu de siguranta
Cablul de siguranta de 4 m lungime, instalat corect poa-
te prevenii caderea nefranata a robotului de curatare, in
cazul pierderii de subpresiune.

Acumulator de alimentare de urgenta
Deoarece robotul de curatare se agata de suprafata de
sticla cu ajutorul subpresiunii autogenerate, exista riscul
ca acesta sa se prabuseasca daca alimentarea cu ener-
gie electrica este intrerupta.

Atunci cand este complet incarcat, acumulatorul de ali-
mentare de urgenta incorporat furnizeaza suficienta
energie pentru o perioada de cel putin 40 de minute, ca
sa mentina robotul de curatare pe suprafata de sticla
prin intermediul presiunii negative.

Robotul de curatare contine un set de acumulatori Li-
ion.
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A PERICOL

Pericol de explozie

Vatamari corporale si deteriordri din cauza exploziei se-

tului de acumulatori

Incarcati, utilizati si pastrati numai seturile de acumula-

tori nedeteriorate si complet functionale. Modificéarile si

schimbadrile neautorizate de cétre producétor sunt inter-
zise. Orice alta utilizare este nepermisa. Utilizatorul ras-
punde pentru pericolele generate prin utilizarea
nepermisa.

Indicatie

Setul de acumulatori poate fi inlocuit de cétre utilizator.

Urmati instructiunile de mai jos sau, in caz de indoiald,

contactati departamentul de service KARCHER.

inlocuirea setului de acumulatori:

1 Deconectati aparatul de la curent si scoateti tampo-
nul de curatare.

2 Deschideti carcasa robotului de curatare, desu-
ruband suruburile de pe partea din spate.

3 Localizati setul de acumulatori.

4 Deconectati conectorul cu fisa de pe placa aparatu-
lui.

5 Desurubati suruburile de la capacul acumulatorului
si scoateti capacul.

6 Scoateti setul de acumulatori consumat, introduceti
unul nou si conectati conectorul cu fisa la placa apa-
ratului.

7 Reasamblati aparatul si asigurati-va ca niciun furtun
sau alte componente nu sunt strivite sau deteriora-
te.

Informatii privind eliminarea ca deseu a setului de

acumulatori:

e Eliminati setul de acumulatori la sfarsitul duratei de
viatd, in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

Informatii privind transportul setului de acumula-

tori:

Acumulatorul litiu-ion este supus cerintelor legii privind

marfurile periculoase. Un set de acumulatori functional

si nedeteriorat poate fi transportat de utilizator in zone
de trafic public fara alte cerinte. La expedierea de catre
terti (compania de transport), va rugam sa retineti cerin-
tele speciale privind ambalajul si etichetarea. Trimiteti
setul de acumulatori numai dacéa carcasa nu este dete-
rioratd. Mascati contactele expuse. Impachetati setul de
acumulatori bine si sigur. Setul de acumulatori nu trebu-
ie sa se poata deplasa in ambalaj.

A PERICOL

Pericol de explozie

Un set de acumulatori defect sau nefunctional nu trebu-
ie expediat si trebuie eliminat la fata locului in mod eco-
logic, in conformitate cu reglementarile in vigoare.
Respectati reglementarile locale.

Instructiuni de siguranta privind
acumulatorul de alimentare de urgenta

A PERICOL « Nu apucati niciodatd fisa de retea
si priza cu méinile ude. e Nu atingeti niciodata contacte-
le sau cablurile. e Nu introduceti niciodata obiecte con-
ductoare, de ex. surubelnite sau obiecte similare, in
bucsa de incércare a aparatului. ¢ Acumulatorii pot fi in-
ghititi de copii sau de persoane cu capacitati fizice, sen-
zoriale sau mintale reduse din cauza lipsei de
experientd sau de cunostinte. Tineti acumulatorii depar-
te de copii si de aceste persoane. Inghitirea unui acu-
mulator este o urgenta care necesita tratament medical
imediat. @ Nu expuneti aparatul si acumulatorul la lumi-

na puternica a soarelui, célduré sau foc. e Pericol de ex-
plozie. Nu incdarcati baterii care nu sunt reincarcabile.

N AVERTIZARE e iniocuiti imediat incércto-
rul sau cablul de incarcare deteriorat cu o piesa origina-
14. e Nu incércati acumulatoare deteriorate. Inlocuiti
acumulatoarele deteriorate sau uzate cu acumulatoare
autorizate de KARCHER. e Folositi incéarcétorul numai
pentru incdrcarea acumulatoarelor autorizate. e Lichi-
dul care se scurge din acumulatori poate provoca iritatii
ale pielii, arsuri sau leziuni oculare. Acumulatorii contin
substante toxice care pot cauza probleme de sanatate
dacé sunt inghitite sau inhalate. Purtati intotdeauna méa-
nusi atunci cadnd manipulati un acumulator cu scurgeri,
pentru a evita contactul cu pielea. Daca lichidul scurs a
intrat in contact cu pielea sau cu ochii, clatiti imediat cu
apd zonele afectate si solicitati asistentd medicala.

e Scurtcircuitarea bornelor (+/-) poate duce la explozie
si aprindere. Nu scurtcircuitati bornele (+/-) de la acu-
mulatorul aparatului. Nu depozitati acumulatorii in reci-
piente metalice sau impreund cu alte piese metalice.

o Utilizati numai alimentatorul detasabil furnizat impreu-
né cu acest aparat, pentru a incdrca acumulatorul.

AN PRECAU TIE o Acumulatorii contin substante
periculoase care pot afecta grav mediul inconjurétor.
Nu aruncati acumulatorii impreuné cu deseurile mena-
Jere, ci in mod corespunzator, la un punct de colectare
sau la un centru de reciclare.

ATEN IIE o Incércati complet acumulatorul inainte
de prima utilizare a aparatului. e Utilizati si depozitati in-
carcétorul doar in spatii uscate. ® Scoateti acumulatorii
consumati si defecti din aparat si eliminatii conform pre-
vederilor in vigoare. ¢ Compartimentul pentru acumula-
tor al aparatului este securizat tehnic impotriva
deschiderii accidentale. Deschideti si inchodeti compar-
timentul pentru acumulator conform instructiunilor de
functionare ale aparatului. e Nu utilizati acumulatori de-
teriorati sau modificati. ® La instalarea acumulatorilor,
asigurati-va de polaritatea corecta (+/-) in conformitate
cu marcajele din compartimentul pentru acumulator sau
de pe conexiunile cu fisd electrice.

Descrierea aparatului

Pachetul de livrare si culoarea pot fi diferi in functie de
model (v. informatiile tiparite pe ambalaj).

Pentru imagini v. paginile cu grafice!

Figura A

(@ Ochi de siguranta

(2) Cablu de retea

@ Acumulator de alimentare de urgenta
(@ Maner

@ Buton Pornit/oprit, cu LED de stare
(8) Duze de pulverizare

(@) Capac rezervor

Orificiu de aspiratie

(9 Curea de transmisie

Suprafata cu velcro pentru fixarea lavetei de sters
(@D Senzor de margine

@ Laveta de sters din microfibra

(13 Mesaje vocale
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Sursa de alimentare cu cablu prelungitor

(i Telecomanda

Substanta de curatare RM 503 (125 ml)

(i7) Sticla de umplere

Cablu de siguranta avand carlige tip carabina

Mesaje vocale

Robotul de curétare transmite informatiile utilizatorului
sub forma de mesaje vocale (pe langa afisajul LED).

O lista a mesajelor posibile poate fi gasita la sectiunea
,Mesaje vocale si coduri LED".

Indicatie

Puteti schimba limba mesajelor. Pentru a face acest lu-
cru, apdsati si tineti apasat butonul pentru mesaje voca-
le timp de 3 secunde.

Aparatul trebuie sa fie conectat la retea, dar nu aplicat
pe geam.

Repetati procesul pané cand este selectata limba dori-
ta.

Sunt disponibile urméatoarele limbi:

EN RO T P FR [ES [RU |
Ne rezervam dreptul asupra modificarilor.

Robotul de curétare salveazé setarea pané cand se fa-
ce o noud reglare.

Telecomanda

Robotul de curatare poate fi controlat si cu ajutorul tele-
comengzii.
Figura B

@ Functie automata de pulverizare pornit/oprit
() Curtare punctuala

(3 Curétare rapida

@ Butoane cu sageata pentru comanda manuala
() Start/pauza

(8) Curatare intensiva

(@ Lustruire

Functie de pulverizare manuala

@ Mesaje vocale pornit/oprit

Buton Start/pauza (5)

Functia butonului Start/pauza depinde de situatia in ca-

re se afla robotul de curatare:

e Robotul de curatare este pornit si pozitionat pe fe-
reastra. Curatarea nu a inceput.

— Apasare scurta a butonului: Tncepe curatarea ra-
pida.

— Apasarea scurta a butonului Pornit/Oprit de pe
robotul de curétare are aceeasi functie ca si bu-
tonul Start/Pauza de pe telecomanda.

e Robotul de curatare este in modul de curatare auto-
mata:

— Apasare scurta a butonului: Modul de curatare
este intrerupt.

— La o noua apasare scurta a butonului: Modul de
curatare continua.

Buton Mesaje vocale pornit/oprit (9)

e Apasare scurta a butonului: Mesajele vocale se dez-
activeaza.

e La o noud apasare scurta a butonului: Mesajele vo-
cale se activeaza.

e Apasare lunga a butonului (3 s cu cablul de alimen-
tare conectat si aspiratia oprita): Limba se schimba.

Butoane cu sdgeatéd pentru comanda manuala (4)

Aparatul poate fi deplasat manual inainte, inapoi, la

dreapta si la stAnga cu ajutorul butoanelor cu sageata.

e Apasare scurta a butonului: Robotul de curatare se
deplaseaza in directia doritd pana cand apasati bu-
tonul Pauza sau robotul atinge rama ferestrei.

e Apasarea unui buton cu sageata anuleaza imediat
orice mod automat de curatare.

o Intimpul deplasérii manuale a robotului de curatare,
jetul de apa automat este dezactivat.

Butoane pentru modul de curatare automata (2)/(3)/

(6)(7)

e Apasare scurta a butonului: Porneste modul de cu-
ratare selectat.

e Daca unul dintre butoane este apasat in timp ce un
program de curatare este in desfasurare, programul
activ se sterge si porneste de la inceput programul
nou selectat.

e Modul de curatare punctual nu poate fi selectat in
timp ce un program automat este in derulare.

Buton Functie de pulverizare automata Pornit/Oprit

)

e Apasare scurta a butonului: Functia de pulverizare
automata se dezactiveaza.

e La o noua apasare scurta a butonului: Functia de
pulverizare automata se activeaza.

o Daca apasati butonul Jet de apa automat, functia de
pulverizare automata ramane dezactivata pana
cand apasati din nou butonul sau opriti si porniti din
nou robotul de curatare.

Buton Functie de pulverizare manuala (8)

e Apasare scurtd a butonului: Robotul de curatare pul-
verizeaza un singur jet de apa.

Bateriile telecomenzii

Indicatie

e Telecomanda este alimentata de 2 baterii AAA.

e Nu reincércati niciodata bateriile nereincédrcabile.

e Nu amestecati diferite tipuri de baterii sau baterii noi
si uzate.

e Introduceti bateriile cu polaritatea corecta.

e Bateriile uzate trebuie scoase din telecomanda si
eliminate in siguranta.

e Daca aparatul urmeaza sé fie depozitat si neutilizat
pentru o perioadd mai lungé de timp, scoateti bate-
riile.

e Nu este permisa scurtcircuitarea bornelor de ali-
mentare.

e Deschideti capacul compartimentului pentru baterii
de pe partea din spate a telecomenzii si scoateti sau
introduceti bateriile AAA.

Functia si modul de functionare
Aparatul este alcatuit din robot de curatare si teleco-
manda.

Telecomanda se utilizeaza pentru comanda manuala a
aparatului, pentru a selecta modul de curatare si pentru
a activa sau dezactiva mesajele vocale.

Datorita subpresiunii auto-generate, robotul de curatare
adera la suprafata sticlei de curatat si se deplaseaza in-
dependent.
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6 Duzele de pulverizare distribuie solutia de curatare
precis si uniform pe laveta de sters, cu ajutorul unei
pompe.

Curatarea se realizeaza cu ajutorul unei lavete umede
de sters care efectueaza miscari de stergere pe geam.
Aparatul are diferite moduri de curatare.

Tn modul automat, robotul de curatare se deplaseaza
de-a lungul suprafetei de sticla pe trasee suprapuse si
se opreste automat dupa finalizarea curatarii.

Sistemul de navigare pentru curdtare asigura parcurge-
rea si curatarea uniforma a suprafetei de sticla datorita
planificarii sistematice a traseului.

Functia de memorare a pozitiei asigura revenirea auto-
mata a aparatului in punctul de plecare pentru o inde-
partare usoara de pe suprafata de sticla dupa curatare.
In modul de cur&tare manuala, robotul de curatare este
controlat cu ajutorul butoanelor cu sageata.

Pentru utilizarea aparatului sunt necesare o laveta din
microfibra KARCHER si substanta de curatat geamuri
KARCHER RM 503.

Modurile de curatare
Aparatul are diferite moduri de curatare.
Curatare rapida (mod automat):
Suprafata de sticla este curatata printr-o singura parcur-
gere pe un traseu orizontal.
Curatare intensiva (mod automat):
curatarea suprafetei de sticla in benzi orizontale si ver-
ticale, apoi lustruirea si curatarea marginilor.
Curatare punctuala (mod automat):
miscari Tnainte si inapoi pe o suprafata mica.
Lustruire (mod automat):
curatarea o singura data a suprafetei de sticla in benzi
orizontale, urmata de curatarea marginilor
Curatare manuala:
deplasarea manuala cu ajutorul butoanelor cu sageata
de pe telecomanda.

Ghidul utilizatorului (mesaje vocale si coduri LED)

Robotul de curatare indica diferite stari de functionare si
erori cu ajutorul mesajelor vocale, al luminii si al sune-
telor de semnal.

LED Sunet/mesaje vocale Semnificatie
Start/Stop pulseaza al- |Sunet de semnal Apasati butonul Pornit/oprit de pe robotul
bastru de curatare pentru a porni robotul de cura-
tare.

Please attach the robot to the window. |Notificare la un minut dupéa pornirea robo-
tului de curatare daca acesta nu a fost apli-
cat pe suprafata de sticla.

Sunet de semnal Apasati butonul Pornit/oprit de pe robotul
de curatare pentru a opri robotul de curata-
re.

pulseaza al- |Hold the device, then press the button |La 1 minut dupa terminarea curatarii, daca
bastru to detach it. robotul de curatare nu a fost luat de pe su-
prafata de sticla.
Utilizarea albastru Begin fast cleaning. Este apasat butonul pentru modul de cura-
tare rapida de pe telecomanda.

Begin intensive cleaning. Este apasat butonul pentru curatare inten-
siva de pe telecomanda.

Begin spot cleaning. Este apasat butonul pentru curatare punc-
tuala de pe telecomanda.

Begin finishing mode. Este apasat butonul pentru lustruire de pe
telecomanda.

Continue cleaning. Este apasat butonul Start de pe teleco-
manda.

Automatic water dispensing on. Este apasat butonul pentru distribuitorul
automat de apa de pe telecomanda.

Sunet de semnal Este apasat butonul pentru jet de pulveri-
zare manuala de pe telecomanda.

pulseaza al- |Pause cleaning. Este apasat butonul de pauza de pe tele-
bastru comanda.

Cleaning completed. Curétarea finalizata.

Setari - Voice on. Este apasat butonul pentru mesaje vocale
de pe telecomanda.

Voice off. Este apasat butonul pentru mesaje vocale
de pe telecomanda.

- Selectarea limbii Tineti apasat butonul pentru mesaje vocale
de pe telecomanda mai mult de 3 secunde.
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LED Sunet/mesaje vocale Semnificatie
Avertisment/eroa- |albastru inter- |Please refill the water tank. Rezervorul este gol.
re mitent
rosu intermi-  |Please connect the power cable. Cablul de retea nu este conectat sau ali-
tent mentarea electrica este intrerupta.
rosu intermi- | The safety battery is low. Please do |Acumulatorul de alimentare de urgenta es-
tent not disconnect the power cable until it |te descarcat/se incarca.
is fully charged.
rosu intermi-  |Mesaj de eroare A aparut o eroare la aparat Pentru remedi-
tent ere, consultati ,Remedierea defectiunilor”.

Punerea in functiune

Stabilirea alimentarii cu curent la aparatul
Indicatie
Sursa de alimentare inclusé poate fi conectatéa direct la
robotul de curatare. in majoritatea cazurilor, insd, se re-
comanda utilizarea cablului prelungitor furnizat.
1. Introduceti cablul coaxial in bucsa aparatului/cablu-
lui prelungitor.
2. Strangeti bine imbinarea filetata.
Figura C

ATENTIE

Pericol de deteriorare

In cazul in care conexiunea nu este bine insurubata, ali-
mentarea cu curent poate fi intrerupta de miscarea apa-
ratului, iar aparatul poate cddea necontrolat dupa
descércarea bateriei de alimentare de urgenta.

Prin urmare, asigurati-va cd alimentarea cu curent este
insurubaté corect.

Umpleti rezervorul de substanta de curatare

Indicatie

Pentru rezultate de curétare optime si deplasarea apa-

ratului in conditii de siguranta, vd recomandam folosirea

exclusivd a unei substante de curétat geamuri KAR-

CHER originale (RM 503, RM 500 sau RM 500N). Dacéa

utilizati alte substante de curétare (de ex. spirt), poate

fi afectata functionarea aparatului.

1. Pregatiti solutia de curatare. Pentru a face acest lu-
cru, turnati substanta de curatare concentrata in sti-
cla de umplere si diluati cu apa in conformitate cu
instructiunile de pe eticheta.

2. Umpleti rezervorul.

Indicatie

Pentru a mentine o presiune stabild a aerului, nu um-

pleti excesiv rezervorul.

FiguraD
a Deschideti capacul rezervorului.

ATENTIE
Pericol de deteriorare din cauza lichidului scurs
Lichidul de curatare scurs in orificiile de ventilatie poate
cauza deteriorarea robotului.
La umplere, asigurati-va c& nu se scurge lichid de cura-
tare in orificiile de ventilatie.

b Umpleti rezervorul pana la max. 80 % folosind

sticla de umplere.

3. Tnchideti capacul rezervorului si apasati.

Atasarea lavetei de sters din microfibra

1. Asezati laveta de sters drept si plat pe suprafata ve-
Icro a robotului de curatare.

2. Asigurati-va ca senzorii de margine si cureaua de
transmisie se pot misca liber si nu sunt acoperite de
laveta de sters.

Pregatirea suprafetei de sticla

Indicatie

Nu utilizati robotul de curétare dacé garniturile ferestre-

lor sunt deteriorate.

1. Tndepartati orice obiecte care se afld in zona de mis-

care a robotului de curatare si care ar putea impie-

dica miscarile acestuia.

Figura E

Astfel de obstacole pot fi, de ex.:

Perdele si draperii

Obiecte pe pervazuri

Manerele ferestrei

Imagini ferestre si autocolante

Elementele de fixare de pe suprafata de sticla sau

de pe rama, de ex. ventuze sau carlige pentru tije

de perdea pentru ferestre etc.

2. Verificati daca suprafata de sticla prezinta murdarie
puternica, de ex. gainat sau depuneri abundente de
polen.

3. Curatati preliminar suprafetele de sticla foarte mur-
dare.

Indicatie

Lé&sati suprafata curétata preliminar sa se usuce com-

plet inainte de a utiliza robotul de curétare.

ATENTIE

Nu utilizati robotul pe ferestre cu garnituri de etansare
plate si late (mai late de 0,5 cm), deoarece acest lucru
poate duce la o pierdere a subpresiunii la robot.

Securizati zona de miscare a robotului de
curatare

Pe durata functionarii robotului de curatare asigurati-va

ca intervalul de miscare al acestuia nu este limitat.

Intervalul de miscare poate fi limitat astfel, de ex.:

® Prin coborarea accidentald sau automat& a obloa-
nelor si a jaluzelelor

® Prin deschiderea sau inchiderea accidentala sau
automata a usilor si ferestrelor rabatabile sau gli-
sante adiacente

® Prin miscarea accidentala a ferestrelor, usilor sau a
perdelelor etc., din cauza curentului.

Montarea cablului de siguranta

1. Tnainte de fiecare utilizare, verificati daca sunt dete-
riorate sau murdare cablul de siguranta si carligele
tip carabina.

a Componentele deteriorate trebuie inlocuite ime-
diat.
b Curatati componentele murdare.

2. Verificati daca exista noduri si rasuciri la cablul de
siguranta; eliminati nodurile si rasuciturile, daca es-
te cazul.

3. Fixarea cablului de siguranta:
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ATENTIE
Pozitionati cablul de siguranta in asa fel incat sa nu
ajungd in zona de miscare a robotului de curétare. For-
tarea robotului de curétare poate cauza desprinderea
de suprafata de sticla si caderea acestuia.
Figura F
a Fixati cablul de siguranta n jurul unui punct adec-
vat si stabil (de exemplu, Tn jurul manerelor feres-
trei, sinei de perdea, piciorului mesei, cérligelor
de perete sau de tavan).
b Prindeti carligul tip carabina n cablul de siguran-
ta si strangeti siguranta.
¢ Agatati al doilea cérlig tip carabina in bucla de pe
robotul de curétare si insurubati siguranta.

AN AVERTIZARE

Siguranta trebuie stransa in mod repetat, in caz contrar
cérligul tip carabina se poate desprinde de robotul de
curétare, pe durata diferitelor miscari.

Indicatie

Dacé nu este disponibil un punct de fixare adecvat, ca-
blul de sigurantd poate fi, de asemenea, prins in fereas-
trd. Pentru a face acest lucru, deschideti fereastra,
prindeti cablul de siguranta in partea superioara si infe-
rioard si inchideti ferm fereastra.

Indicatie

Asigurati-va cé exista intotdeauna suficient cablu de si-
guranta, astfel incat robotul de curétare sé poata traver-
sa intreaga fereastra.

Initializarea curatare

A PERICOL

Incélcit in cablul de sigurantd sau in cablul de retea
Strangulare din cauza cablului de sigurantd sau a ca-
blului de retea

Tineti copiii si animalele de companie departe de cablul
de sigurantéd si de cablul de retea.

&N AVERTIZARE

Pericol de ranire din cauza caderii robotului de cu-
ratare

Robotul de curétare poate sé se desprinda de pe geam
si s& cadd in cazul unei defectiuni sau al unui accident,
de ex in caz de ploaie sau vént puternic.

Folositi robotul de curétare doar avand cablul de sigu-
ranta furnizat functional, nedeteriorat si montat corect.
Mentineti intotdeauna o suprafaté suficient de mare sub
robotul de curétare, faré oameni si animale de compa-
nie, atat timp cat robotul réméne pe o suprafata de sti-
cla.

Pe durata functionérii aparatului asigurati-va ca acesta
este permanent in cdmpul dvs. de vedere si audio, pen-
tru @ mentine zona periculoasa libera si pentru a inde-
pérta robotul de curétare de pe suprafata de sticld, daca
este cazul.

fndepérta,ti robotul de curétare de pe suprafata de sticld,
in cazul survenirii unei defectiuni sau dacéa sunt emise
sunete de semnalizare si - in cazul utilizarii in spatiu
deschis - dacé are loc intensificare de vant sau de ploa-

ie.

Pericol de ranire din cauza rotirii curelei de transmi-
sie

Cureaua de transmisie care se roteste constituie pericol
de rénire, din cauza posibilitatii de strivire a pértilor cor-
pului.

Tineti pértile corpului, cum ar fi degetele si parul, pre-
cum si imbrdcdmintea lejerd, cravata si esarfa departe
de cureaua de transmisie.
1. Pregatirea robotului de curatare:
a Umpleti rezervorul de substanta de curatare.
b Atasati laveta de sters din microfibra.
Montati cablul de siguranta.
Montati cablul de alimentare.
Introduceti stecarul intr-o priza.
Pozitionati robotul de curatare vertical pe suprafata
de sticla si tineti apasat butonul Pornit/oprit pana
cand motorul porneste, iar robotul se fixeaza ferm
pe geam.
Indicatie
Pozitionati robotul de curatare la inéltimea medie a su-
prafetei de sticla si la distantd de rama.
Figura G
6. Porniti programul de curatare rapida apasand scurt
butonul Pornit/oprit sau utilizati telecomanda pentru
a selecta programul de curatare dorit.
Incepe curétarea.
Indicatie
V& recomanddm sé& supravegheati robotul de curdtare
la prima utilizare pe o suprafatd noud, pentru a verifica
dacéa recunoaste corect marginile si rama sau dacé
existd obstacole.

aRob

Incheierea curatarii
1. Apasati scurt butonul Start/Pauza de pe telecoman-
da sau butonul Pornit/Oprit de pe aparat.
Robotul poate fi deplasat manual pana la pozitia do-
ritd cu ajutorul butoanelor cu sageata de pe teleco-
manda.
Indicatie
La sférsitul unui program automat de curétare, robotul
de curétare se opreste in pozitia initiala.
2. indepartarea robotului de curatare de pe suprafata
de sticla:
Figura G
a Tineti robotul de curatare de maner si tineti apa-
sat butonul Pornit/oprit timp de 2 - 3 secunde.
b Asteptati pana cand zgomotul motorului incetea-
za, iar subpresiunea este eliminata.
¢ Indepartati robotul de curétare de pe suprafata
de sticla.
3. Mutarea robotului de curétare pe o alta suprafata de
sticla:
a Curatati partea inferioara a robotului de curatare,
n special senzorii, duzele de pulverizare si cu-
reaua de transmisie.
b Schimbati sau intoarceti laveta de sters daca es-
te necesar.
¢ Daca este necesar, scoateti cablul de siguranta
si fixati-l intr-o pozitie noua.
d Incepeti curatarea.
4. Tncheierea cur&térii:
a Trageti fisa de retea.
b Scoateti cablul de siguranta.
¢ Indepértati laveta de sters.
d Goliti rezervorul pentru solutia de curatat.

ATENTIE

Pericol de deteriorare din cauza lichidului scurs

Lichidul de curéatare scurs in orificiile de ventilatie poate

cauza deteriorarea robotului.

Asigurati-va cé nu se scurge lichid de curétare in orifici-

ile de ventilatie.

5. Curatati robotul de curatare, consultati Curatarea
robotului de curatare.
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Ingrijirea si intretinerea

Curatarea robotului de curatare

&N PRECAUTIE

Pericol de ranire din cauza rotirii curelei de transmi-

sie

Cureaua de transmisie care se roteste constituie pericol

de ranire, din cauza posibilitatii de strivire a partilor cor-

pului.

Tineti pértile corpului, cum ar fi degetele si parul, pre-

cum si imbrdcdmintea lejera, cravata si esarfa departe

de cureaua de transmisie.

1. Scoateti laveta de curatare din microfibra si spalati-
0 manual sau in masina de spélat la o temperatura
de pana la 40 °C, fara balsam de rufe.

2. Curatati cureaua de transmisie, senzorii si duzele
de pulverizare cu o carpa umeda.

Figura H

O

@ Duze de pulverizare
(®) Senzori de margine

ATENTIE

Pericol de deteriorare din cauza lichidului scurs

Lichidul scurs in orificiile de ventilatie poate deteriora

robotul.

Nu tineti robotul de curétare sub jet de apa.

3. Daca este cazul, curatati carcasa robotului de cura-
tare cu o carpa umeda.

Transport si depozitare

&N PRECAUTIE

Nerespectarea greutatii

Pericol de accidentare si de deteriorare

In cadrul transportului si al depozitérii, tineti cont de gre-
utatea aparatului.

Depozitati aparatul numai in spatii interioare.

Remedierea defectiunilor

Defectiunile mici le puteti remedia dvs. cu ajutorul urma-
toarei liste de ansamblu.

in caz de dubiu v& rugdm s& v& adresati unitatii de ser-
vice autorizate.

A PERICOL

Pericol de electrocutare.

Partile interne ale aparatului pot fi sub tensiuni pericu-
loase.

Inaintea oricérei lucréri de ingrijire si intretinere, opriti
aparatul si scoateti sursa de alimentare din priza.

Defectiune Cauza

Remediere

Robotul de curatare nu
adera la suprafata de sti-
cla/mesaj de eroare:
Subpresiune insuficienta

Pierderea subpresiune

1. Asigurati-va ca laveta nu este deteriorata si
ca este montata corect.

2. Nu folositi robotul de curatare pe suprafe-
tele de sticla umede, uleioase sau patate
cu grasime. Utilizati robotul numai pe su-
prafete de sticla verticale (+/- 45°) si plane.
Muchiile, golurile si zonele inegale pot du-
ce la pierderea subpresiunii.

Turbina nu functioneaza corect.

1. Luatilegatura cu departamentul de service
Karcher.

neca in timpul utilizarii

Robotul de curatare alu- |[Subpresiunea nu este suficienta.

1. Asigurati-va ca laveta nu este deteriorata si
ca este montata corect.

2. Nu folositi robotul de curatare pe suprafe-
tele de sticla umede, uleioase sau patate
cu grasime. Utilizati robotul numai pe su-
prafete de sticla verticale (+ 45°) si plane.
Marginile, golurile si zonele inegale pot du-
ce la pierderea subpresiunii.

umeda sau prea murdara.

Laveta de sters din microfibra este prea

=

Tnlocuiti laveta de sters.

murdara.

Cureaua de transmisie este umeda sau |1.

indepartati robotul de curatare de pe su-
prafata de sticla, curatati si uscati cureaua
de transmisie.

Turbina nu functioneaza corect.

1. Luatilegatura cu departamentul de service
Karcher.

Robotul de curatare se
opreste in afara razei de
actiune

Eroare la robotul de curatare.

1. Utilizati telecomanda pentru a deplasa ma-
nual robotul de curatare in raza de actiune
si pentru a-| indeparta de pe suprafata de
sticla.
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Defectiune

Cauza

Remediere

Robotul de curatare se
opreste

Cablul de alimentare este deconectat/pa-
na de curent. Robotul de curatare se

mentine pe suprafata de sticla cu ajutorul
acumulatorului de alimentare de urgenta.

1.
2.

3.

Verificati cablul de retea si stecarul.

n cazul unei pene de curent, indepartati
robotul de pe suprafata de sticla.
Verificati daca lungimea cablului de retea
si a cablului de siguranta este suficienta
pentru dimensiunea suprafetei de sticla.

Senzorii de margine sunt blocati. 1. Indepartati robotul de curatare de pe su-
prafata de sticla.
2. Verificati daca senzorii sunt blocati si cura-
tati-i.
Este recunoscuta o pierdere iminentd a |1. Scoateti robotul de pe parbriz, inlocuiti la-
subpresiunii. Functia de oprire de sigu- veta de sters si reatasati robotul.
rantd a fost declansata.
Fereastra este prea mica. 1. Verificati daca se atinge dimensiunea mini-

ma a ferestrei de 40x40 cm.

Robotul de curatare nu
pulverizeaza apa

Distribuitorul de apa automat este dezac-
tivat.

Activati distribuitorul de apa automat cu
ajutorul telecomenzii sau pulverizati apa
manual.

Rezervorul de apa este gol. 1. Umpleti rezervorul de apa.

Bule de aer in rezervorul de apa. 1. Miscati si rotiti robotul de curatare.

2. Asezatirobotul de curatare pe suprafata de
sticla si incepeti curatarea.

Duza de pulverizare este blocata. 1. Curatati duza de pulverizare si testati ma-
nual functia de pulverizare cu ajutorul tele-
comengzii.

2. Aplicati o picatura de lichid de detartrare pe
duza de pulverizare, lasati putin sa actio-
neze, curatati duza de pulverizare si testati
manual functia de pulverizare cu ajutorul
telecomenzii.

Puterea de curatare este |Laveta de sters este murdara. 1. Indepartati murdéria grosiera de pe fereas-
nesatisfacatoare tra nainte de utilizare.

2. Selectati modul de curatare intensiva folo-
sind telecomanda.

3. Schimbati laveta de sters dupa fiecare fe-
reastra.

4. Repetati curatarea cu o laveta de sters cu-
rata.

5. Curatati regulat ferestrele.

Laveta de sters lasa scame pe sticla. 1. Pentru a indeparta scamele, spalati laveta
de sters in masina de spalat la o tempera-
tura de pana la 40 °C.

Laveta de sters este prea uscata. 1. Pulverizati manual de mai multe ori pana

cand laveta de sters este umeda. Asigu-
rati-va ca laveta de sters nu este prea ume-
da, pentru a preveni alunecarea robotului
pe suprafata de sticla.

Substanta de curatare lasa o pelicula/ur-
me pe geam.

-

Utilizati numai substanta de curatare Kar-
cher RM 503 (sau RM 500, RM 500N) fur-
nizata, in doza corecta.

2. Acordati atentie dozei corecte si evitati su-
pradozarea. Daca urmele continua sa apa-
ra, doza poate fi redusa si mai mult.

Eroare senzor de margi- |[Eroare la robotul de curatare. 1. Tndepartati robotul de curatare de pe su-
ne prafata de sticla.

2. Indepartati blocajele din senzor si curatati-
l.

3. Verificati daca exista parti ale senzorului

care sunt rupte sau deteriorate.
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Defectiune Cauza

Remediere

Eroare de actionare

Eroare la robotul de curatare.

1. Indepartati robotul de curatare de pe su-
prafata de sticla.

2. Verificati daca este blocata cureaua de

transmisie.

Curatati si uscati cureaua de transmisie.

Verificati daca este rupta sau deteriorata

cureaua de transmisie.

o

Eroare giroscop

Eroare la robotul de curatare.

Opiriti robotul.

Deconectati cablul de retea.

Asteptati 1 minut.

Porniti robotul.

Daca eroarea persista, luati legatura cu de-
partamentul de service Karcher.

aRrON =

Eroare a acumulatorului |Eroare la robotul de curatare.

1. Conectati robotul la cablul de retea.

2. Asteptati 1 ora pana cand acumulatorul de
alimentare de urgenta este incarcat.

3. Porniti robotul.

4. Daca eroarea persista, luati legatura cu de-
partamentul de service Kéarcher.

RCW 4
In fiecare tara sunt valabile conditiile de garantie acor- Durata de functionare a acumula- min 40
date de distribuitorul nostru din tara respectiva. Eventu- torului de alimentare de urgenta
ale defectiuni survenite la aparat in perioada de - - - —
garantie vor fi remediate gratuit, in limita in care sunt Lungimea cablului de siguranid _m 4
defectiuni de fabricatie sau de material. Pentru a bene- Viteza de curatare min./m?  2:30
ficia de garantie, prezentati-va cu chitanta de cumpara- Dimensiunea minima a ferestrei  cm 40 x 40
re la comerciantul dvs. sau la cea mai apropiata unitate - — -
de service autorizata. Grosimea minima a geamului mm 2
(Pentru adresa, consultati pagina din spate) Cantitate de umplere
Pentru mai multe informatii privind garantia (daca sunt Cantitatea de umplere din rezer- _ml 150
disponibile) va rugdm accesati meniul ,Descarcari” din .

) . MR SR vorul de detergent al robotului de
optiunea Service al paginii web al reprezentantei KAR- curatare
CHER din tara dvs. 5 dt r T
- - onditii de mediu
Declaratie de conformitate UE Temperatura ambiants < 520
Apara- |Tipul Banda de frec- |Putere, max. Umiditatea relativa a aerului % 20-60
tul venta, MHz  |ERP, mW Valori calculate conform EN 60335-2-54
RCW 4 |Module |2432-2471 1,7 Nivel de zgomot L dB(A) <67
radio PA
SRD Sub rezerva modificarilor tehnice.

Prin prezenta, Alfred Karcher SE & Co. KG declar&a
unitatea de radioreceptie a aparatului Robo Cleaner
Window este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE.
Textul complet al Declaratiei de Conformitate UE este

Date tehnice ale setului de

acumulatori de alimentare de
urgenta

Svljv’?/(v).zfgrgzg ::Zsri/int/robot—vacuums—and—mops— ARG OIS

conformity. html. Tensiune nominala 14,8V

gfggg)ltate nominala (conform IEC/EN {650 mAh
RCW 4 Curent de incarcare max. 650 mAh

Dimensiuni si greutati Tipul setului de acumulatori Li-ION

Greutate fara cablu de retea kg 1,5

Conexiune electrica OPRIT

Clasa de protectie =] 1l Consumul de energie in modul OPRIT este mai mic de

Frecventa Hz 50/ 60 0.5W.

Tensiune \% 100-240

Date privind puterea aparatului

Presiune de lucru Pa 3000
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Aplikacija KARCHER Home &
Garden

S aplikacijom KARCHER Home & Garden imate sljede-

¢e prednosti kada koristite svoj uredaj:

e Savijeti za primjenu i strué¢no znanje

e Informacije o proizvodu, pregled pribor i upute za
uporabu

e Pomoc¢ i kontakt za servis

e Online trgovina - ekskluzivne ponude i jo§ mnogo to-
ga

Skenirajte kod na ambalazi ili preuzmite aplikaciju KAR-

CHER Home & Garden iz svoje trgovine aplikacijama i

jednostavno registrirajte svoj proizvod.

Op¢ée napomene

Prije prve uporabe uredaja procitajte
A || ove originalne upute za rad i postupajte
u skladu s njima. Cuvaijte originalne
upute za rad za kasniju uporabu ili za sljede¢eg vlasni-
ka.
e U slucaju nepridrzavanja uputa za uporabu i sigur-
nosnih naputaka moze doéi do oSteéenja uredaja i
opasnosti za rukovatelja i druge osobe.
U slucaju Stete nastale prilikom transporta smjesta
obavijestite trgovca.
Prilikom vadenja iz pakiranja, provjerite je li sadrzaj
pakiranja potpun, tj. nedostaje li pribor i ima li o$te-
éenja.

Sigurnosne razine

A OPASNOST

e Uputa na neposredno prijetecu opasnosti koja bi mo-
gla dovesti do teske ozljede ili smrti.

AN UPOZORENJE

e Uputa na mogucu opasnu situaciju koja bi mogla do-
vesti do teke ozljede ili smrti.

AN OPREZ

e Uputa na mogucu opasnu situaciju koja bi mogla do-
vesti do lak$ih ozljeda.

PAZNJA
e Uputa na mogucu opasnu situaciju koja bi mogla do-
vesti do o$tecenja imovine.

Sigurnosni napuci

A OPASNOST e Nikada ne dirajte strujne utika-
Ce i uticnice vlaznim rukama. e Prije svakog pogona
provjerite jesu li prikljucni strujni kabel i strujni utikac
oSteceni. OSteceni prikljucni strujni kabel/strujni utikac
odmah treba zamijeniti ovlasteni servis/elektri¢ar. Ure-
daj ne stavljajte u pogon ako je prikljucni strujni kabel/
strujni utika¢ oStecen. e Nikada ne dodirujte kontakte ili
vodove. e Koristite iskljucivo originalna Kércher sred-
stva za cis¢enje i ne postavijajte robota za c¢iScenje na
mokre staklene povrS$ine jer u protivnom moZze skliznuti
ili pasti. @ Ne umecite metalne predmete u otvore, kon-
takte za punjenje ili priklju¢ne uticnice.

AN UPOZORENJE « Osobe s ogranic¢enim fi-
zickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedo-
statkom iskustva i znanja smiju Kkoristiti uredaj samo uz
pravilan nadzor ili ako ih je osoba zaduzZena za njihovu
sigurnost uputila u sigurnu uporabu uredaja te ako razu-
miju opasnosti koje mogu nastati iz toga. e Djeca treba-
Ju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju
s uredajem. e Djeca minimalne starosti od 8 godina smi-
Ju upravijati uredajem, ako su obuéena za uporabu od
strane osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su pod
pravilnim nadzorom i ako razumiju opasnosti koje mogu
nastati iz toga. e Djeca smiju obavljati ¢i$¢enje i odrza-
vanje samo pod nadzorom. e Djeca se ne smiju igrati
uredajem. e Uredaj sadrZi elektricne dijelove, stoga ne
Cistite uredaj pod teku¢om vodom. e Nemojte poviaciti ili
nositi uredaj drzec¢i ga za mrezni kabel. Ne koristite
mreZni kabel kao ru¢ku za noenje. Ne zatvarajte vrata
preko mreznog kabela i ne povlacite mrezni kabel oko
o8trih rubova ili kutova. Ne prelazite uredajem preko
mreznog kabela. Drzite mrezni kabel podalje od vrucih
povrsina.

N OPREZ. Prije svakog popravka/odrzavanja is-
kljucite uredaj i izvucite strujni utikac. e Ne koristite ure-
daj ako je prethodno pao, ako je vidljivo ostecen ili
propusta. e Uredaj tako dugo dok radi ne ostavijajte bez
nadzora.

PAZNJA e Ne iziazite uredaj ili komplet baterija vi-
sokim temperaturama. e Ne koristite uredaj u bazenima
koji sadrze vodu. e Koristite samo isporuceni odvojivi
mrezni utikac:

EU |J652-2403000EX
UK |J652-2403000BX

Namjenska uporaba

Robot za ¢€i§¢enje dizajniran je za €iSc¢enje okomitih, uo-
kvirenih i bezokvirnih staklenih povrsina s maksimalnim
nagibom od +45°, kao i glatkih, ravnih tvrdih povrina
poput ogledala ili prednji strana namjestaja.

Uredaj je prikladan za redovito ¢iS¢enje, ne za temeljito
¢isc¢enje. Kod jakih prljavstina (npr. pti¢ji izmet, velike
koli¢ine peludi, boja za prozore) potrebno je prethodno
ciséenje.

Uredaj je prikladan samo za uporabu na temperaturama
okoline izmedu 5°C i 40°C.

Uredaj upotrebljavaijte iskljucivo za privatno kuéanstvo.
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Zastita okoliSa

&y Ambalazni se materijali mogu reciklirati. Molimo

Q.@ odlozite ambalazu na ekolo$ki prihvatljiv nacin.

Elektri¢ni i elektronicki uredaji sadrze vrijedne re-

ciklazne materijale, a €esto i sastavne dijelove
=mm POPpUt baterija, punjivih baterija ili ulja koji kod ne-

propisnog rukovanja ili nepravilnog zbrinjavanja
mogu predstavljati potencijalnu opasnost za ljudsko
zdravlje i okoli§. Medutim, ti su sastavni dijelovi potrebni
za pravilan rad uredaja. Uredaji koji su oznaceni ovim
simbolom ne smiju se odlagati zajedno s ku¢nim otpa-
dom.

Napomene o sastojcima (REACH)
Aktualne informacije o sastojcima mozete pronaci na:
www.kaercher.de/REACH

Sadrzaj isporuke

Sadrzaj isporuke uredaja prikazan je na ambalazi. Kod
raspakiravanja provijerite je li sadrzaj potpun. U slucaju
nedostatka pribora ili Stete nastale prilikom transporta
obavijestite svog prodavaca.

Pribor i zamjenski dijelovi

Koristite samo originalan pribor i originalne zamjenske
dijelove jer oni jam¢e siguran i nesmetan rad uredaja.

Informacije o priboru i zamjenskim dijelovima pronadite
na www.kaercher.com.

Sigurnosni uredaji

AN OPREZ

Opasnost od ozljeda zbog nedostajucih ili izmije-
njenih sigurnosnih uredaja!

Sigurnosni uredaji sluZze vasoj zastiti.

Nemojte zaobilaziti, uklanjati ili onesposobljavati sigur-
nosne uredaje.

Sigurnosno uze
Ispravno postavljeno sigurnosno uze duljine 4 m moze
sprijeciti nesmetan pad robota za ¢i§¢enje na tlo u slu-
Caju gubitka podtlaka.

Baterija za napajanje u hitnim slu¢ajevima
Budu¢i da robot za ¢iS¢enje koristi samogenerirani pod-
tlak kako bi se drzao na staklenoj povrsini, postoji opa-
snost da ¢e pasti ako dode do prekida napajanja.
Kada je potpuno napunjena, ugradena baterija za napa-
janje u hitnim slu¢ajevima osigurava dovoljno struje za
najmanje 40 minuta kako bi se robot za ¢iS¢enje pomo-
¢u podtlaka drzao na staklenoj povrsini.

Robot za ¢iS¢enje sadrzi litij-ionski komplet baterija.

A OPASNOST

Opasnost od eksplozije

Ozljede i o$tecenja uslijed eksplozije kompleta baterija.

Punite, upotrebljavajte i skladistite samo neoStecene i

potpuno funkcionalne komplete baterija. Zabranjene su

preinake i izmjene koje nije odobrio proizvodac. Zabra-

njen je svaki drugi oblik uporabe. Za opasnosti nastale

nenamjenskom uporabom odgovara korisnik.

Napomena

Komplet baterija mozZe zamijeniti korisnik. U tu svrhu sli-

Jjedite dolje navedene upute ili se u slu¢aju nedoumice

obratite servisu tvrtke KARCHER.

Zamjena kompleta baterija:

1 Iskljucite uredaj iz napajanja i izvadite jastuci¢ za Ci-
Sc¢enje.

2 Otvorite kuciste robota za ¢iS¢enje odvrtanjem vija-
ka na straznjoj strani.

3 Pronadite komplet baterija.

Odspojite utiéni spoj na mati¢noj ploci uredaja.

Odvijte vijke poklopca kompleta baterija i skinite po-

klopac.

6 Izvadite istroSeni komplet baterija, umetnite novi i
spojite utika¢ s maticnom plo¢om uredaja.

7 Ponovno sastavite uredaj, pazedéi da crijeva ili druge
komponente nisu zgnjecene ili oStecene.

Informacije o zbrinjavanju kompleta baterija:

e Komplet baterija zbrinite na kraju njegovog vijeka
trajanja u skladu s vaze¢im propisima.

Informacije o transportu kompletu baterija:

Litij-ionska punjiva baterija podlijeze zahtjevima pravil-

nika o prijevozu opasne robe. Korisnik moze bez dalj-

njih obveza transportirati neoste¢en i funkcionalan

komplet baterija u javnom prometnom prostoru. U slu-

¢aju otpreme od trecih strana (transportno poduzece)

obratite pozornost na posebne zahtjeve za pakiranje i

oznacavanje. Komplet baterija otpremajte samo ako je

njegovo kuciste neosteé¢eno. Zalijepite otvorene kontak-

te. Cvrsto i sigurno zapakirajte komplet baterija. Paket

baterija ne smije se mo¢i pomicati unutar pakiranja.

/A OPASNOST

Opasnost od eksplozije

Neispravan ili nefunkcionalan komplet baterija ne smije
se slati i mora se zbrinuti na licu mjestu u skladu s va-
Zec¢im propisima.

Pridrzavajte se nacionalnih propisa.

[S, 08

Sigurnosni napuci za bateriju za napajanje u
hitnim slucajevima

A OPASNOST e Nikada ne dirajte strujne utika-
Ce i uti¢nice vlaznim rukama. e Nikada ne dodirujte kon-
takte ili vodove. e Nikada ne stavljajte provodijive
predmete, npr. odvijace ili slicno, u utor za punjenje ure-
daja. e Djeca ili osobe sa smanjenim fizickim, senzor-
nim ili mentalnim sposobnostima mogu progutati
baterije zbog nedostatka iskustva ili znanja. Baterije dr-
Zite izvan dohvata djece i ovih osoba. Gutanje baterije
Je hitno stanje koje zahtijeva hitnu medicinsku pomoc.
o Ne izlazZite uredaj i bateriju jakoj suncevoj svjetlosti,
vruéini ili vatri. ¢ Opasnost od eksplozije. Ne punite ba-
terije koje nisu punjive.

AN UPOZORENJE « 0dmah zamijenite oste-
¢eni punjac odn. kabel za punjenje s originalnim dijelo-
vima. e Ne punite oSte¢ene punjive baterije. Zamijenite
oStecene ili istrosene punjive baterije punjivim baterija-
ma koje je odobrila tvrtka KARCHER. e Upotrebljavajte
punja¢ samo za punjenje dozvoljenih punjivih baterija.
o UPOZORENJE Tekuc¢ina koja curi iz baterija moze
izazvati iritacije koZe, opekline ili oStecenja ociju. Bate-
rije sadrZe otrovne tvari koje mogu uzrokovati zdrav-
stvene probleme ako se progutaju ili udisu. Uvijek
nosite rukavice prilikom rukovanja baterijom koja curi
kako biste izbjegli kontakt s koZom. Ako prolivena teku-
¢ina dode u kontakt s koZzom ili o¢ima, odmah i temeljito
isperite zahvacena podrucja vodom i potrazite lijecnicku
pomoc. e Kratki spoj na polovima (+/-) baterije moze
uzrokovati eksploziju i zapaljenje. Nemojte kratko spa-
Jjati polove (+/-) na bateriji i uredaju. Ne Euvajte baterije
u metalnim posudama ili s drugim metalnim dijelovima.
® Za punjenje baterije koristite samo odvojivi mrezni uti-
kac koji dolazi s ovim uredajem.

N OPREZ. Baterije sadrze opasne tvari koje mo-
gu uzrokovati ozbiljne Stete za okoli$. Ne odlazite bate-
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rije u kucni otpad, vec ih propisno odlozite na sabirno
mjestg ili u centar za recikliranje.

PAZNJA . Potpuno napunite bateriju prije prve
upotrebe uredaja e Punjac koristite i Cuvajte samo u su-
him prostorima. e Izvadite istroSene i neispravne bateri-
je iz uredaja i zbrinite ih sukladno vaZecim propisima.

® Pretinac za baterije uredaja tehnicki je zasticen od
sluéajnog otvaranja. Otvorite i zatvorite pretinac za ba-
terije kako je opisano u uputama za uporabu uredaja.

o Ne koristite o$tecene ili modificirane baterije. ® Prili-
kom umetanja baterija, pazite na ispravan polaritet
ispravan (+/-) prema oznakama u pretincu za baterije ili
na elektricnim utiénim spojevima.

Opis uredaja

Ovisno o modelu, opseg isporuke i boja mogu varirati
(vidi otisak na ambalazi).

Vidi slike na stranici sa slikama!

Slika A

(@) Sigurnosna usica
() Mrezni kabel
@ Baterija za napajanje u hitnim slu¢ajevima

@ Rucka

@ Tipka za ukljugivanje / isklju¢ivanje s LED svjetlom
za prikaz statusa

(8) Mlaznice za prskanje

(7) Poklopac spremnika

Usisni otvor

(® Remenski pogon

Cigak povrsina za pricvrééivanje krpe za brisanje

() Senzor ruba

@ Krpa za brisanje od mikrovlakana

(i3 Glasovna poruka

Napajanje s produznim kabelom

(5 Daljinski upravijac

Sredstvo za ¢iS¢enje RM 503 (125 ml)

() Boca za punjenje

Sigurnosno uZe s karabinerima

Glasovna poruka

Robot za ¢is¢enje pruza korisniku informacije govorom
(uz LED prikaz).

Popis mogucih poruka mozete pronaci pod "Glasovna
poruka i LED kodovi"

Napomena

Mozete promijeniti jezik poruka. Da biste to ucinili, priti-
snite i drzite gumb za glasovnu poruku 3 sekunde.
Uredaj mora biti spojen na elektricnu mrezu, ali ne mora
biti pricvr§¢en na prozor.

Ponavljajte postupak dok ne odaberete Zeljeni jezik.
Dostupni su sljededi jezici:

EN HR [T P [FR [ES [RU |
Pridrzano pravo na izmjene.

Robot za ¢is¢enje sprema postavku dok se ne izvrsi no-
Vi unos.

Daljinski upravljaé

Robotom za ¢iS¢enje moze se upravljati i pomocéu da-
liinskog upravljaca.
Slika B

@ Ukljugivanje / isklju¢ivanje automatske funkcije ras-
prSivanja

@) Ciscenje jedne tocke

(®) Brzo ciscenje

@ Tipke sa strelicama za ruéno upravljanje

(®) Start/ pauza

(&) Intenzivno Ciscéenje

@ Poliranje

Funkcija ruénog rasprsivanja

@ Ukljugivanje / isklju¢ivanje glasovne poruke

Tipka Start / pauza (5)

Funkcija tipke Start / pauza ovisi o situaciji u kojoj se ro-

bot za ¢iS¢enje nalazi:

e Robot za ¢iS¢enje je ukljuéen i postavljen na prozor.
Cigéenije nije podelo.

— Kratki pritisak tipke: Zapocinje brzo ¢is¢enje.

— Kratki pritisak tipke Uklju€ivanje / iskljucivanje na
robotu za ¢iS¢enje ima istu funkciju kao tipka
Start / pauza na daljinskom upravljacu.

e Robot za ¢iSc¢enje je u automatskom nacinu rada za
ciséenje:

— Kratki pritisak tipke: Nacin ¢i§¢enja se zaustavlja.

— Jo§ jedan kratki pritisak tipke: Nacin ¢iSéenja se
nastavlja.

Tipka za ukljucivanje / iskljucivanje glasovne poru-

ke (9)

e Kratki pritisak tipke: Govorna poruka je deaktivirana.

e Jos jedan kratki pritisak tipke: Govorna poruka je ak-
tivirana.

e Dugi pritisak tipke (3 sekundi s priklju¢enim kabe-
lom za napajanje i iskljuéenim usisavanjem): Jezik
se mijenja.

Tipke sa strelicama za ruéno upravljanje (4)

Pomocu tipki sa strelicama uredaj se moze ru¢no pomi-

cati naprijed, natrag, desno i lijevo.

e Kratki pritisak tipke: Robot za ¢iSéenje krece se u
Zeljenom smjeru dok se ne pritisne tipka za pauzu ili
dok ne dode do okvira prozora.

e Pritiskom tipke sa strelicom odmah se zavr$ava bilo
koji automatski nacin ¢iSéenja.

e Dok se robot za ¢iS¢enje ru¢no pomice, automatski
mlaz vode je deaktiviran.

T|pke za automatski nacin c¢iSéenja (2)/(3)/(6)/(7)
Kratki pritisak tipke: Odabrani nagin ciS¢enja se po-
krece.

e Ako se tijekom izvodenja programa ¢iS¢enja pritisne
jedna od tipki, aktivni program se brie, a novo oda-
brani program se pokrece ispocetka.

e Nacin CiS¢enja jedne toCke ne mozZe se odabrati tije-
kom izvodenja automatskog programa.

Tipka za uklj. / isklj. (1) automatskog rasprsivanja

e Kratki pritisak tipke: Funkcija automatskog rasprsi-
vanja je deaktivirana.

e Jos jedan kratki pritisak tipke: Funkcija automatskog
rasprsivanja je aktivirana.

54 Hrvatski



e Ako se pritisne tipka za automatski mlaz vode, funk-
cija automatskog rasprsivanja ostat ¢e deaktivirana
dok se ponovno ne pritisne tipka ili se robot za ¢iS¢e-
nje ne iskljuéi i ukljuci.

Tipka za funkciju ruénog rasprsivanja (8)

e Kratki pritisak tipke: Robot za €iS¢enje rasprsuje je-
dan mlaz vode.

Baterije daljinskog upravljaca

Napomena

e Daljinski upravljac se napaja s 2 baterije AAA.

o Nepunjive baterije se ne smiju puniti.

e Razlicite vrste baterija ili nove i rabljene baterije ne
smiju se mijesati.

o Umetnite baterije s ispravnim polaritetom.

e [skoriStene baterije moraju se izvaditi iz daljinskog
upravijaca i sigurno zbrinuti.

e Ako e se uredaj skladistiti nekoristen tijekom duljeg
vremenskog razdoblja, trebalo bi izvaditi baterije.

e Prikljucci za napajanje ne smiju biti kratko spojeni.

e Otvorite poklopac pretinca za baterije na straznjoj
strani daljinskog upravijaca i izvadite odnosno umet-
nite baterije AAA.

Funkcija i nacin rada
Uredaj se sastoji od robota za ¢iS¢enje i daljinskog
upravljaca.
Daljinski upravlja¢ koristi se za ruéno upravljanje ureda-
jem, odabir nacina ¢i$¢enja i uklju€ivanije ili iskljucivanje
glasovne poruke.
Robot za ¢iS¢enje koristi samostalno generirani podtlak
kako bi se drzao na staklenoj povrsini koju treba ogistiti
i samostalno kretao po njoj.
6 mlaznica za rasprsivanje precizno i ravhomjerno po-
moc¢u pumpe rasporeduje otopinu sredstva za ¢iSéenje
na krpu za brisanje.

Ciscéenje se vrsi brisanjem vlazne krpe za brisanje pre-
ko staklene povrsine.
Uredaj ima razli¢ite nacine ¢ic¢enja.
U automatskom nacinu rada, robot za ¢iSéenje krece se
po staklenoj povrsini preklapajuéim putanjama i auto-
matski se zaustavlja nakon zavrsetka ¢iSc¢enja.
Navigacija za iS¢enje osigurava ravnomjerni prelazak
preko i ¢iS¢enje staklene povrsine sustavnim planira-
njem rute.
Funkcija memorije poloZaja osigurava da se uredaj au-
tomatski vraca u pocetnu tocku nakon ¢i$¢enja radi lak-
Seg odvajanja od staklene povrsine.
U ruénom nacinu ¢iSéenja, robotom za ¢is¢enje se
upravlja pomocu tipki sa strelicama.
Za rad su potrebne KARCHER krpe za brisanje od mi-
krovlakana i KARCHER sredstvo za &i§éenje prozora
RM 503.

Nacini ¢iS¢enja
Uredaj ima razli¢ite nacine ¢is¢enja.
Brzo ¢iS¢enje (automatski nacin rada):
Jednokratni prelazak preko staklene povrsine u vodo-
ravnim putanjama.
Intenzivno ¢iSéenje (automatski nacin rada):
Staklenom povrsinom se prelazi vodoravno i okomito,
nakon ¢ega slijedi poliranje i ¢iS¢enje rubova.
Ciséenje jedne toéke (automatski naéin rada):
Pokreti brisanja naprijed-natrag po maloj povrsini.
Poliranje (automatski nacin rada):
Jednokratni prelazak preko staklene povrsine u vodo-
ravnim putanjama, nakon ¢ega slijedi ¢iSéenje ruba.
Ruéno ¢giscéenje:
Ruéno upravljanje pomocu tipki sa strelicama na daljin-
skom upravljacu.

Vodenje korisnika (glasovna poruka i LED kodovi)

Robot za ¢iS¢enje koristi glasovne poruke, svjetla i si-
gnalne tonove za oznacavanje razli¢itih radnih stanja i
greSaka.

LED Zvuk / govorna poruka

Znacenje

Pokretanje / zau- |plava, pulsira- |Zvuéni signal
stavljanje juca

Pritisnite tipku za ukljucivanje /iskljucivanje
na robotu za ¢iS¢enje kako biste ga pokre-
nuli.

Please attach the robot to the window.|Obavijest jednu minutu nakon pokretanja

robota za ¢iS¢enje, ako robot nije postav-
lien na staklenu povrsinu.

Zvuéni signal

Pritisnite tipku za ukljucivanje /isklju¢ivanje
na robotu za €iS¢enje kako biste ga isklju-
¢ili.

juca to detach it.

plava, pulsira- |Hold the device, then press the button |1 minutu nakon zavrSetka ¢iS¢enja, ako ro-

bot za ¢iSéenje nije uklonjen sa staklene
povrsine.
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LED Zvuk / govorna poruka Znacenje
Rad plavo Begin fast cleaning. Pritisnite tipku za brzo ¢i§éenje na daljin-
skom upravljacu.
Begin intensive cleaning. Pritisnite tipku za intenzivno ¢iS¢enje na
daljinskom upravljacu.
Begin spot cleaning. Pritisnite tipku za ¢i$§¢enje na jednom mje-
stu na daljinskom upravljadu.
Begin finishing mode. Pritisnite tipku za poliranje na daljinskom
upravljacu.
Continue cleaning. Pritisnite tipku za pokretanje na daljinskom
upravljacu.
Automatic water dispensing on. Pritisnite tipku za automatsko doziranje vo-
de na daljinskom upravljacu.
Zvugni signal Pritisnite tipku za ruéni mlaz za rasprsiva-
nje na daljinskom upravljacu.
plava, pulsira- |Pause cleaning. Pritisnite tipku za pauzu na daljinskom
juca upravljacu.
Cleaning completed. Cisc¢enje zavréeno.
Postavke - Voice on. Pritisnite tipku za glasovnu poruku na da-
liinskom upravljacu.
Voice off. Pritisnite tipku za glasovnu poruku na da-
liinskom upravljacu.
- Odabir jezika Pritisnite tipku za glasovnu poruku na da-
liinskom upravljacu dulje od 3 sekunde.
Upozorenje / plavo, treperi |Please refill the water tank. Spremnik je prazan.
greska crveno, treperi |Please connect the power cable. Mrezni kabel nije spojen ili je napajanje
prekinuto.
crveno, treperi |The safety battery is low, please do |Baterija za napajanje u hitnim sluajevima
not disconnect the power cable until it |je ispraznjena /se puni.
is fully charged.
crveno, treperi [Poruka o greski Doslo je do greske u uredaju. Za otklanja-
nje problema pogledajte "Pomo¢ pri smet-
njama".

Pustanje u pogon

Uspostava napajanja

Napomena
PriloZeno napajanje moZe se izravno spojiti na robota
za cis¢enje. Medutim, u vecini slucajeva bit e prepo-
rucljivo koristiti priloZzeni produzni kabel.
1. Umetnite Suplji konektor u uti€nicu uredaja / produz-

nog kabela.
2. Cvrsto zategnite vijak.

Slika C

PAZNJA

Opasnost od ostecenja

Ako spoj nije pravilno zavrnut, napajanje moze biti pre-
kinuto pomicanjem uredaja, a uredaj moze nekontrolira-
no pasti nakon Sto se baterija za napajanje u hitnim
slu¢ajevima isprazni.

Stoga provjerite je li napajanje ispravno pri¢vrséeno.

Punjenje spremnika sredstva za ¢iS¢enje

Napomena
Za optimalne rezultate ¢is¢enja i sigurnu voZnju koristite
samo originalno KARCHER sredstvo za &i§éenje prozo-
ra (RM 503, RM 500 ili RM 500N). Ako se koriste druga
sredstva za ciScenje (npr. $pirit), moZe doci do funkci-
onalnih poremecaja.
1. Zamije$ajte otopinu sredstva za ¢iS¢enje. U tu svrhu

ulijte koncentrat sredstva za ¢iS¢enje u bocu za pu-
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njenje i razrijedite ga vodom prema uputama na eti-
keti.
2. Napunite spremnik.
Napomena
Kako biste odrzali stabilan tlak zraka, nemojte prepuniti
spremnik.
SlikaD
a Otvorite ¢ep spremnika.

PAZNJA
Opasnost od ostecenja uzrokovanih ulazom tekuci-
ne
Tekucina za CiS¢enje u ventilacijskim otvorima mozZe
oStetiti robota.
Prilikom punjenja pazite da tekucina za ¢i§cenje ne ude
u ventilacijske otvore.

b Napunite spremnik pomocéu boce za punjenje do

maks. 80 %.

3. Zatvorite €ep spremnika i pritisnite ga prema dolje.
Priévrséivanje krpe za ciS¢enje od
mikrovlakana
1. Pric¢vrstite krpu za ¢iS¢enje ravno i po Citavoj Cicak

povrsini robota za ¢iS¢enje.

Pazite da se senzori rubova i remenski pogon mogu
slobodno kretati i da nisu prekriveni krpom za brisa-
nje.

2.
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Priprema staklene povrsine

Napomena

Ne koristite robot za ¢iS¢enje ako su brtve prozora oSte-

éene.

1. Uklonite sve predmete koji str§e u podrucje kretanja

robota za ¢iS¢enje i mogli bi ometati njegovo kreta-

nje.

Slika E

Prepreke mogu biti npr. :

zavjese i draperije

predmeti na prozorskim daskama

ru¢ke na prozorima

slike i naljepnice za prozore

Sredstva za pri¢vrs¢ivanje na staklenoj povrsini ili

susjednom okviru, kao $to su npr. vakuumske ¢asi-

ce ili kuke za Sipke za zavjese itd.

2. Provijerite staklenu povrsinu s obzirom na jaka one-
¢is¢enja, kao to su npr. osuseni pticji izmet ili obil-
ne nakupine peludi.

3. Prethodno ocistite jako zaprljane staklene povrSine.

Napomena

Prije upotrebe robota za cis¢enje, ostavite prethodno

oci§cene povrsine da se potpuno osuse.

PAZNJA

Ne Koristite robota na prozorima s ravnim, Sirokim brtva-
ma (Sirim od 0,5 cm), jer to moZe dovesti do gubitka po-
dtlaka u robotu.

Osiguranje podrucja kretanja robota za
ciScenje

Osigurajte tijekom rada da podrucje kretanja robota za

¢iS¢enje nije ograniceno.

Podrucje kretanja moZe biti npr. ogranic¢eno:

® slucajnim ili automatskim spustanjem roleta i sjenila

® sluc¢ajnim ili automatskim otvaranjem ili zatvaranjem
susjednih preklopnih ili kliznih vrata i prozora

® prozori, vrata, zavjese i zastori koji su pomaknuti
slu¢ajno ili propuhom itd.

Priévrséivanje sigurnosnog uzeta
1. Prije svake upotrebe provjerite sigurnosno uze i ka-
rabinere s obzirom na ostecenja i prljavstinu.
a Odmah zamijenite o$te¢ene dijelove.
b Odistite prljave dijelove.
2. Provijerite ima li na sigurnosnom uzetu ¢vorova i uvi-
janja te uklonite sve postojece ¢vorove i uvijanja.
3. Pricvrstite sigurnosno uze:

PAZNJA
Pricvrstite sigurnosno uZe tako da ne moze uci u pod-
ruéje kretanja robota za ¢&i$c¢enje. Prilikom prelaska pre-
ko njega, robot za ¢is¢enje mogao bi se odvojiti od
staklene povrsine i pasti.
Slika F
a Omotajte sigurnosno uze oko odgovarajuée, sta-
bilne toc¢ke (na primjer oko ru¢ki prozora, karnisa,
nogu stola, kuka za zid ili strop).
b Zakacite karabiner na sigurnosno uze i zategnite
osigurac.
c Pricvrstite drugi karabiner za om¢u na robotu za
¢iSéenje i zategnite osigurac.
& UPOZORENJE
Uvijek zategnite osigurac, inace se karabiner moZe ola-
baviti s robota za ¢iscenje tijekom raznih voznih mane-
vara.

Napomena

Ako ne postoji odgovarajucéa tocka pri¢vricivanja, sigur-
nosno uZe se moZe stegnutii u prozoru. Da biste to uci-
nili, otvorite prozor, pricvrstite sigurnosno uZe na vrhu i
dnu i ¢vrsto zatvorite prozor.

Napomena

Pazite da uvijek ima dovoljno sigurnosnog uzeta kako bi
robot za ¢iséenje mogao prijeci preko cijelog prozora.

Pokretanje ¢iS¢enja
A OPASNOST
Zapetljan u sigurnosno uze ili mrezni kabel
Gusenje sigurnosnim uzetom ili mreznim kabelom

Drzite djecu i ku¢ne ljubimce podalje od sigurnosnog
uZeta i mreZznog kabela.

AN UPOZORENJE

Opasnost od ozljede zbog pada robota za ¢iS¢enje
Robot za ¢iScenje se u slucaju kvara ili nezgode, npr. pri
Jakoj kii ili vietru mozZe se odvojiti od stakla i pasti.
Robota za ciscenje koristite samo s isporu¢enim, funk-
cionalnim, neo$tecenim i ispravno pri¢vr§éenim sigur-
nosnim uzetom.
Uvijek drzite dovoljno veliko podrucje ispod robota za ¢i-
Sc¢enje bez ljudi i ku¢nih ljubimaca dok je pri¢vr§cen na
staklenu povrsinu.
Uvijek ostanite u dometu sluha i vidokruga robota za ¢i-
Sc¢enje dok je u radu kako biste odrZali opasno podrucje
¢istim i mogli ukloniti robota za ¢i$¢enje sa staklene po-
vr8ine ako je potrebno.
Skinite robota za &iséenje sa staklene povrsine kada je
kvar ocigledan ili naznacen zvuénim signalima, te - ka-
da se koristi na otvorenom - kada puse jaki vjetar ili pa-
da kisa.
&N OPREZ
Opasnost od ozljede zbog rotiraju¢eg remenskog
pogona
Postoji opasnost od ozljeda zbog prignjecenja dijelova
tijiela na rotiraju¢em remenskom pogonu.
Dijelove tijela poput prstiju i kose, kao i labavu odjecu
poput kravata i Salova, drzite podalje od remenskog po-
gona.
1. Priprema robota za ¢iS¢enje:
a Napunite spremnik sredstva za ¢iSéenje.
b Pri¢vrstite krpu za ¢iS¢enje od mikrovlakana.
Pri€vrstite sigurnosno uze.
Montirajte mrezni kabel.
Utaknite mrezni utika¢ u uti¢nicu.
Postavite robota za ¢iSéenje okomito na staklenu
povrsinu i drzite pritisnut gumb za ukljucivanje /is-
klju¢ivanje dok se motor ne pokrene i robot se ¢vrsto
ne prilijepi za prozor.
Napomena
Postavite robot za c¢iséenje na sredinu staklene povrsi-
ne i na odredenu udaljenost od okvira.
Slika G
6. Pokrenite program brzog ¢iS¢enja kratkim pritiskom
na tipku za ukljucivanje / iskljucivanje ili odaberite
Zeljeni program ¢isc¢enja pomocdu daljinskog uprav-
ljaca.
Zapocinje Cis¢enje.
Napomena
Preporucujemo da prilikom prve upotrebe na novoj po-
vr$ini promatrate robota za ¢is¢enje kako biste provjerili
prepoznaje li ispravno rubove i okvire ili postoje Ii pre-
preke.

ahwd
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Zavrsetak ciSéenja
1. Kratko pritisnite tipku za pokretanje / pauzu na da-
liinskom upravljacu ili tipku za ukljucivanje / iskljuci-
vanje na uredaju.
Robot se moze ru¢no navigirati do Zeljenog polozaja
pomocu tipki sa strelicama na daljinskom upravlja-
éu.
Napomena
Na kraju automatskog programa ciscenja, robot za Ci-
$cenje se zaustavija u poc¢etnom poloZaju.
2. Uklonite robota za ¢iSc¢enje sa staklene povrsine:
Slika G
a Drzite robota za ¢i§¢enje za rucku i pritisnite tipku
za ukljucivanje / iskljucivanje 2 - 3 sekunde.
b Pri¢ekajte dok se buka motora ne ¢uje i dok se ne
otpusti podtlak.
¢ Uklonite robota za ¢iS¢enje sa staklene povrsine.
3. Premijestite robota za ¢€iS¢enje na drugu staklenu
povrsinu:
a Ocistite donju stranu robota za ¢iS¢enje, posebno
senzore, mlaznice za prskanje i remenski pogon.
b Po potrebi promijenite ili okrenite krpu za brisa-
nje.
¢ Ako je potrebno, uklonite sigurnosno uze i priévr-
stite ga na novo mjesto.
d Pokrenite ¢iS¢enje.
4. ZavrSetak Ciscenja:
a lzvucite strujni utikac iz uti¢nice.
b Skinite sigurnosno uze.
¢ Uklonite krpu za &iS¢enje.
d vlspraznite spremnik sredstva za ¢iSéenje.
PAZNJA
Opasnost od ostecenja uzrokovanih ulazom tekuci-
ne
Tekucina za CiS¢enje u ventilacijskim otvorima moze
ostetiti robota.
Pazite da tekucina za ¢iS¢enje ne ude u ventilacijske
otvore.
5. Cis¢enje robota za ¢iséenje, vidi Ciséenje robota za
Ciséenje.

Njega i odrzavanje

Ciscéenje robota za éiséenje

&N OPREZ

Opasnost od ozljede zbog rotiraju¢eg remenskog

pogona

Postoji opasnost od ozljeda zbog prignjecenja dijelova

tijiela na rotiraju¢éem remenskom pogonu.

Dijelove tijela poput prstiju i kose, kao i labavu odjecu

poput kravata i Salova, drzite podalje od remenskog po-

gona.

1. Skinite krpu za brisanje od mikrovlakana i isperite je
ili operite u perilici rublja na temperaturi do 40 °C
bez omeksivaca.

2. Ocistite remenski pogon, senzore i mlaznice za pr-
skanje vlaznom krpom.

Slika H

(@ Remenski pogon
(@) Mlaznice za prskanje
(®) Senzori ruba

PAZNJA

Opasnost od ostecenja uzrokovanih ulazom tekuci-

ne

Tekucina u ventilacijskim otvorima moZe o$tetiti robota.

Ne drzite robota za ciScenje pod mlazom vode.

3. Kuciste robota za ¢iSéenje prema potrebi ocistite
vlaznom krpom.

Transport i skladistenje

&N OPREZ

Nepridrzavanje teZine

Opasnost od ozljeda i oStec¢enja

Pri transportu i skladistenju uzmite u obzir teZinu ureda-
Ja.

Uredaj Cuvajte samo u zatvorenim prostorijama.

Pomo¢ u sluéaju smetnji

Manje smetnje mozete sami ukloniti uz pomo¢ pregleda
u nastavku.
Ako niste sigurni obratite se ovlaStenom servisu.

A OPASNOST

Opasnost od strujnog udara.

Unutarnje komponente uredaja mogu biti pod opasnim
naponom.

Prije svih radova njege i odrZzavanja iskljucite uredaj i
izvucite strujni utikac iz uti¢nice.

Smetnja Uzrok

Uklanjanje

Robot za ¢is¢enje ne
prianja za staklenu
povrsinu / Poruka gres-
ke: Nedovoljan podtlak

Gubitak podtlaka

1. Provjerite je li krpa za brisanje neos$te¢ena
i pravilno postavljena.

2. Ne koristite robota za ¢iS¢enje na mokrim,
masnim ili zamas$éenim staklenim povrsi-
nama. Robota koristite samo na okomitim
(+/- 45°) i ravnim staklenim povrSinama.
Rubovi, praznine i neravna podru¢ja mogu
dovesti do gubitka podtlaka.

Turbina ne radi pravilno.

1. Kontaktirajte servisnu sluzbu tvrtke Kéarc-
her.
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Smetnja

Uzrok

Uklanjanje

Robot za ¢iScéenje klizi ti-
jekom upotrebe

Podtlak nije dovoljan.

1.

2.

Provjerite je li krpa za brisanje neo$te¢ena
i pravilno postavljena.

Ne Koristite robota za ¢iS¢enje na mokrim,
masnim ili zamaséenim staklenim povrsi-
nama. Robota koristite samo na okomitim
(£ 45°) i ravnim staklenim povr§inama. Ru-
bovi, praznine i neravna podruc¢ja mogu
dovesti do gubitka podtlaka.

Krpa za brisanje je previ§e mokra ili pre-
vie prljava.

=

Zamijenite krpu za brisanje.

Remenski pogon je mokar ili prijav.

Uklonite robota za ¢i§¢enje sa staklene po-
vrSine, odistite i osusite remenski pogon.

Turbina ne radi pravilno.

Kontaktirajte servisnu sluzbu tvrtke Kérc-
her.

Robot za ¢iS¢enje se zau-
stavlja izvan dometa

Greska u robotu za &iSc¢enje.

Pomoc¢u daljinskog upravljaca ruéno po-
maknite robota za ¢i§¢enje u domet i skini-
te ga sa staklene povrsine.

Robot za ¢iSéenje se zau-
stavlja

Kabel za napajanje je isklju¢en / nesta-
nak struje. Robot za CiSc¢enje zaustavlja
se na staklenoj povrsini zahvaljujuéi ba-
teriji za napajanje u hitnim sluc¢ajevima.

N =

w

Provjerite mrezni kabel i strujni utikac.

U slu€aju nestanka struje, skinite robota sa
staklene povrsSine.

Provjerite je li duljina mreznog kabela i si-
gurnosnog uzeta dovoljna za veli€inu sta-
klene povrsine.

Senzori ruba su blokirani.

Uklonite robota za ¢iS¢enje sa staklene po-
vrSine.

Provjerite senzore s obzirom na blokade i
ocistite ih.

Detektiran je moguéi gubitak podtlaka.
Funkcija sigurnosnog zaustavljanja je ak-
tivirana.

=

Skinite robota sa stakla, zamijenite krpu za
brisanje i ponovno postavite robota.

Prozor je premalen. 1. Provjerite je li postignuta minimalna veli¢i-
na prozora od 40x40 cm.

Robot za ¢iS¢enje ne ras-|Automatsko doziranje vode je onemogu-|1. Aktivirajte automatsko doziranje vode da-
prsuje vodu éeno. liinskim upravljacem ili ruéno rasprsite vo-
du.

Spremnik za vodu je prazan. 1. Napunite spremnik za vodu.

Mjehuriéi zraka u spremniku za vodu. 1. Pomicite i rotirajte robota za ¢iSéenje.

2. Postavite robota za ¢iS¢enje na staklenu
povrsinu i po¢nite s ¢iS¢enjem.

Mlaznica za prskanje je blokirana. 1. Ocistite mlaznicu za prskanje i ru¢no testi-
rajte funkciju prskanja pomocu daljinskog
upravljaca.

2. Na mlaznicu za prskanje stavite kap teku-

¢ine za uklanjanje kamenca, ostavite da
kratko djeluje, o€istite mlaznicu i ruéno te-
stirajte funkciju prskanja pomocu daljin-
skog upravljaca.

Hrvatski
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Smetnja

Uzrok

Uklanjanje

Rezultat ¢iSc¢enja nije za-
dovoljavajuci

Krpa za brisanje je prljava.

1.

2.

3.

Prije upotrebe uklonite grubu prljavstinu s
prozora.

Odaberite intenzivni nacin ¢is¢enja na da-
liinskom upravljacu.

Mijenjajte krpu za brisanje nakon svakog
prozora.

Ponovite postupak ¢iSéenja Eistom krpom
za brisanje.

Redovito Cistite prozore.

Krpa za brisanje ostavlja dlacice na sta-

klu.

-

Za uklanjanje dlacica, perite krpu za brisa-
nje u perilici rublja na temperaturi do 40 °C.

Krpa za CiS¢enje je previSe suha. 1.

Ruéno prskajte nekoliko puta dok se krpa
za brisanje ne navlazi. Pazite da se krpa za
brisanje ne navlaZi previSe kako biste spri-
jecili klizanje robota po staklenoj povrsini.

Sredstvo za €iSc¢enje ostavlja film/ holo-

grame na staklu.

=

Koristite samo isporu¢eno Karcher sred-
stvo za ¢is¢enje RM 503 (ili RM 500,

RM 500N) u ispravnoj dozi.

Obratite pozornost na ispravnu dozu i
izbjegavajte predoziranje. Ako se hologra-
mi nastave pojavljivati, doza se mozZe do-
datno smanjiti.

Pogreska senzora ruba

Greska u robotu za ¢is¢enje.

Uklonite robota za CiS¢enje sa staklene po-
vrsine.

Uklonite sve blokade i o€istite senzor.
Provjerite jesu li neki dijelovi senzora slo-
mljeni ili oSteceni.

Pogreska pogona

Greska u robotu za ¢iS¢enje.

powN

Uklonite robota za CiS¢enje sa staklene po-
vrsine.

Provjerite je li remenski pogon blokiran.
Ocistite i osuSite remenski pogon.
Provijerite je li remenski pogon slomljen ili
ostecen.

Pogreska ziroskopa

Greska u robotu za ¢iSc¢enje.

arwON=

Iskljucite robota.

Izvucite mrezni kabel.

Pri¢ekajte 1 minutu.

Ukljucite robota.

Ako greska i dalje postoji, obratite se servi-
su tvrtke Karcher.

Greska baterije

Greska u robotu za ¢iS¢enje.

3.
4.

Spojite robota na mrezni kabel.

Pri¢ekajte 1 sat dok se baterija za napaja-
nje u hitnim slu¢ajevima ne napuni.
Ukljugite robota.

Ako greska i dalje postoji, obratite se servi-
su tvrtke Karcher.

U svakoj zemlji vrijede jamstveni uvjeti koje je izdala
nadlezna organizacija za distribuciju. Moguée kvarove
na Vasem uredaju popravljamo besplatno unutar jam-
stvenog roka ako je uzrok materijalna pogreska ili po-
greska u proizvodnji. U slu€aju koji podlijeze jamstvu
obratite se s potvrdom o pla¢anju Vasem prodavacu ili
najblizoj ovlastenoj servisnoj sluzbi.

(vidi adresu na poledini)

Daljnje informacije o jamstvu (ako postoje) mozZete pro-
naci u servisnom podruju vase lokalne web stranice
tvrtke KARCHER pod “Preuzimanja”.

60

EU izjava o sukladnosti

Uredaj |lzvedba |Frekvencijski |[Snaga, maks.
pojas, MHz EIRP, mW
RCW 4 |Radio 2432-2471 1,7
modul
SRD

Ovime Alfred Karcher SE & Co. KG izjavljuje da radio-
uredaj tip Robo Cleaner Window odgovara direktivi
2014/53/EU. Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti mo-
Zete pronaci na
www.kaercher.com/int/robot-vacuums-and-mops-
conformity.html.
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Tehnicki podaci

RCW 4
Dimenzije i tezine
Tezina bez mreznog kabela kg 1,5
Elektriéni prikljuc¢ak
Klasa zastite = 1]
Frekvencija Hz 50/60
Napon \% 100-240
Podaci o snazi uredaja
Radni tlak Pa 3000
Vrijeme rada baterije za napajanje min 40
u hitnim slu¢ajevima
Duljina sigurnosnog uzeta m 4
Brzina ¢iS¢enja min/m?  2:30
Minimalna veli€ina prozora cm 40 x 40
Minimalna debljina stakla mm 2
Koli¢ina punjenja
Koli¢ina punjenja spremnika de- ml 150
terdZenta u robotu za CiSc¢enje
Okolni uvjeti
Okolna temperatura °C 5-40
Relativna vlaznost zraka % 20 -60
Vrijednosti utvrdene prema EN 60335-2-54
Razina zvuénog tlaka L dB(A) <67

Pridrzano pravo na tehnicke izmjene.

Tehnicki podaci kompleta baterija

za napajanje u hitnim sluéajevima

Elektriéni prikljucak

Nazivni napon 14,8V
Nazivni kapacitet (prema IEC/EN 650 mAh
61960)

Maks. struja punjenja 650 mAh
Tip kompleta baterija Li-ION

Potrosnja energije u stanju
ISKLJUCENOSTI

Potro$nja energije u stanju ISKLJUCENOSTI je manja
od 0,5W.

Aplikacija KARCHER Home & Garden ............... 61

Opste napomene 61
Namenska upotreba..... 62
Zastita Zivotne sredine . 62
Obim isporuke 62
Pribor i rezervni delovi 62
Sigurnosni uredaji 62
Opis uredaja 63
Glasovna poruka 64
Daljinski upravljac¢ 64
Baterije daljinskog upravljaca. 64
Pustanje u pogon 66
Rad.....cccoeevnenne 66
Nega i odrzavanje .. 68
Transport i skladistenje 68
Pomoc¢ u slu¢aju smetnji .... 68
Garancija 70
EU izjava o uskladenosti.... 70
TehniCki podaci ........ccceeceeeiiiiiieie e 70
Tehnicki podaci akumulatorskog pakovanja za

hitno napajanje............cccoooiiii s 70
Potros$nja energije kada je uredaj iskljucen......... 70

Aplikacija KARCHER Home &
Garden

Sa KARCHER Home & Garden aplikacijom, imate

koristi od sledeéih prednosti prilikom kori§¢enja uredaja:

e Preporuke za primenu i struéno znanje

e Informacije o proizvodu, pregled pribora i uputstva
za upotrebu

e Pomoc¢ i kontakt sa servisom

e Onlajn prodavnica — ekskluzivne ponude i jo$
mnogo toga

Skenirajte kdd na ambalazi ili preuzmite aplikaciju

KARCHER Home & Garden iz App Store-a i

jednostavno registrujte svoj proizvod.

Opste napomene

Pre prve upotrebe uredaja, proditajte
A I_!!I ovo originalno uputstvo za rad i
postupajte u skladu sa njim. Cuvaijte
originalna uputstva za upotrebu za buducu upotrebu ili
za buduce vlasnike.
e Ukoliko se ne pridrzavate uputstva za rad i
sigurnosnih napomena, mogu nastati oSte¢enja na
uredaju i opasnosti za korisnika i druge osobe.
U slu¢aju $tete nastale prilikom transporta odmah
obavestite trgovca.
Prilikom otpakivanja proverite da li paket sadrzi svu
opremu i da li ima o$tecenja.

Stepeni opasnosti

A OPASNOST

o Napomena o neposrednoj opasnosti koja preti i koja
mozZe dovesti do teskih telesnih povreda ili smrti.

AN UPOZORENJE

e Napomena o mogucoj opasnoj situaciji, koja moze
dovesti do teskih telesnih povreda ili smrti.

&N OPREZ

e Napomena o mogucoj opasnoj situaciji, koja moze
dovesti do lakih telesnih povreda.
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PAZNJA

e Napomena o mogucoj opasnoj situaciji, koja moze
dovesti do materijalnih o$tecenja.

Sigurnosne napomene

A\ OPASNOST e Strujni utikaé i utiénicu nikada
nemojte dodirivati vlaznim rukama. e Pre svake
upotrebe, proverite da li na strujnom priklju¢nom kablu i
na strujnom utikacu ima ostecenja. Odmah izvrsite
zamenu ostecenog strujnog prikljuénog kabla/strujnog
utikaca u ovliaséenoj servisnoj sluzbi/angazZujte
strucnog elektricara. Nemojte Koristiti uredaj sa
ostecenim strujnim prikljuénim kablom/strujnim
utikacem. e Nikada nemojte dodirivati kontakte ili
vodove. e Koristite samo originalne deterdZente
kompanije Kércher i nemojte postavijati robota za
¢iScenje na moke staklene povrSine, jer moZe da
sklizne ili padne.  Nemojte umetati metalne predmete
u otvore, kontakte za punjenje ili prikljucne uticnice.

AN UPOZORENJE e Lica sa smanjenim
fizickim, senzorickim ili psihickim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja smeju da koriste uredaj
samo uz pravilan nadzor ili ako su od strane lica
odgovornog za njihovu bezbednost obuceni za
bezbedno koriséenje uredaja i ako razumeju opasnosti
koje iz toga proizilaze. e Nadgledajte decu kako biste
obezbedili da se ne igraju uredajem. e Deca koja imaju
najmanje 8 godina smeju da koriste uredaj ako su od
strane lica odgovornog za njihovu bezbednost obuceni
za koris¢enje uredaja ili uz pravilan nadzor i ako
razumeju opasnosti koje iz toga proizilaze. @ Deca
smeju da obavljaju radove na ¢i$éenju i korisnickom
odrZavanju samo pod nadzorom. e Deca ne smeju da
se igraju uredajem. e Uredaj sadrZi elektri¢ne
komponente, nemajte Eistiti uredaj pod mlazom vode.
o Nemojte vuci ili nositi uredaj drzeci ga za kabl za
napajanje. Nemojte koristiti kabl za napajanje kao rucku
za nosenje. Nemojte zatvarati vrata preko kabla za
napajanje ili povlaciti kabl za napajanje oko oStrih ivica
ili uglova. Nemojte prelaziti uredajem preko kabla za
napajanje. Drzite kabl za napajanje dalje od vrucih
povrsina.

AN OPREZ. Iskljucite uredaj pre svakog ciséenja/
odrZzavanja i izvucite mrezZni utikac. e Nemojte koristiti
uredaj ako je prethodno pao na pod, ako je vidljivo
ostecen ili ako nije hermetican. e Nikada ne ostavijajte
uredaj bez nadzora, sve dok je u pogonu.

PAZNJA . Nemojte izlagati uredayj ili
akumulatorsko pakovanje visokim temperaturama.
o Nemojte koristiti uredaj u bazenima u kojima ima
vode. e Koristite samo isporu¢eni mrezni deo sa
mogucno$cu skidanja:

EU |J652-2403000EX
UK |J652-2403000BX

Namenska upotreba

Robot za ¢iScenje je namenjen za ¢iSéenje vertikalnih,
uokvirenih i neuokvirenih staklenih povrsina sa
maksimalnim nagibom od +45°, kao i glatkih, ravnih
tvrdih povrsina kao $to su ogledala ili prednji delovi
namestaja.

Uredaj je pogodan za redovno odrzavanje, a ne za
temeljno ¢is¢enje. Kod veoma zaprljanih povrsina (npr.
pticiji izmet, obilne naslage polena, boja od prozora),
potrebno je prethodno ¢iscenje.

Uredaj je pogodan samo za upotrebu na
temperaturama u okruzenju izmedu 5°C i 40°C.
Uredaj koristite iskljucivo za privatno domacinstvo.

Zastita Zivotne sredine

&y Ambalaza moze da se reciklira. Pakovanja

Q.@ odlozite u otpad u skladu sa ekoloskim propisima.
Elektri¢ni i elektronski uredaji sadrze vredne
materijale koji se mogu reciklirati, a Gesto i

= Sastavne delove kao Sto su baterije, akumulatori
ili ulje, koji u slu¢aju pogre$nog tretiranja ili

pogres$nog odlaganje u otpad mogu predstavljati

potencijalnu opasnost po zdravlje ljudi i Zivotnu sredinu.

Medutim, ovi sastavni delovi su neophodni za pravilan

rad uredaja. Uredaji oznaceni ovim simbolom ne smeju

da se odlazu u kuéni otpad.

Napomene o sastojcima (REACH)
Aktuelne informacije o sastojcima mozete pronadi na:
www.kaercher.de/REACH

Obim isporuke

Obim isporuke uredaja je prikazan na pakovanju.
Prilikom otpakivanja proverite da li je sadrzaj potpun.
Ukoliko nedostaje pribor ili u slu€aju Stete nastale
prilikom transporta obavestite vaseg distributera.

Pribor i rezervni delovi

Koristite samo originalni pribor i originalne rezervne
delove posto oni garantuju bezbedan rad i rad bez
smetnji na uredaju.

Informacije o priboru i rezervnim delovima mozete
pronaci na www.kaercher.com.

Sigurnosni uredaji

AN OPREZ

Opasnost od povreda zbog nedostajucih ili
izmenjenih sigurnosnih uredaja!

Sigurnosni uredaji sluze za vasu zastitu.

Nemojte zaobilaziti, uklanjati ili deaktivirati sigurnosne
uredaje.

Sigurnosno uze
Pravilno postavljeno sigurnosno uze od 4 m spre¢ava
da robot za ¢iS¢enje padne na zemlju u slucaju gubitka
potpritiska.

Baterija za napajanje u hitnim slu¢ajevima
Posto robot za &iS¢enje drzi staklenu povrSinu
negativnim pritiskom koji sam generiSe, postoji rizik da
¢e pasti ako se napajanje prekine.

Kada je potpuno napunjena, ugradena baterija za
napajanje u hitnim slu¢ajevima obezbeduje dovoljno
snage za period od najmanje 40 minuta da zadrzi
robota za ¢i$¢enje na staklenoj povrsini pomoc¢u
negativnog pritiska.

Robot za ¢€i$¢enje sadrzi litijum-jonsko akumulatorsko
pakovanije.

A OPASNOST

Opasnost od eksplozije

Povrede i oStec¢enja zbog eksplozije akumulatorskog
pakovanja

Punite, koristite i skladistite samo neoS$tecena i potpuno
funkcionalna akumulatorska pakovanja. Zabranjene su
modifikacije i promene koje nije odobrio proizvodac.
Svaka drugacija primena nije dozvoljena. Za opasnosti,
koje nastaju kao posledica nedozvoljene upotrebe,
odgovornost snosi korisnik.
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Napomena

Akumulatorsko pakovanje moze da zameni korisnik. U

tu svrhu sledite uputstvo u nastavku ili se, u sluaju

nedoumice, obratite servisnoj sluzbi kompanije

KACHER.

Zamena akumulatorskog pakovanja:

1 Prekinite napajanje uredaja strujom i uklonite plo¢u
za Ciscenje.

2 Otvorite kuciste robota za ¢is¢enje tako Sto cete
odviti zavrtnje na zadnjoj strani.

3 Lokalizujte akumulatorsko pakovanje.

4 Odvojite uticni spoj na elektronskoj plo¢i uredaja.

5 Odvijte zavrtnje na poklopcu akumulatorskog
pakovanja i skinite poklopac.

6 Uklonite potroSeno akumulatorsko pakovanje,
postavite novo i prikljucite utika¢ na elektronsku
plo¢u uredaja.

7 Ponovo sklopite uredaj i uverite se da nijedno crevo
ili druge komponente nisu prignjecene ili oSteéene.

Informacije o odlaganju akumulatorskog pakovanja

u otpad:

e Akumulatorska pakovanja, €iji je zivotni vek pri
kraju, odlozite u otpad u skladu sa vaze¢im
propisima.

Informacije o transportu akumulatorskog

pakovanja:

Litijum-jonski akumulator podleze zahtevima zakona o

opasnim robama. Korisnik moze neostec¢eno i

funkcionalno akumulatorsko pakovanje prevoziti u

javnom saobracaju bez ikakvih dodatnih zahteva.

Prilikom otpreme od strane trecih lica (transportno

preduzece) potrebno je obratiti paznju na posebne

zahteve u vezi sa pakovanjem i oznac¢avanjem.

Otpremite akumulatorsko pakovanje samo ako nema

ostecenja na kucistu. Zalepite otvorene kontakte.

Akumulatorsko pakovanje spakuijte vrsto i bezbedno.

Akumulatorsko pakovanje ne sme da se pomera u

ambalazi.

A OPASNOST

Opasnost od eksplozije

Neispravno ili nefunkcionalno akumulatorsko
pakovanje se ne sme slati i mora se odloZiti u otpad na
licu mesta u skladu sa vazeéim propisima.

Obratite paznju na nacionalne propise.

bezbednosne napomene Akumulator za
napajanje u hitnim slu¢ajevima

A OPASNOST e Strujni utikaé i utiénicu nikada
nemojte dodirivati vlaznim rukama. e Nikada nemojte
dodirivati kontakte ili vodove. e Nikada nemojte utaknuti
predmete koji provode struju, npr. odvijace ili sli¢no, u
uticnicu za punjenje uredaja. e Baterije mogu da
progutaju deca ili osobe sa smanjenim fizic¢kim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima zbog
nedostatka iskustva ili znanja. Baterije drZite van
domasaja dece i ovih osoba. Gutanje baterije
predstavija opasnost i zahteva hitnu medicinsku pomog.
e Nemojte izlagati bateriju snaznoj suncevoj svetlosti,
toploti ili vatri. ¢ Opasnost od eksplozije. Nemojte
dopunjavati baterije koje se ne mogu ponovo puniti.

AN UPOZORENJE « Osteceni punja¢ odnosno
kabl za punjenje odmah zamenite originalnim delovima.
e Nemojte puniti oStecene baterije. Ostecene baterije
zamenite baterijama koje je odobrila kompanija
KARCHER. e Punja¢ koristite iskljugivo za punjenje
odobrenih baterija. ® Te¢nost koja iscuri iz baterije
moZe dovesti do iritacije koZe, opekotina ili oStecenja

ociju. Baterije sadrZe toksi¢ne supstance koje mogu
izazvati zdravstvene probleme ako se progutaju ili
udahnu. Uvek nosite rukavice prilikom rukovanja
baterijom koja curi kako biste izbegli kontakt sa koZom.
Ako teénost koja je iscuri dode u kontakt sa koZom ili
oc¢ima, odmah i temeljno isperite zahvacena podrucja
vodom i konsultujte se sa lekarom. e Kratak spoj
polova (+/-) akumulatora moze dovesti do eksplozije i
paljenja. Nemojte kratko spajati polove (+/-) na bateriji i
uredaju. Ne skladistite baterije u metalnim posudama ili
sa drugim metalnim delovima. e Za punjenje
akumulatora koristite iskljucivo mrezni deo koji je
isporu¢en sa ovim uredajem.

N OPREZ. Baterije sadrze opasne sastojke koji
mogu izazvati ozbiljnu Stetu po Zivotnu sredinu.
Nemojte odlagati baterije u kuc¢ni otpad, ve¢ na mestu
sakupljanja ili reciklaznom dvoristu u skladu sa
propisima.

PAZNJA e pre prve upotrebe uredaja, do kraja
napunite bateriju. ® Punjac koristite i skladistite samo u
suvim prostorijama. e Istrosene i neispravne baterije
odloZite u otpad u skladu sa vaZec¢im propisima.

o Odeljak za baterije uredaja je tehnicki obezbeden od
slucajnog otvaranja. Otvorite i zatvorite odeljak za
baterije kao $to je opisano u uputstvu za rad uredaja.
o Nemojte koristiti oStecene ili izmenjene baterije.

e Prilikom ugradnje baterija obratite paZnju na ispravan
polaritet (+/-) u skladu sa oznakama u odeljku za
baterije ili na elektricnim konektorima.

Opis uredaja

U zavisnosti od opreme mogu se razlikovati boje (vidi
natpis na pakovanju).

Slike, pogledajte strane sa grafikonima!

Slika A

(@) Usica osiguraca

(2 Napojni kabl

@ Baterija za napajanje u hitnim sluajevima
(® Rukohvat

(&) Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje sa LED
indikatorom statusa

(&) Miaznice za prskanje

(7) Poklopac rezervoara

Usisni otvor

(®) Pogon kaiseva

Citak povrsina za postavljanje krpe za brisanje
(D Senzor ivica

@ Krpa za brisanje od mikrovlakana

(3 Glasovna poruka

Mrezni deo sa produznim kablom

(5) Daljinski upravija¢

Sredstvo za ¢iS¢enje RM 503 (125 ml)
(7) Boca za punjenje

Sigurnosno uze sa karabin kukom
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Glasovna poruka

Robot za ¢iSéenje izdaje korisni¢ke informacije u vidu
govora (kao dodatak uz LED indikaciju).

Spisak mogucih poruka mozete pronaci pod ,Glasovne
poruke i LED kodovi)

Napomena

Mozete da promenite jezik poruka. Da biste to uradili,
pritisnite na 3 sekunde taster za glasovne poruke.

U tu svrhu, uredaj mora da bude povezan sa mrezom,
ali ne i postavijen na plocu.

Ponaviljajte postupak dok ne izaberete Zeljeni jezik.
Dostupni su sledeci jezici:

EN pE [T [P. [FR [ES [RU |
ZadrZana prava na izmene.

Robot za ¢is¢enje memorise podeSavanje sve dok se
ne izvrsi novi unos.

Daljinski upravlja¢

Robot za ¢iSc¢enje se takode moze kontrolisati
daljinskim upravljac¢em.
Slika B

@ Automatsko ukljucivanje/iskljuc¢ivanje prskanja

(@ Ciscenje jednog mesta

(® Brzo ciscenje

@ Tasteri sa strelicama za ru¢nu kontrolu
(&) Pokreni/pauziraj

(&) Intenzivno ¢idcenje

(@ Poliranje

Funkcija ruénog rasprsivanja

@ Ukljugivanje/iskljucivanje glasovne poruke

Dugme pokreni/pauziraj (5)

Funkcija dugmeta pokreni/pauziraj zavisi od situacije u
kojoj se nalazi robot za ¢iS¢enje:

e Robot za ¢iS¢enje je ukljuen i postavljen na prozor.

Cigéenje nije pocelo.

— Kratak pritisak na dugme: Pokrece se brzo
ciséenje.

— Kratak pritisak na taster za ukljugivanje /
iskljucivanje na robotu za ¢iS¢enje ima istu
funkciju kao i taster start /pauza na daljinskom
upravljacu.

e Robot za ¢iS¢enje je u rezimu automatskog

Ciséenja:

— Kratak pritisak na dugme: Rezim ¢iS¢enja se
zaustavlja.

— Ponovo kratko pritisnite dugme: Cigéenje se
nastavlja.

Dugme za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje glasovne

poruke (9)

e Kratak pritisak na dugme: Glasovna poruka se
deaktivira.

e Ponovo kratko pritisnite dugme: Glasovna poruka
se aktivira.

e Dugi pritisak na taster (3 s kada je povezan mrezni
kabl i isklju€eno usisavanje): Jezik se menja.

Tasteri sa strelicama za ruéno upravljanje (4)

Pomocu tastera sa strelicama, uredaj moze ruéno da se

pomera napred, nazad, desno i levo.

e Kratak pritisak na dugme: Robot za CiScenje se
pomera u Zeljenom smeru sve dok se ne pritisne
taster za pauzu ili dok se ne dostigne okvir prozora.

e Pritiskom na taster sa strelicom odmah se zavrSava
svaki automatski rezim &ic¢enja.

e Dok se robot za ¢iSéenje pomera ru¢no, automatski
mlaz vode se deaktivira.

Tasteri za automatske rezime ciSéenja (2)/(3)/(6)/(7)

e Kratak pritisak na dugme: Pokrece se izabrani rezim
ciséenja.

e Ako se jedan od tastera pritisne dok traje rezim
¢iSéenja, aktivni program se briSe i novoizabrani
program se pokrec¢e od pocetka.

e Rezim ¢is¢enja jednog mesta ne moze da se
izabere dok je automatski program u toku.

Taster za automatsko ukljucivanje /isklju€ivanje

funkcije prskanja (1)

e Kratak pritisak na dugme: Funkcija automatskog
rasprSivanja se deaktivira.

e Ponovo kratko pritisnite dugme: Funkcija
automatskog rasprsivanja se aktivira.

e Ako se pritisne taster za automatski mlaz vode,
onda automatska funkcija prskanja ostaje
deaktivirana sve dok se taster ponovo ne pritisne ili
se robot za Cis¢enje iskljuci i ukljuci.

Taster za manuelnu funkciju prskanja (8)

e Kratak pritisak na dugme: Robot za ¢i§¢enje jednom
prska mlaz vode.

Baterije daljinskog upravlja¢a

Napomena

e Daljinski upravijac napajaju 2 AAA baterije.

o Nepunjive baterije se ne smeju puniti.

o Ne smeju se mesati razlicite vrste baterija ili nove i
kori$c¢ene baterije.

o Umetnite baterije sa ispravnim polaritetom.

e [skoris¢ene baterije moraju se izvaditi iz daljinskog
upravijaca i odloziti u otpad na bezbedan nacin.

e Ako uredaj treba da se cuva duZe vreme bez
kori$¢enja, izvadite baterije.
Stezaljke za napajanje ne smeju biti kratkog spoja.

e Otvorite poklopac odeljka za baterije na zadnjoj
strani daljinskog upravljaca i izvadite ili umetnite
AAA baterije.

Funkcija i naéin rada
Uredaj se sastoji od robota za ¢iSc¢enje i daljinskog
upravljaca.
Daljinskim upravljaéem uredaj se kontroliSe ru¢no, bira
se rezim ciSc¢enja i ukljuuje se ili iskljucuje glasovnu
poruku.
Zbog samoformiranog potpritiska, robot za ¢iS¢enje
prianja na staklenu povrsinu koja se Cisti i samostalno
se krecée po njoj.
6 mlaznica za prskanje, pomocéu pumpe, precizno i
ravnomerno rasporeduju rastvor za ¢i$¢enje na krpu za
brisanje.
Ciséenje se vri tako to se navlaZena krpa za &i$éenje
pokretom brisanja prevlaci preko staklene povrsine.
Uredaj ima razli€ite rezime ci$¢enja.
U automatskom rezimu, robot za ¢i§¢enje se pomera na
staklenoj povrsini u preklapajuéim stazama i automatski
se zaustavlja nakon zavrSetka ¢iS¢enja.
Navigacija ¢iS¢enja obezbeduje da se staklena povrsina
ravnomerno prede i oCisti sistematskim planiranjem
rute.
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Funkcija memorije poloZaja osigurava da se uredaj
automatski vracéa na pocetnu tacku radi lakSeg
odvajanja od staklene povrsine nakon ¢iSéenja.
U rezimu ruénog CiSéenja, robot za ¢€is¢enje se
kontroli§e pomocu tastera sa strelicama.
Za rad su potrebni KARCHER krpa za brisanje od
mikrovlakana i KARCHER sredstvo za &i$éenje prozora
RM 503.

Rezimi ¢iSéenja
Uredaj ima razliCite rezime ¢iSéenja.
Brzo ¢iSéenje (automatski rezim):
Jedan prelazak preko staklene povrsine u horizontalnim
stazama.

Intenzivno ¢iS¢éenje (automatski rezim):

Prelazak preko staklene povrsine u horizontalnim i
vertikalnim trakama, a zatim poliranje i ¢iS¢enje ivica.
Ciséenje jednog mesta (automatski rezim):
Pokreti napred-nazad na maloj povrsini.

Poliranje (automatski rezim):

Jedan prelazak preko staklene povrsine u horizontalnim
trakama, a nakon toga ciscenije ivica.

Ruéno ¢giscéenje:

Rucni prelazak pomodéu tastera sa strelicama na
daljinskom upravljacu.

Korisnicko vodenje (glasovne poruke i LED kodovi)

Robot za ¢iScenje ukazuje na razli¢ita radna stanja i
greske glasovnim porukama, svetlosnim i signalnim
tonovima.

LED Tonske/glasovne poruke Znacenje
Poreni/pauziraj |plava, Zvugni signal Pritisnite taster za uklju€ivanje/
pulsiraju¢a isklju¢ivanje na robotu za €iS¢enje da biste
pokrenuli robota za CiS¢enje.

Please attach the robot to the window.|Obavestenje jedan minut nakon pokretanja
robota za ¢iS¢enje, ako robot nije
priévr§éen na staklenu povrsinu.

Zvugni signal Pritisnite dugme za ukljucivanje/
iskljucivanje na robotu za €iS¢enje da biste
iskljucili robota za ¢iSéenje.

plava, Hold the device, then press the button |1 minut nakon zavr$etka ¢i§¢enja, pod
pulsiraju¢a to detach it. uslovom da robot za ¢i$¢enje nije uklonjen
sa staklene povrs$ine.
Rad plava Begin fast cleaning. Pritisnite dugme za brzo ¢€i$¢enje na
daljinskom upravljacu.

Begin intensive cleaning. Pritisnite dugme za intenzivno &iS¢enje na
daljinskom upravljacu.

Begin spot cleaning. Pritisnite taster za ¢iS¢enje jednog mesta
na daljinskom upravljacu.

Begin finishing mode. Pritisnite dugme za poliranje na daljinskom
upravljacu.

Continue cleaning. Taster za pokretanje je pritisnut na
daljinskom upravljaéu.

Automatic water dispensing on. Dugme za automatsko doziranje vode je
pritisnuto na daljinskom upravljacu.

Zvugni signal Dugme za ruéno rasprsivanje je pritisnuto
na daljinskom upravljacu.

plava, Pause cleaning. Dugme za pauzu je pritisnuto na
pulsiraju¢a daljinskom upravljacu.

Cleaning completed. Ciscenje je zavréeno.

Pode$avanja - Voice on. Dugme za glasovne poruke je pritisnuto na
daljinskom upravljacu.

Voice off. Dugme za glasovne poruke je pritisnuto na
daljinskom upravljacu.

- Izbor jezika Dugme za glasovne poruke na daljinskom
upravljacu pritisnuto je duZe od 3 sekunde.
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LED Tonske/glasovne poruke

Znacenje

Upozorenje/ plava, treperi

Please refill the water tank.

Rezervoar je prazan.

greska

crveno, treperi |Please connect the power cable.

Kabl za napajanje nije povezan ili je
napajanje prekinuto.

is fully charged.

crveno, treperi The safety battery is low. Please do |Ispraznite/napunite bateriju za napajanje u
not disconnect the power cable until it |hitnim slu¢ajevima.

crveno, treperi |Poruka o gresci

Doslo je do greSke na uredaju. Za
reSavanje problema pogledajte "Pomo¢ u
slucaju kvarova".

Pustanje u pogon

Uspostavljanje napajanja strujom

Napomena
PriloZeni mreZni deo moze direktno da se prikljuci na
robot za ¢iScenje. Medutim, u vecini slu¢ajeva primene,
preporucuje se koriscenje priloZzenog produznog kabla.
1. Utaknite koaksijalni utika¢ u uti¢nicu uredaja/

produznog kabla.
2. Cvrsto zategnite navojni spoj.

Slika C

PAZNJA

Opasnost od ostecenja

Ako spoj nije pravilno pri¢vrs¢en zavrtnjima, usled
pomeranja uredaja moZe doci do prekida napajanja
strujom i uredaj mozZe da padne nakon sto se baterija za
napajanje u hitnim slucajevima isprazni.

Stoga obratite paZnju na ispravnost navojnog spoja
napajanja strujom.

Punjenje rezervoara za deterdzent

Napomena

Za optimalan rezultat ¢is¢enja i bezbedno pona$anje

tokom Kretanja, preporucujemo iskljucivo koris¢enje

originalnog KARCHER sredstva za ¢i$éenje prozora

(RM 503, RM 500 ili RM 500N). Ako Koristite drugi

deterdzent (npr. $piritus), moZe do¢i do narusavanja

funkionisanja.

1. Pomesaijte rastvor za ¢iS¢enje. Da biste to uradili,
dodaijte koncentrat deterdZzenta u bocu za punjenje i
razblazite vodom kako je nazna€eno na oznaci.

2. Napunite rezervoar.

Napomena

Da biste odrzali stabilan vazdus$ni pritisak, nemojte

prepuniti rezervoar.

Slika D
a Otvorite poklopac rezervoara.

PAZNJA

Rizik od oStec¢enja usled prodiranja tecnosti
Tecnost za CiS¢enje u ventilacionim otvorima mozZe da
osteti robota.
Prilikom punjenja vodite racuna da u ventilacione otvore
ne ulazi tecnost za ciscenje.

b Napunite rezervoar do maksimalno 80% uz

pomo¢ boce za punjenje.

3. Zatvorite poklopac rezervoara i pritisnite ga.

Postavljanje krpe za ciS¢enje od
mikrovlakana
1. Postavite krpu za ¢iSéenje pravo i ravno na ¢i¢ak
povrsinu robota za ¢iSc¢enje.
2. Uverite se da se senzori ivica i pogon kai§eva mogu
nesmetano pomerati i da nisu prekriveni krpom za
brisanje.

Priprema povrsine stakla

Napomena

Nemoajte koristiti robota za &iscenje ako su zaptivke

prozora oStecene.

1. Uklonite predmete koji ulaze u prostor kojim se

robot za ¢iS¢enje krece i koji mogu ometati njegovo

kretanje.

Slika E

Prepreke mogu biti npr.:

trakaste zavese i zavese,

predmeti na ivicama prozora,

rucke prozora,

slike i nalepnice na prozorima,

pri¢vrsna sredstva koja su priévr§éena na staklenu

povrsinu ili susedni okvir, kaonpr. vakuumski drzaci

ili kuke za Sipke trakastih zavesa itd.

2. Proverite da li na staklenoj povr$ini ima vecih
necisto¢a, kao $to su npr. osuseni pticji izmet ili jake
naslage polena.

3. Prethodno ocistite jako zaprljane staklene povrSine.

Napomena

Pre postavljanja robota za ¢iScenje, ostavite prethodno

oéis?égnu povrSinu da se potpuno osusi.

PAZNJA

Nemojte nanositi robota na prozore sa ravnim, Sirokim

zaptivkama prozora (Sirim od 0,5 cm) jer to moze

dovesti do gubitka vakuuma u robotu.

Obezbedite podrucje kretanja robota za
ciScenje

Tokom rada vodite ra¢una o tome da prostor kretanja

robota za ¢iS¢enje ne bude ogranicen.

Prostor kretanja moze da bude ograni¢en npr.

® slucajnim ili automatski aktiviranim spustanjem
roletni i zaluzina,

® slucajnim ili automatski aktiviranim otvaranjem ili
zatvaranjem susednih sklopivih ili kliznih vrata i
prozora,

® slucajnim pomeranjem ili pomeranjem usled
promaje, prozora, vrata, zavesa, trakastih zavesa
itd.

Postavljanje sigurnosnog uzeta

1. Pre svake upotrebe proverite da li na sigurnosnom
uzetu ili karabin kukama ima osteéenja i necistoce.
a Odmah zamenite o$tecene delove.

b Ocistite zaprljane delove.

2. Proverite da liima évorova i upredenih delova na
sigurnosnom uzZetu i uklonite postojece ¢vorove i
upredanja.

3. Pri¢vrsc¢ivanje sigurnosnog uzeta:
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PAZNJA
Postavite sigurnosnu sajlu tako da ne moze da ude u
podrucje kretanja robota za cCis¢enje. Pri kretanju robot
za CiScenje moZe da se odvoji od staklene povrsine i da
padne.
Slika F
a Omotajte sigurnosno uze oko odgovarajuceg,
stabilnog mesta (na primer oko rucki prozora,
Sipke za zavese, noge stola, zidne ili plafonske
kuke).
b Zakagite karabiner kuku za sigurnosno uze i
zategnite sigurnosni uredaj.
¢ Drugu karabiner kuku zakacite u petlju na robotu
za CiSc¢enje i zategnite osigurac.
N UPOZORENJE
Uvek Cvrsto pritegnite osigurac, jer se u suprotnom
karabiner kuka moZe odvojiti od robota za CiS¢enje
tokom razli¢itih manevara kretanja.
Napomena
Ako nije dostupna odgovarajuca tacka pri¢vrscivanja,
sigurnosno uze se takode moZze pricvrstiti na prozor. Da
biste to uradili, otvorite prozor, pri¢vrstite sigurnosno
uzZe na vrhu i dnu i évrsto zatvorite prozor.
Napomena
Uverite se da uvek ima dovoljno sigurnosnog uZeta da
robot za ¢iScenje mozZe da prede ceo prozor.

Pokretanje ¢iScenja
/A OPASNOST
Zapetljavanje u sigurnosno uZe ili kabl za napajanje
Davljenje sigurnosnim uZetom ili kablom za napajanje

Drzite decu i kuéne ljubimce dalje od sigurnosnog uZeta
i kabla za napajanje.

&N UPOZORENJE

Opasnost od povreda usled pada robota za ¢is¢enje
Robot za ¢iSceenj u slucaju kvara ili nezgode, npr.po
Jakoj kisi ili vetru, moZe da se otpusti i padne.

Koristite robota za cis¢enje iskljucivo sa isporucenim,
funkcionalnim, neoste¢enim i pravilno postavijenim
sigurnosnim uZetom.

Dok robot za cis¢enje prianja na staklenoj povrsini, na
dovoljno velikom podrucju ispod robota za ¢isS¢enje ne
smeju biti ljudi ili ku¢ni ljubimci.

Uvek ostanite na udaljenosti na kojoj vidite i Cujete
robota za ¢iS¢enje dok je u pogonu da biste odrzali
slobodnim podrucje opasnosti i da biste robota za
¢i$¢éenje po potrebi mogli da skinete sa staklene
povrsine.

Robota za ¢iScenje skinite sa staklene povrsine ako
postoji vidljiva smetnja ili se zvucnim signalima ukazuje
na to i — pri primeni na spoljasnjim povr§inama — po
Jakom vetru ili padavinama.

AN OPREZ

Opasnost od povreda na rotirajuéem pogonu
kaiseva

Na rotirajuéem pogonu kaiSeva postoji opasnost od
povreda usled prignje¢enja delova tela.

Delove tela poput prstiju i kose, kao i opuStene delove
odece poput kravata i Salova drzZite dalje od rotirajuceg
pogona kaieva.

1. Priprema robota za ¢iS¢enje:

a Napunite rezervoar za deterdzent.

b Postavite krpu za brisanje od mikrovlakana.
Postavite sigurnosno uze.

Montirajte kabl za napajanje.

Strujni utika¢ utaknite u strujnu uti¢nicu.

poN

5. Postavite robota za ¢iS¢enje vertikalno na staklenu
povrsinu i drzite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje
dok se motor ne pokrene i robot se ¢vrsto ne prilepi
za okno.

Napomena

Postavite robota za ¢is¢enje na srednju visinu staklene

povrsine i na rastojanju od okvira.
Slika G

6. Pokrenite program brzog ¢iS¢enja kratkim pritiskom
na taster za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje ili izaberite
Zeljeni program ¢i$¢enja pomocu daljinskog
upravljaca.

Cigcéenje se pokrece.

Napomena

Preporucujemo da posmatrate robota za c¢iScenje kada

se prvi put koristi na novoj povrsini da biste proverili da

li pravilno detektuje ivice i okvire i da li postoje prepreke

koje ga ometaju.

Zavrsetak ¢iS¢enja

1. Kratko pritisnite taster start /pauza na daljinskom
upravljacu ili taster za ukljucivanje/isklju¢ivanje na
uredaju.

Pomocu tastera sa strelicama na daljinskom
upravljacu, robot se moze rué¢no pomeriti do
Zeljenog polozaja.

Napomena

Na kraju automatskog programa ciScenja, robot za

¢iScenje se zaustavlja u pocetnom polozaju.

2. Skidanje robota za ¢iS¢enje sa staklene povrsine:
Slika G
a Drzite robota za ¢€iS¢enje za rucku i pritisnite

taster za ukljucivanje/isklju¢ivanje 2—3 sekunde.
b Sacekajte da se zvuk motora ugasi i da se
rastereti potpritisak.
¢ Skinite robota za ¢iS¢enje sa staklene povrsine.

3. Postavljanje robota za ¢iS¢enje na drugu staklenu
povrsinu:

a Ocistite donju stranu robota za ¢iS¢enje, posebno
senzore, mlaznice za prskanje i pogon kaiSeva.

b Po potrebi, zamenite ili okrenite krpu za brisanje.

¢ Ako je potrebno, uklonite sigurnosno uze i
pricvrstite ga na novu lokaciju.

d Pokrenite ¢iSéenje.

4. ZavrSetak ¢iS¢enja:

a lzvucite strujni utikac.

b Skinite sigurnosno uze.

¢ Uklonite krpu za brisanje.

d Ispraznite rezervoar sredstva za GiS¢enje.

PAZNJA

Rizik od oStecenja usled prodiranja tecnosti

Tecnost za ciS¢enje u ventilacionim otvorima moZe da

oSteti robota.

Uverite se da tecnost za ¢iScenje ne ulazi u ventilacione

otvore.

5. Ocistite robota za ¢iS¢enje, pogledajte poglavlje
Ciséenje robota za &iséenje.
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Nega i odrzavanje (2) Miaznice za prskanje

Ciséenje robota za éiséenje @) Senzori ivica
4 OPREZ PAZNJA
Opasnost od povreda na rotirajuéem pogonu A S . . .
kaigeva Rizik od ostecenja usled prodiranja tecnosti
Na rotirajuéem pogonu kaiseva postoji opasnost od Tecnost u ventilacionim otvorima moZe oStetiti robota.
povreda usled prignjecenja delova tela. Nemojte drzati robot za ¢&iS¢enje pod mlazom vode.
Delove tela poput prstiju i kose, kao i opustene delove 3. Po potrebi, kuciste robota za Cis¢enje moze da se
odece poput kravata i Salova drzite dalje od rotirajuceg ocisti vaznom krpom.

T o kpo:
1. Skinite krpu za brisanje od mikrovlakanai isperite je Transport ! SkladIStenje

ili operite u masini za pranje veSa na temperaturi do N OPREZ

40 °C bez omeksivaca. Nepostovanje teZine
2. Pogon kaiSeva, senzore i mlaznice za prskanje Opasnost od povreda i ostecenja
o istite vlaznom krpom. Prilikom transporta i skladiStenja obratiti paZnju na
Slika H tezZinu uredaja.
O Uredaj skladistite samo u unutra$njem prostoru.
Pomo¢ u slu€aju smetnji
Manje smetnje moZete uobiCajeno samostalno da A OPASNOST

otklonite uz pomo¢ sledec¢eg pregleda.
U sluéaju nedoumica, stupite u kontakt sa ovlia§¢éenom
servisnom sluzbom.

Opasnost od strujnog udara.

Unutrasnji delovi uredaja mogu da provode opasne
napone.

Iskljucite uredaj pre svih radova na nezi i odrzavanju i
izvucite mrezni deo iz uticnice.

Smetnja Uzrok Otklanjanje

Robot za ¢iS¢enje ne Gubitak negativnog pritiska 1. Proverite da li je krpa za brisanje
prianja na staklenu neo$tecena i pravilno postavljena.
povrsinu / poruka o 2. Nemojte Koristiti robota za ¢iS¢enje na
gresci: Nedovoljan mokrim, nauljenim i masnim staklenim
podpritisak povrsinama. Koristite robota samo na

vertikalnim (+/- 45°) i ravnim staklenim
povrSinama. lvice, pukotine i neravne
povrsine mogu dovesti do gubitka

potpritiska.
Turbina ne radi ispravno. 1. Stupite u kontakt sa servisnom sluzbom
kompanije Karcher.
Robot za ¢is¢enje klizi  |Negativni pritisak nije dovoljan. 1. Proverite da li je krpa za brisanje
tokom upotrebe neostec¢ena i pravilno postavljena.

2. Nemojte koristiti robota za ¢iS¢enje na
mokrim, nauljenim i masnim staklenim
povrSinama. Koristite robota samo na
vertikalnim (+ 45°) i ravnim staklenim
povrSinama. lvice, pukotine i neravne
povrsine mogu dovesti do gubitka
negativnog pritiska.

Krpa za brisanje suvise mokra ili 1. Zameniti krpu za brisanje.
prekomerno zaprljana.
Pogon kaiSeva je mokar ili zaprljan. 1. Uklonite robota za ¢iS¢enje sa staklene
povrsine, ocistite i osuSite pogon kaiSeva.
Turbina ne radi ispravno. 1. Stupite u kontakt sa servisnom sluzbom
kompanije Karcher.
Robot za ¢iS¢enje se Greska na robotu za ¢iSéenje. 1. Daljinskim upravljaéem ruéno pomerite
zaustavlja van domasaja robota za ¢iS¢enje da bude u dometu i

uklonite ga sa staklene povrsine.
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Smetnja

Uzrok

Otklanjanje

Robot za ¢iS¢enje se
zaustavlja

Kabl za napajanje je isklju¢en / nema
napajanja. Robot za ¢iS¢enje se drzi za
staklenu povrSinu uz pomo¢ baterije za
napajanje u hitnim sluc¢ajevima.

1.

2.

Proverite kabl za napajanje i strujni utika¢
uredaja.

U slu€aju nestanka struje, uklonite robota
sa staklene povrSine.

Proverite da li je duZina kabla za napajanje
i sigurnosnog uzeta dovoljna za veli¢inu
staklene povrsine.

Senzori ivica su blokirani.

Skinite robota za ¢iSéenje sa staklene
povrsine.

Proverite da li na senzorima ima blokada i
ocistite ih.

Otkriven je predstojeci gubitak
potpritiska. Funkcija bezbednosnog
zaustavljanja je aktivirana.

Uklonite robota sa stakla, zamenite krpu za
brisanje i nanovo postavite robota.

Prozor je premali.

Proverite da li je dostignuta minimalna
veli¢ina prozora od 40x40 cm.

Robot za ¢iS¢enje ne
prska vodu

Automatsko doziranje vode je
deaktivirano.

. Aktivirajte automatsko doziranje vode

pomocu daljinskog upravlja¢a ili ruéno
rasprsite vodu.

Rezervoar za vodu je prazan.

Napunite rezervoar za vodu.

Mehuriéi vazduha u rezervoaru za vodu.

=

Pomerite i rotirajte robota za ¢iS¢enje.
Postavite robota za ¢iSéenje na staklenu
povrsinu i pokrenite ¢iS¢enje.

Mlaznica za rasprsivanje je blokirana.

-

Ocistite mlaznicu za rasprsivanje i ruéno
testirajte funkciju rasprsivanja daljinskim
upravljacem.

Stavite kapljicu te¢nosti za uklanjanje
kamenca na mlaznicu za rasprsivanje,
pustite da kratko deluje, ocistite mlaznicu
za rasprsivanje i testirajte funkciju
rasprsivanja ruéno pomocu daljinskog
upravljaca.

Ucinak c¢iS¢éenja nije
zadovoljavajuci

Krpa za brisanje je zaprljana.

Uklonite grubu prljavstinu sa prozora pre
upotrebe.

Izaberite rezim intenzivnog cis¢enja na
daljinskom upravljadu.

Promenite krpu za brisanje nakon svakog
prozora.

Ponovite ¢iS¢enje Cistom krpom za
Ciséenje.

Redovno Gistite prozor.

Krpa za ¢iS¢enje ostavlja viakna na
staklu.

-

Da biste uklonili viakna, operite krpu za
brisanje u masini za pranje veSa na
temperaturi do 40 °C.

Krpa za brisanje je suviSe suva.

Naprskajte nekoliko puta ruéno dok krpa za
brisanje ne bude vlazna. Pri tome vodite
racuna da krpa za brisanje ne bude suvise
vlazna da biste izbegli klizanje robota po
staklenoj povrsini.

DeterdZent ostavlja film/holograme na
staklu.

Koristite samo isporu¢eno Karcher
sredstvo za ¢iséenje RM 503 (ili RM 500,
RM 500N) u pravilnom doziranju.
Obratite paznju na ispravnu dozu i
izbegavaijte predoziranje. Ako se
hologrami i dalje javljaju, doza se moze
dodatno smanijiti.

Greska senzora ivice

Greska na robotu za ¢iSéenje.

Skinite robota za ¢iSéenje sa staklene
povrsine.

Uklonite blokade sa senzora i ocistite ga.
Proverite da li su delovi senzora polomljeni
ili oSteceni.

Srpski
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Smetnja Uzrok

Otklanjanje

Greska pogona

Greska na robotu za ¢iSéenje.

1. Skinite robota za ¢iS¢enje sa staklene
povrsine.

Proverite da li je pogon kaiSeva blokiran.
Ocistite i osuSite pogon kaiseva.
Proverite da li je pogon kaiSeva polomljen
ili oStecen.

Pon

Greska glave ziroskopa

Greska na robotu za ciséenje.

Iskljucite robota.

Izvucite kabl za napajanje.

Sacekajte 1 minut.

Ukljucite robota.

Ako se greska i dalje javlja, obratite se
Karcher servisu.

arON =

Greska na bateriji

Greska na robotu za ci$¢enje.

1. Povezite robota na kabl za napajanje.

2. Sacekajte 1 sat da se baterija za napajanje
u hitnim slu¢ajevima napuni.

3. Ukljucite robota.

4. Ako se greSka i dalje javlja, obratite se
Karcher servisu.

U svakoj zemlji vaze uslovi garancije koje je izdala nasa
nadlezna distributivna organizacija. Sve smetnje na
vasem uredaju ¢emo otkloniti besplatno u okviru
garantnog roka, ukoliko je uzrok smetnje greska u
materijalu ili greSka u proizvodniji. U slu¢aju koji podleze
garanciji obratite se sa dokazom o kupovini vasem
prodavcu ili najblizoj ovlas¢enoj lokaciji servisne sluzbe.
(Adresu vidi na poledini)

Dodatne informacije o garanciji (ako postoje) mozete
pronadi u servisnom delu vase lokalne KARCHER
internet stranice pod opcijom ,Preuzimanja“.

EU izjava o uskladenosti

RCW 4
Minimalna veli¢ina prozora cm 40 x 40
Minimalna debljina stakla mm 2
Koli¢ina punjenja
Koli¢ina punjenja rezervoaraza ml 150
deterdZent u robotu za ¢iSc¢enje
Uslovi okruzenja
Temperatura okoline °C 5-40
Relativna vlaznost vazduha % 20 -60
Utvrdene vrednosti prema EN 60335-2-54
Nivo zvuénog pritiska Lya dB(A) <67

Uredaj |Konstru |Frekventni Snaga, maks.
kcija opseg, MHz EIRP, mW
RCW 4 |Radio- (2432-2471 1,7
modul
SRD

Ovim kompanija Alfred Karcher SE & Co. KG, izjavljuje
da je tip radio-uredaja Robo Cleaner Window u skladu
sa Direktivom 2014/53/EU. Puni tekst EU izjave o
uskladenosti mozete pronaéi na
www.kaercher.com/int/robot-vacuums-and-mops-
conformity.html.

Tehnicki podaci

RCW 4
Dimenzije i tezine
Tezina bez kabla za napajanje kg 1,5
Elektriéni prikljuéak
Klasa zastite = 1]
Frekvencija Hz 50/60
Napon \% 100-240
Podaci o snazi uredaja
Radni pritisak Pa 3000
Vreme rada baterije za napajanje min 40
u hitnim slu¢ajevima
Duzina sigurnosnog uzeta m 4
Brzina ¢iSéenja min/m?  2:30

Zadrzano pravo na tehnicke promene.

Tehnicki podaci akumulatorskog

pakovanja za hitno napajanje

Elektricni prikljucak

Nominalni napon 14,8V
Nominalni kapacitet (prema IEC/EN 650 mAh
61960)

Struja punjenja maks. 650 mAh
Tip akumulatorskog pakovanja Li-ION

Potrosnja energije kada je uredaj
isklju¢en

Potrosnja energije kada je uredaj iskljuen je manja od
0,5W.
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KARCHER Home & Garden App

Me Tnv epapuoyry KARCHER Home & Garden,

UTTOpEITE KATA TN XPAON TNG CUCKEUNG 0AG Va

£TTWPeANBEiTE atTd T aKdAoUBa TTAEOVEKTAMATA:

e  SUPBOUAEG EQappOYNG & YVWOEIG EIBIKWV

e [1Anpogopieg TTPOIGVTOG, ETTIOKOTINON agETOUAP Kal
eyxeIpidia Aeitoupyiag

e ETKOoIVWwVia UTTOOTAPIENG KOl EEUTTNPETNONG

o  HAeKTPOVIKO KATAOTNUA - ATTOKAEIOTIKEG
TTPOOPOPEG Kal TTOAAG GAAT

20apWOTE TOV KWAIKG OTN CUCKEUQTIa 1) KATERGOTE TNV

epappoyr) KARCHER Home & Garden até 1o

KOTAOTNUO EQAPUOYWY KAl KATAXWPAGTE TO TIPOIdV 0ag

UE EUKOAIa.

levikég utTOdEISEIG

MpoToU BéaeTe TN GUOKEUN YO TTPWTN
A || @opa oe Aertoupyia, diaBAoTe TIG

TTapoUoEeg odnyieg XPrRong Kai
akoAouBnaTe TiIG. PUAGETE TIG APXIKEG OBNYiEg
A€ITOUpYIaG yia HETAYEVETTEPN XPON 1 VIO TOV ETTOPEVO
IBI0KTATN.
e H pun mpnon Twv odnyiwv Xprong, Kabwg Kal Twv
UTTODEIEEWY OOPAAEING, UTTOPET VO £XEI WG TUVETTEI
BAGBeg oTn ouokeun A KIVOUVOUG yia ToV XEIPIOTA A
aAAa atopa.
& TEPITTTWON {NUIAG aTTd TN PETOPOPA EIBOTTOINTTE
AUECWG TO KOTAOTNUA AyopPdG.
Katd 10 dvolypa TNG OUOKEUOOiag, EAEYETE TO
TTEPIEXOUEVO YIa TUXOV eAAEiYEIG o€ e§apTApaTa
KaBWGg Kai yia {nuIEG.

AiaBaBpioeig KIvEUvwv

A KINAYNOX

o Ymodeién Gueoou kivduvou, o otroiog odnyei og
ogofapous Tpauuariouous f 6avaro.

A TIPOEIAOINOIHZH

o Ymodeién mbavwg emikivduvng KardoTaaong, n ormoia
umopei va odnynaoer g goBapols TpauuaTiouous n
Bavaro.

A [IPOZOXH

o Ymodeién mbavwg emikivduvng KardoTaang, n ormoia
utTopei va 0dnynaoel og eEAagpeic TpauuaTououg.

MPOZOXH

o Ymodeién mbavwg emikivduvng KarGaraong, n ormoia
umopei va odnynaoer o UAIKES {nuieg.

0dnyieg aoc@aleiag

A KINAYNOZ Mnv akouutrdare moré e vypd
XEpia TO QIS pedparog oute v mpila peuuarog. e [1piv
armé KGBe xprian EAEyXETE TO NAEKTPIKG KAAWDIO Kail TO
@IS yia {NUIES. AWOTE Gueoa éva KATETTPAUUEVO
KaAwodIo / QI§ peUATOS yIa avTIKATAoTaON O KATTOI0
eéouarodornuévo oépPis/ i og nAekTpoAdyo. Mnv Bérere
o€ Asiroupyia uia CUOKEUN TTOU €xel XaAQOuEVO
NAEKTPIKG KaAWSIO 1 @I. ® Mnv aKOUUTIATE TTOTE EMTAPES
N kaAwodia. e Xpnaiuortoigire pévo yvrioia KabapioTiKG
Kércher kai nv xpnoiUOTTOIEITE TO POUTTOT KaBapiooU
O€ BPeYUEVES YUGAIVES ETIQAVEIES, OIAYOPETIKA UTTOPET
va yAiotprioel i) va méoel. @ Mnv giodyete petarAika
QVTIKEUEVT OTa avoiyuara, TiS ETTAPES YOPTIOTH N TIS
UTTOO0XEGC OUVOEDNS.

AN\ TTIPOEIAOIMOIHZH e Aropa e
TTEPIOPIOUEVES TWUATIKES, AITONTNPIAKES 1) VONTIKES
IKQvOTNTES 1 XWPIS ETTAPKI TTEIPA KAl YVWOEIS
EMTPETTETAI VA XPNOILIOTTOIOUV T GUOKEUN IOVO UE
emiBAewn n av Toug éxer e€nynBei amd drouo utreUubuvo
yia TNV ao@aAeid Toug n ao@aAns xpnon TG CUOKEUNS
Kal av Karavoouv Toug KivOUVouS TToU UTTopouV va
mpokUwouv amé autrjv. e EmPBAEmere Ta maidid, woTe
va iote BERaior 611 dev TTaifouv e T ouokeun. o Maidid
arré TV nAikia Twv 8 eTwv emMTPETETAI va AEITOUPYOUV TN
ouokeun puévo eav kabodnyouvrail Kard TN XpHNon g
arré dropo utTeUBUVO Yia TNV AoPAAEIG TouS i
empBAémovral kai utTé Tov 6po OTI KATAVOOUV TOUS
KIVOUVOUS TTOU UTTOPOUV va TTPOKUWwouvY arré autiv. e O
KaBapIouoS Kai N ouvinpnan xpRoTn EMTPETETAl va
mpayuaromolouvral amrd maidid uévo uté emiBAswn.

o Ta maIdIa Oev EMTPETTETAI VA TTAIOUV UE T OUCKEUN).
o H ouokeun TTepiéxel NAEKTPIKG SouIKA e€apTruara, unv
v KaBapidete KGTw amoé 1pexoUuEVO vePO. ® Mnv
TPaBATE KaI Unv UETAPEPETE TN GUOKEUN ATTO TO
NAEKTPIKG KaAwdIo. Mnv xpnoIuOTIOIEITE TO NAEKTPIKO
kaAwdio wg Aafn uerapopds. Mnv kAegivere pia mépra
Tavw Q1o 10 NAEKTPIKG KaAWdIo Kai unv 1o Tpafdre
yUpw Qo aixunpéS GKpeS 1 ywvies. Mnv mepvare
OUOKeUN TTavw atrod 1o NAekTpIkG KaAwdio. KparioTe 1o
NAEKTPIKO KaAWSIO LAaKPIG ATTO KQUTES ETTIPAVEIES.

AN [TIPOZOXH « IMpiv amé kGBe kabapiouod n
OUVTHPNON QITEVEPYOTTOIEITE TH TUOKEUN Kal
ATTOOUVOEETE TOV PEULATOANTTTN. ® Mnv XpnoIUOTTOIEITE
T OUOKEUN, EQV VWPITEPQ EXEI TTEDEI, YEPEI EUPAVEIS
{nuiEs N mapouaoialel 1appoég. ® Mnv agrvere moTé 1
ouokeun xwpic emiBAewn, éoo Bpiokeral o€ AsiToupyia.

TNMPOXZOXH . Mnv ekbétete TN oUuoKeun 1 TNV
umarapia og uwnAés Bepuokpaaics  Mnv
XPNOIUOTTOIEITE TI) CUCKEUI) O€ TTICIVES TTOU TTEPIEXOUV
VEPO. ® XPnOiUOTTOIEITE HOVO TOV ATTOOTTWUEVO
mpooapuoyéa SIKTUOU TTOU TTapEXETAl:

EE |J652-2403000EX

HNQ (J652-2403000BX
MEN
o}

BAZI
NEIO
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MpoBAemépevn xpRon

To popTrdT KaBapIopoU TTPoOPIgeTal YIa TOV KaBapIopd
KOTAKOPUPWYV, TTAQICIWUEVWY YUAAIVWV ETTIPAVEIWV UE
uéyioTn KAion +45°, KaBwg Kal Agiwv, eTTiTTESWV
OKANPWV ETTIPAVEIWY, OTTWG KABPEPTES KAl TIPOCOWEIG
ETTITTAWV.

H ouokeun ival katdAANAn yia TakTiké Kabapiopd Kai
Ox! yia Baciké kabapiopd. MNa éviovn putravon (1T. X.
TTEPITTWHATA TTOUAILWY, TTaxU oTpwpa yupng, Baen
TapaBUpou) aTtaITeiTal £vag TTPWTOG Kabapiopdg.

H ouokeun gival KatdAAnAn pévo yia xpron o€
Bepuokpaacieg TepIBaAAovTog peTagy 5°C kai 40°C.
XPNOIUOTIOIEITE TN OUGKEUN QTTOKAEIOTIKA YIA OIKIOKN
xeron.

MpooTtacia Tou TrepIBdAAovTog

&y Ta ulikd@ ouokeuaaciag gival avakuKAWaOIUA.
AVOKUKAWVETE TIG OUOKEUATIEG ME
mepIBallovTika opB6 TpoTIO.

O1 NAEKTPIKEG KAl Ol NAEKTPOVIKEG OUTKEUEG

TTEPIEXOUV TTOAUTIUO AVOKUKAWGIKA UAIKG Kal,
mmm OUXVG, ETTIONG EGAPTANATA OTTWG ATTAEG KO

eTavagopTI{OuEveG pTTaTapieg i Addia, TTou o€
TEPITTTWAON AavBaouévng xpriong r atméppiyng
uTTOpOUV Va Bégouv o€ KivOuvo TNV avepwITivn uyeia
Kal To TTEPIBGAAov. QaoTdoo, auTd Ta CUCTATIKG Eival
amapaitnTa yia TN owaoTh AgItoupyia TNG ouokeung. Ol
OUOKEUEG TTOU @EPOUV auTod To OUUBOAO dev ETITPETTETAI
Va aTTOPPITITOVTAI Hadi JE Ta OIKIOKG ATTOPPIiPUaTA.

Ymobdeigeig oxeTikd pe ouoTarikd (REACH)
Evnuepwpéveg TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TA CUCTATIKA
Ba Bpeite oTn dieubuvon: www.kaercher.de/REACH

MapadoTéog e§OTTAIONOG

O mmapadoTéog eE0TTAIOUOG TNG CUCKEUNG OTTEIKOVIZETaI
€TTavW 0T cuokeuaaia. Katd Tnv agaipean atméd tn
ouoKeuaaia EAEYETE TNV TTANPATNTA TWV TTEPIEXOUEVWIV.
Ze TEPITITWAON TToU AgiTrouv TTapeAkduEvVa ) £Xouv
TTPOKANOEI {NUIEG KATA TN PETAPOPT, EVNHEPWOTE TOV
TTpouNBeUTA Oag.

MapeAkOpeva Kal aVTOAAQKTIKA

XpnoiyoTtroigite yovo yvATIa TTOPEAKOPEVA KAl YVATIa
QAVTOAAOKTIKA, KOBWG aUTA £YYUWVTAI TNV ao@aAn Kai
aTTPOOKOTITN AEITOUPYia TNG CUCKEUNAG.

TMANPOQYOPIEG TXETIKG PE TA TTAPEAKOPEVA KAl TO
avTaAAokTIKG Ba Bpeite oTn dieUBuvon
www.kaercher.com.

ZuoThpOTa ao@aAEiag
AN MPOXOXH
Kivduvog tpauvpariopoU amé eAAimn i
Tporrormroinuéva ouoriuara acpalsiag!
Ta ouorrjuara acgalgiag xpnoiugdouy yia tnv
mpooTacia oag.
Mnv TTapaKkGUTTTETE, UNV QQPQIPEITE KAl UNV VEKPUWVETE Ta
ouaTHuaTa ac@aAsiag.

Kop&ovi aopaleiag
‘Eva owoTd eykateoTnuévo Kopdovi acPaieiog 4 m
UTTOPEI VO aTTOTPEWEI TO POUTTOT KABAPITHOU va TTECE!
HE TaxUTNTO OTO TTATWHA OE TTEPITITWOT ATTWAEIAG
UTTOTTiEONG.

MrraTtapia éKTaKTNG avAaykng
KaBwg 1o poutrdT KaABapIoPOU CUYKPATEITAI TN
YUGAIVN ETTIQAVEIO PJE QUTOTTOPAYOPEVN UTTOTTIEDT,

UTTAPXEI KivOUVOG VO TTECEI KATW O€ TTEPITITWON

BIOKOTIAG TNG NAEKTPIKAG TPOPOdOTiag.

Ortav gival TTARPWGS QOPTIOUEVN, N EVOWUATWHEVN

JTTaTapia EKTOKTNG avAyKNG TTAPEXEI OPKETH EVEPYEIX

yia epiodo TouAGxIoTov 40 AETITWV WATE VO CUYKPATET

TO POUTIOT KOBAPIOUOU WE UTTOTTIEGN OTN YUGAIVD

EMPAVEIQ.

To pouTroT KABAPICPOU TTEPIEXEI YIO CUTTOIXIa

HTTOTAPIWY 16VTWY AIBiou.

A KINAYNOX

Kivduvog ékpnéng

Tpaupariouoi kai {nuiés amd ékpnén ouaroixiag

HTTATAPIWV.

®oprifeTe, XPNOIUOTTOIEITE KAl ATTOBNKEUETE IOGVO

GOIKTES KaI TTARPWS AEITOUPYIKES TUOTOIXIES UTTATAPIWV.

ArrayopeuovTal ol TPOTTOTTOINCEIS KAl Of aAAayég TTou

Ocv gival EYKEKPIUEVES QTTO TOV KATAOKEUATTH.

Orroiadnmore aAAn xprion dev emirpémeral. Tnv eudovn

Y10 KIvOUVOUS TTOU TTPOKUTTTOUV QTTO TN N ETTITPETTOUEVN

XPrion v QEper 0 XpnoTng.

Ymodeién

H ouaoroixia pmrarapiwyv utropei va avrikaraotadei amd

ToV XproTn. AKoAoubnare Tig mapakdrw odnyies 1, o€

mepiTTwaon auiBoAiag, emKoIvwviOTe Ue To 0€PLIS TNS

KARCHER.

AVTIKATAOGTOOT CUOTOIXIOG HTTATAPIWV:

1 AmoouvOEDETE TN OUOKEUR aTrd To peUpa Kal
a@aipéoTe Tov dioko kabapiopoU.

2 Avoigte To TEpiBANUa Tou PouTTéT KaBapIoPOU
EePi1dwvovTag TIG Bideg OTO TTIOW PEPOG.

3 EvrtoTioTe TN OUCTOIXIA PTTATAPIWY.

4 AmoouvdéoeTe TO BUOHa GTNV TTAAKETA TNG
OUOKEUNG.

5 ZefIdwoTe TIG BIdEG TOU KATTAKIOU UTTOTAPIWY Kal
aAQAIPEDTE TO KATTAKI.

6 AQaIp£oTE TN XPNOIUOTTOINKEVN GUOTOIXIO
UTTATAPIWY, TOTTOBETAOTE UIA VEQ KAl GUVOEDTE TO
BUopa oTNV TTAOKETO KUKAWUATOG TNG OUCKEUNG.

7 ZuvappoloynoTe Eavd Tn ouokeun Kal BeBaiwBeite
o1 Bev £xouv GUVOANIBEi i uTToOTEN NMIG OI
eUKaPTITOI CWARAVEG 1) GAAa EapTrpaTa.

MAnpo@opieg OXETIKA PE TV ATTOPPIYN TNG

OUOTOIXiOG UTTATOPIWV:

e ATTOpPIYTE TN CUCTOIXIO UTTATAPIWY OTO TEAOG TNG
OIGPKEING WAG TNG CUPPWVA UE TOUG ITKUOVTEG
KQVOVIOUOUG.

MAnpo@opieg OXETIKA UE TN HETAPOPA TNG

OUCTOIXiOG MTTOTOPIWV:

H ptratapia 16vTwv AIBiou GUPQWVET JE TIG OTTAITATEIG

yla Ta TMIKivouva TTpoidvTa. H Aeitoupyikn kai apBapTn

OUGCTOIXia YTTATAPIWY PTTOPE] VO HETAPEPETAI ATTO TOV

XPAOTN XWPIG ETTITTAEOV 6POUG GTOV dNUACIO XWPO

peETaQOpwY. Kard Tnv atmoaToAr atrd TPIiToug (ETaIPIEG

METAPOPWIV), TNPEITE TIG EIDIKEG ATTAITATEIG TUOKEUODIAG

KOl OAPavong. H ouaToixia uTraTapiwy va aTTooTEAVETAI

pévo pe avérrago TepiBAnua. ETkoAAAOTE TIg

EKTIDEPEVEG ETTAPES. ZUOKEUAOTE TN oUCTOIXIO

MTTOTOPIWY YEPA Kal uE ao@aAsia. H ouoaToixia

JTTaTaPIWV OV TIPETTEI VA UTTOPEI Va KIVEITaI H€oa OTN

guUoKeuaaoia.

A KINAYNOX

Kivduvog ékpnéng

Aev mpémel va ammooTéAAeTal eAaTTwuarikng i un
AEITOUPYIKN CUTTOIXIa UTTATAPIWY KAl TTPETTEI VA
ATTOPPITITETAI ETTI TOTTOU OUUQWVA LIE TOUS I UOVTES
KavoviouoUg.

Tnpeite Toug €6vIKOUS KavoviouoUg.
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0dnyieg aopaAeiag Mrarapio Tpogpodoaiag
€KTAKTNG AVAYKNG

A KINAYNOZ . Mnv akoupuTtrare moté e uypd
XEpIa TO QIS peuuarog ourte Tnv mpila pevuarog. e Mnv
QKOUNTTATE TTOTE ETAPES 1 KaAwdia. e Mnv TommoBereite
TOTé QyWYyIUQ avTIKEiuEva, 1.X. KaraaBidia rj mapduoia,
oTnVv uttodox1 POPTIOTH TNG CUOKEUNG. ® Ta maidid Kai
Ta ATOUa UE LEIWUEVES OWUATIKES, AITONTNPIAKES 1
dIavoNTIKES IKAVOTNTES UTTOPOUV AGyw EAAEIYNS
EUTTEIPIAS 1) YVWONGS va Karammouv TIS UTTaTapieg.
GuAdooerte TS pTTaTapies pakpid amoé maidid Kai amréd
Térola aroua. H kararroon piag prrarapiag eivai emeiyov
TTEQPIOTATIKO TTOU atraiTei Gueon 1atpikn eméuBaan. e Mnv
EKOETETE TN OUOKEUN Kal TNV prratapia o€ éviovn nAiakn
akrivoBoAia, Bspudtnia i ewrid. e Kivduvog ékpnéng.

Mnv @oprieTe KOIVES N ETTAVAQOPTI(OUEVES UTTATAPIES.

AN\ TTPOEIAOITOIHZH e Aviikatiorare
auéowg Tov TUXOV xaAaouévo poptioth padi n
avriaroixa 10 KaAWSIO PoPTIOTH XPNOILOTTOIVTAS
yviola avraAAakTik@. e Mnv @oprilere 11§ xaAaouéves
urrarapieg. AvTiKaBioTaTe TIS XaAQOUEVES Kai TIS
POapUEVES UTTATAPIES LUE EYKEKPIUEVES QTTO TV
KARCHER. e XpnoiuoTroieite Tov popTiaTh yia ¢épTion
HOVO EYKEKPILEVWY UTTATAPIWY. ® TO UYPO TTOU TREXE!
armré TV prrarapia UTTopEi va TTPoKaAéael depuatikous
gpebiopoug, eykavuara fj BAGBeg ora uamna. Or
umarapieg mepiéxouv To§IKEG OUTIES TTOU UTTOPOUV va
mpokaAéoouv mpoBAnuara vyegiag o€ mepimTwaon
Kkardamoong N ei0mvons. Orav xpnoiuoTToIEiTe uia
umrarapia mou €xel dlappor Yopdre Tavra yavria yia va
arroQUyeETe TNV AN e 10 Oépa. EAv 1o uypd Tou éxel
dlappeuoel EpBel o€ eapn ue 1o Oépua fj Ta udria,
EeTTAUVETE TIC TTANYEITES TTEPIOXES auEOWS Kal
oxoAaaTika ue vepo kai avalntrioTe 1atpikn Borbeia.

o To BpaxukUkAwua Twv méAwv (+/-) TnG urmrarapiag
utropei va mpokaAéoer ékpnén kai avapAsén. Mnv
BpaxukukAwveTe Toug TéAoug (+/-) otnv umrarapia Kai
N ouokeun. Mnv amobnkeUeTe TIS uTrarapies o
HETAaAAIKG doxeia oute padi ue GAAa peTaAika
eéaprriuara. e XpnoiuomoIfoTe HOVo TOV aTTOCTTWUEVO
mpooapuoyéa SIKTUOU TTOU TTAPEXETAl UE QUTI) TN
OUOKEUN yIa va QOPTICETE TNV Urrarapia.

N TTIPOXZOXH « 0 yrmrarapieg mepIEXouV
ETMIKIVOUVES OUTIES TTOU UTTOPOUV va TTPOKAAéoOUV
oofapég mepiBarrovrikég {nuiE. Mnv arroppitrTeTe TIg
umarapies padi ue Ta oIKIaka arroppiupara, aAAd cwora

o€ éva onueio ouAdoyng f o€ éva kévipo avakUKAwOonG.

TTPOXZOXH « lpiv arré tnv mpwrn xprAon mg
OUOKEUNS QopTioTe TANPpWS TNV utrarapia.

® XNOIUOTTOIEITE KA ATTOBNKEUETE TOV QOPTIOTH [JIOVO T
€npous xwpoug. ® AQaipéaTe TIS XPNOILOTTOINUEVES Kal
EAQTTWUATIKES UTTATAPIES ATTO TN TUOKEUN Kl TTETGETE TIC
oUuPwva e Toug I0UoVTES Kavoviouous. & H Brikn tng
umarapiag g OUCKEUNS gival TEXVIKA TTPOOTATEUUEV
arré Tuxaio avorypa. Avoiyete Kai KAEIVETE Tn BAkn
umarapiwy OTTwe TePypageTal oTic 0dnyies Asiroupyiag
NG OUOKEUNG. ® Mnv XpnoiuoTToleite XaAaouéves f
Tporrorroinuéves urrarapieg. ® NMPOXOXH Kard v
TOTTOBETNON TWV UTTATAPIWY, TTPOCEETE T OWOTH
moAikéTnTa (+/-) oOuQwva ue Ta onuadia orn Onkn
HITATapIV 1 OTIS NAEKTPIKES TUVOETEIS.

Meprypagr OUCKEUARG

Avdhoya Pe To povTéAo, 0 TTapadoTéng eEOTTAICOG Kal
TO XpWHA eVOEXETAI va BIaPEPOUV (BA. ETIKETA
OUOKEUQOIAG).

Mo Ta oxApara, deite TIg oeAideg eIKOVWV!

Eikéva A

@ Kpikog acgaeiog

(@) HAekTpIKG KaAWBIO

@ MTraTapia €KTakTnG avaykng

@ Aapn

(® MAikrpo On / Off pe LED kardoTaong

(&) Akpo@iaia wekaopoy

@) Kamdki Soxeiou

Avolyua avappopnong

(® Iuavrokivnon

Eme@dveia Velcro yia Tn otepéwaon Tou
geokovoTTavou

@ AignTApag akpwy

(2 Mavi pikpoiviv

(3 Amodoon euwvig

Tpo@odoTIKG pE KAAWDIO TIPOEKTACNG

(@ TnAexeipioTripio

KaBapiaTiké uypd RM 503 (125 ml)

({7) ®1éAn TARpwong

Kopddvi aopaAeiag pe opeiatikd yavigo

AmTédoon pwvng

To pouTToT KABAPIoPOU divel TTANPOPOPIEG GTOV XPNOTN
pe opiAia (emmiTAéov Tng évdeigng LED).

‘Evag kat@Aoyog Twv mMeavwy unvupdTtwy BpiokeTal
aTtnv evétnTa "ATT6d00N PWVNAG Kal Kwdikoi LED").
Ymédeién

Mrropeire va aAAdéere n yAwooa rwv unvupdrwy. MNa
va TO KAVETE QUTO, TTATHOTE KAl KPATHOTE TTATNUEVO TO
KOUUTTI puvnTIKAS amrédoang yia 3 deutepOAETTTa.

H ouokeun mpémel va gival ouvOedeUEVN OTO PEUUA aAAG
Ox1 ouvOEdEUEVN aToV vaAoTTivaka.

EmavaAdBere tn diadikaoia puéxpr va mAEEETE TNV
embuunt yAwooa.

Aiabéaiueg eivar ol akoAouBeg YAWOOEG:

EN [pE [T . [FR [ES [RU |
Ymokeirar o aAAayég.

To poutrdT KaBapiouou arodnKeUel T pUBUION uéxpl va
yivel véa karaxwpnon.

TnAexeipiotTipio

O xeIpIopdg ou PouTIOT KABapIoHoU PTTOpPEi £TTIONG Va
YIiVETQI JE TO TNAEXEIPIOTAPIO.
Eikéva B

@ AuTtéuaTtn Aeitoupyia wekaapou On / Off

@ Emitémog kaBapiopog

@ priyopog kabapiopdg

@ MAAKTPa BEAOUG yia xelpokivnTtn kKaBodrynon
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(&) ‘Evapgn / Mavon

() Evrarikog kaBapiopog

(@ Tuéhiopa

XelpokivnTn AsIToupyia wekaouou
(®) Amodoon guwvng on / off

MAARKTPO évaping / Tavong (5)

H Aeitoupyia Tou TTARKTpou ‘Evapéng / Madong

egaptatal kAOe opd aTTd TNV KATAOTACN GTNV OTIoIa

BpiokeTal TO POPTIOT KABAPITHOU:

e To pouTroT KABAPIoPOU gival EVEPYOTTOINKEVO KAl
ToTToBeTNUEVO aTO TTaPGBupo. O KaBapIoPGG dev
£xel EeKIVATEL
— ZUvtopo TaTnua TAAKTpou: O ypryopog

KaBapIopog EekIva.

— To guvtopo Tdartnua Tou TARKTPou On / Off oTo
POMTTOT €€l TNV idIa AeITOoUpYia OTTWG TO TTAAKTPO
Start / Pause o010 TnAexeipioTApIO.

e To poutdT KaBapIoPoU BPICKETAI OE QUTOPATN
AeiToupyia kaBapiopou:

— ZUvTopo aTtnua TTARKTpou: H Aeitoupyia
KaBapIoPoU JIaKATITETAI.

— Ek véou agUvTtopo ratnua ARKTpou: H Asitoupyia
kaBapiopol ouvexiceTal.

MARKTPO PwvRg On / Off (9)

e Y(vTopo maTnua TAAKTpou: H atmédoon pwvig
QATTEVEPYOTTOIEITA.

e Ek véou olvtopo atnua TARKTpou: H atmédoon
PWVNAG EVEPYOTTOIEITAI.

e [lapareTapévo TTETNUA Tou KOUTTIOU (3 s pE
OUVOEDEPEVO NAEKTPIKG KOAWDIO Kal
armevepyoTroinuévn avappo®non): H yA\wooa
aANGgel.

MAAKTpa BEAOUG yia XEIpOKivNTO XEIPIOCHO (4)

Me 1 BonBeia Twv TTARKTPWY BEAOUG N GUOKEUH PTTOPEI

VO UETOAKIVEITOI TTPOG TA EPTTPAG, TTPOG T THOW, SE&IG KAl

apIoTePA.

e Y(vTOpO TTATNHA TTAAKTPOU: To POUTIOT KaBapiopoU
KIVEITQI TTPOG TNV €TTIBUMNTA KATELBUVON PEXPI VO
TTaTNO€i TO TTARKTPO TTAloNG ) va GTACEl OTO
TAQiglo Tou TTapabupou.

e To maTNUA €VOG TTARKTPOU BEAOUG OKUPWVEI
apéowg OTTOINBATTOTE AUTOPATN AEIToupyia
KaBapiouoU.

o 000 10 POUTIOT KABAPIOUOU KIVEITAI XEIPOKIVNTA, N
autéuaTn pITTA vePoU gival ATTEVEPYOTTOINUEVN.
MARKTPa auTOPATWY AEITOUPYIWY KaBapiopou (2)/

(3)/(6)I(7)

e XUvTopo TATNUa TTARKTPOU: H emmAeypévn
AerToupyia kaBapiopou gekiva.

e Edv matroeTe éva a1 Ta TTARKTPA VW EKTEAEITAI
£va TTpOypapua Kabapiopou, To eVEPYS TTPOYPAUKA
Slaypd@eTal Kal TO VEOETTIAEYUEVO TTPOYPANMA
gekivaé atrd TNV apxn.

e Agv gival duvaTA n emAoyr TNG AciToupyiag
onuelakoU KaBaplopoU evw ekTeAEITal éva auTduaTO
TPOYypaUa.

MARKTPO auTépaTng AsiToupyiag yekaopou On / Off

1)

e XUvTopo TIATNHa TTARKTPoU: H auTtdpaTn Asitoupyia
WeKAOUOU QTTEVEPYOTTOIEITAI.

e Ek véou oUvTopo Tratnua TTAARKTpou: H autdépatn
AEITOUPYIO WEKOOUOU EVEPYOTTOIEITAI.

e Edv matnBei To TAAKTPO QUTOPATNG PITTAG VEPOU, N
autépaTn AeiItoupyia WekaopoU TTOPAPEVEI
aTTEVEPYOTTOINUEVN WEXPI Va TTaTNBEl Eava To
TIAAKTPO 1 VO OTTEVEPYOTTOINOE TO POUTIOT
KaBapiopou Kal va evepyoTroinBei {ava.

MARKTPO XEIPOKiIVNTOU YeKATHOU (8)

e XUvTopo TTaTnua TTAARKTPOoU: To pouTréT KaBapiopou
WeKAgel pio povadikn PITTT vepou.

Mtrarapieg TnAexeipioTnpiou

Ymédeién

o To TnAexeipioThipio Tpo@odoreital amrd 2 ummarapies
AAA.

o O1un emavagopri{OuEVES UTTaTapies OV EMITRETTETAI
va grravagopridovrar.

o Acv mpérrel va avapelyvuovral d1apopETIKOi TUTTO!
HTTATAPIWY OUTE VEES KQI UETAXEIPIOUEVES UTTATAPIES.

e TOmmoBeTrOTE TIC UTTATAPIES LUE TN OWOTH TTOAIKOTNTA.

o O1 XpnOIUOTTOINUEVES UTTATAPIES TTPETTEI VA
agaipouvral aré T0 TNAEXEIPIOTHPIO Kal va
armroppirrrovrarl ue aopdAcia.

e EdQv n ouokeun TPOKEITal va TTapauEivel
axpnoiuotrointn yia peyaAo xpoviké diaornua,
APaIPEDTE TIS UTTATAPIEG.

o O1 akpOOEKTES TPOPOSOTIag Oev EMITPETETAI VA
BoaxukukAwvovrai.

e Avoiére 10 KQTTGKI TNG BKNS UTTATAPIWY OTO TTICW
LEPOG TOU TNAEXEIPIOTNPIOU KAl aQaIPEDTE
T01T00eTAOTE TIS UTTaTapies AAA.

AgiToupyia Kal TpOTTOG AgITOoUupyiag
H ouokeun amoTeAgital atmd To POUTTOT KaBaPIoUOU Kal
TO TNAEXEIPIOTAPIO.
To TNAEXEIPIOTAPIO XPNOIUOTTOIEITAI YIO TOV XEIPOKIVNTO
XEIPIOPO TNG OUCKEURAG, TNV £mMAoyn TNG AeIToupyiag
KOBaPIoPOU KaI TNV EVEPYOTTOINGN A ATTEVEPYOTTOINON
NG Pwvng.
To poutoT KOBAPIGPOU TTPOCOKOAAATAI GTNV YUGAIVN
€TIQAvela TTou Ba KabapioTei p€ow TNG
BOnUIOUPYOUUEVNG UTTOTTIEGNG KA KIVEITAI EKEI AQUTOVOUA.
6 akpo@uoia wekaouou diavépouv pe Tn BoRdeia
avTAiag 1o didAupa kabapiopol pe akpiBeia Kal
opoidpopPa GTo {EOKOVATIAVO.
O kaBapIoudg TTPAYUATOTTOIEITAI UE OKOUTTIONA TNG
YUGAIVNG €TTIQAVEIAG WE TO BPeyUévo EeoKovATIavo.
H ouokeun diaBétel didipopeg Aeitoupyieg kaBapiopou.
21NV autéparn AeiIroupyia, To POUTTOT KaBapIopoU
KIVEITOI KAT& PAKOG TNG YUAAIVNG ETTIQAVEING O€
AAANAOETTIKAAUTITOEVEG DIABPOUEG KAl OTAPATA
autépata 6tav oAokAnpwOei o kaBapiouadg.
To oloTnua TTAoynong kabapiagpol diao@alilel 6TI n
YUGAIVN eTTIQAvEIa BIOTPEXETAI KAl kaBapileTal
opoidéuop@a xapn GTo CUCTNUATIKG OXEDIAOUO
SIadPOoPWV.
H Aeitoupyia pvAung Béocwv e§ao@alilel 6T n ouokeun
ETTIOTPEPEI QUTOPATA OTO GNUEIO EKKIVNONG YIa EUKOAN
atopdkpuvan atd Tn YUAAIVN ETTIQAVEIQ JETA TOV
kaBapiopo.
21N xeIpokivnTn AgiIToupyia KaBapiopou, o XeIPIoPSG Tou
POUTTOT KABAPIOPOU YiveTal UE Ta TTARKTPA BEAOUG.
Na 1n Asiroupyia atraiTeital éva Tavi YIKPOIvWV
KARCHER kai 10 kaBapioTiké uypd TTapabupwy
KARCHER RM 503.
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A&iToupyieg kaBapiopoU
H ouokeun di06éTel Siaopeg Aeitoupyieg KabBapiopou.
FpRyopog kaBapiopog (autoparn AsiToupyia):
E@dmag odpwon TG YUGAIVNG ETTIQPAVEING O€ OPICOVTIEG

B100pOMEG.

EvraTikog kaBapiopog (autéparn AsiToupyia):
H yudAivn emigaveia kaBapigeTal e opI{OVTIEG Kal
KGBETEG DIAdPOUEG, PE €V aUVEXEIQ OTIABwaON Kai

TIEPIYETPIKO KABAPIONO.

€TMIQAvelQ.

EmiTotmiog kaBapiopog (autoparn Aeiroupyia):
KivAio€Ig OKOUTTIOPaTOG UTTPOG-TTIOW O€ JIa MIKPR

FudAiopa (autépaTn AsiToupyia):

E@dta odpwan Tng yudAivng TTIQAVEIG O€ OPICOVTIEG

XelpokivnTn

OI0OPOUEG E EV OUVEXEID TTEPIMETPIKG KABAPITHO.
XelpokivnTog kaBapiouog:

odrynon ue Tn BonBeia Twv TTARKTPWY

BEéAoOuUg OTO TNAEXEIPIOTAPIO.

KaBodnynon xpnortn (amédoon wvig Kai KwdIKoi)
To poutréT KaBapiopoU deixvel dIAPOPES KATAOTATEIG

A€IToupyiag kal CQAAPATA PE WVNTIKE UNVUPATA Kal IE
onfuaTa wTAS Kal AXOU.

LED ZApaTa AXou / pwvig Inuaocia
Start / Stopp UTTAE, ZAMa nxou MatBnke To TARKTPO On / Off oTO POUTIOT
TIAAAOMEVN KOBapIoPOU YIa Va EEKIVAOEI TO POPTIOT
kaBapiopou.
Please attach the robot to the window. |[EidoTroinan éva AeTrté peTd Tnv ekkivnon
TOU POMTIOT KABapIoUOU, EGV TO POUTTOT
Oev €xel TTPOOKOAANBEi oTn yudiAivn
ETMIPAvVEIQ.
ZAMa nxou Matenke 1o TTARKTPO On / Off oTO POUTIOT
KkaBapIopoU yIa aTTEVEPYOTTOINON TOU
POUTIOT KaBapIoPoU.
UTTAE, Hold the device, then press the button |1 AeTrT6 peTd 10 T€EAOG TOU KABAPIGTHPOU,
TTAAAOEVN to detach it. €£QOOOV TO POUTTOT deV £XEI ATTOMAKPUVOEI
atré Tn YudAivn em@Aaveia.
AeiToupyia MTTAE Begin fast cleaning. MatAONnKe TO TTANKTPO GTO TNAEXEIPIOTHPIO
yia Tn AgIToupyia ypriyopou kaBapiopou.
Begin intensive cleaning. MaTrABnKe TO TTANKTPO GTO TNAEXEIPIOTAPIO
yia evTaTikd Kabapiopo.
Begin spot cleaning. MaTrABnKe TO TTANKTPO GTO TNAEXEIPIOTAPIO
yia €MITOTTIO KABAPIoUS.
Begin finishing mode. MaTABnKe TO TTANKTPO GTO TNAEXEIPIOTHPIO
yia yudAioya.
Continue cleaning. MatABnke To TTARKTPO ‘Evapén oto
TNAEXEIPIOTAPIO.
Automatic water dispensing on. MaTABNKE TO TTARKTPO GTO TNAEXEIPIOTHPIO
yia TNV autépaTn diavour) vepou.
A AXou MaTrBnke 10 TTARKTPO OTO TNAEXEIPIOTAPIO
yIO TO XEIPOKIVNTO WEKOATHO.
UTTAE, Pause cleaning. MatBnke To TTARKTPO TTAUONG OTO
TTAAAGEVN TNAEXEIPIOTAPIO.
Cleaning completed. O kaBapiopudg OAOKANPWONKE.
PuBpioeig - Voice on. MaTrABnKe TO TTANKTPO GTO TNAEXEIPIOTAPIO
yia atm6do0on QWVAG.
Voice off. MaTrBnKe TO TTANKTPO GTO TNAEXEIPIOTAPIO
yia a1m6d0o0n QWVAG.
- EmAoyA yAwooag MatBnKe TO TTANKTPO GTO TNAEXEIPIOTHPIO
yla TNV amréd00n QWVNAG yia TTEPICCETEPO
amd 3 deutepOAeTTTA.
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LED ZApaTa AXou / pwvAg Inuaoia
Mpoeidotroinon / |MTTAg, Please refill the water tank. To doxeio eivar ddelo.
ZedaApa avaBooBrvel
Kékkivo, Please connect the power cable. To nAexTpIKO KOAWDIO dev gival
avaBooBrvel ouvOEDEPEVO 1) N TTaPOXH PEUPATOG EXEL
SIaKOTTE.
Kokkivo, The safety battery is low. Please do |H ptmatapia ékTaktng avaykng adeia /
avaBoafrivel |not disconnect the power cable until it |@opTicel.
is fully charged.
Kékkivo, MAvupa opdApatog Epgaviotnke opdApa otn ouokeun. MNa tnv
avaBooBrvel QVTIMETWTTION TTPORANUATWY, aVaATPEETE
oTtnv evétnTa "BonBeia yia BAGBES".

Oéon og AsiTtoupyia

E@appoyn NAEKTPIKNAG Tpopodoaiag

Ymodeign
To mapexOueVo TPOPOSOTIKO UTTOPET va OUVOEDET
armreuBeiag oTo pouTIéT KABAPIOUOU. 2TIS TTEPIOTOTEPES
TTEPITITWOEIS, WOTOOO, Eival OKOTTIUO VA XPNOIUOTTOIEITE
TO TTAPEXOUEVO KAAWDIO TTPOEKTATNS.
1. ZuvdéoTe 1O Koiho U GTNV UTTOBOXH TNG

OUOKEUNG/TOU KOAwdiou TTpoéKTAONG.
2. Z@igte Kaha tn BIdWTH olvdeon.

Eikéva C

MMPOXOXH

Kivduvog mpokAnong {nuidag

Edv n auvdeon dev gival owaord Bidwuévn, n mapoxn
pEUQTOS PTTOPEI va dlakoTTel AByw Tng Kivnong g
OUOKEUNG Kal N GUOKEUN UTTOPEI va TTETEI aveEEAEYKTa
HETA TNV aTOQOPTION TNS UTTATAPIaS EKTAKTNG AVAYKNG.
Emouévwg, BeBaiwbeite 611 To T100QOOOTIKO gival owoTd
Bidwpévo.

MAARpwon doxeiou kaBapIoTIKOU UYpPOU

Ymodeign

Ta 16aviké amoréAeoua kabapiouoU Kar aoceain

OUUTTEPIPOPA LIETAKIVNONS, OUVIOTOUUE TN XPHOoN LUOvo

Twv KaBapioTikiv uypdv e KARCHER yia mapdbupa

(RM 503, RM 500 rj RM 500N). Eav xpnoiuorroin6olv

GAAa amoppuTTavTIKG (TT. X. OIVOTTVEUUQ), QUTO UTTOPET

va odnynoeil o€ mpofAnuara Asiroupyiag.

1. Avapeigrte 10 didAupa kabapioTikoU uypou. MNa Tov
OKOTIO aUTO, PIETE TO CUPTTUKVWUEVO KaBapIoTIKO
uyp6 aTn PIGAN TTAPWONG Kal APAIWATE TO PE VEPO
oUuQwva WE TIG 0dNYieg TTOU avaypapovTal oTnv
ETIKETA.

2. TepioTe TO doxeio.

Ymodeign

Ta va diarnprioete otabepn mion aépa, unv

mapayeuilere 1o doxeio.

Eikéva D
a AvoigTte TO KOTTGKI TOU doXEiou.

NMPOXOXH
Kivduvog {nuiag Adyw e1o0epxopevou uypou
To uypd kaBapiouou ara avoiyuara e§agpiooU UTToPEl
va PoKaAéoel {nuid aTo POUTTOT.
Kard v mAnpwan, BeBaiwbdeite 611 dev Tpéxel KaB6Aou
uypo6 kabapiouou ota avoiyuara eagpiouou.
b Me 1n BonBeia TNG PIGANG TTAPWONG YEWIOTE TO
Boxeio T0 TTOAU péxpl 10 80 %.
3. KAeioTe 10 KaTTAKI TOU dOXEIOU KAl TTIEDTE TO.

TomwoBéTnon maviol MIKPOIVWV
1. TomoBeTroTE TO TTAVi ioI0 KAl TTITTEdO TNV
em@aveia Velcro Tou pouTroT kabBapiopou.
2. BeBaiwBeite 611 01 AI0ONTAPEG AKPWYV KAl O INAVTAG
Kivnong HTTopouv va KivouvTal eEAeUBepa Kal 6Tl dev
KOAUTITOVTOI OTTO TO TTAVi GKOUTTIONATOG.

MpogTolpacia yudAivng emipaveiag
Ymédeién
Mnv xpnoiuorroieite To poutér KaBapiouou av Ta
mapeuBUTuara Twv mapabuipwy éxouv utroarei {nNuId.
1. ATTOHOKPUVETE TUXOV QVTIKEINEVA TTOU TTPOEEEXOUV
aTnV TEPIOYT Kivong TOu POUTTOT KABaPIGUOU Kal
Ba ytropoucav va euTTodicouV TIG KIVATEIG TOU.
Eikéva E
Ta eutddia pTTopEi va gival .x.:
Koupriveg kal TrapatreTdopata
AvTikeipeva o€ repRadia Tapabupwy
XeipohaBég Tapabupwyv
Eikéveg kal autokOAANTa TTapablpwyv
EgapTripaTta atepéwong TpocapTnuéVa oTn YUdAIvh
ETMIQAVEIQ I} OTO TTEPIMETPIKO TTAQITIO, TT.X.
BevToUleg A AykioTpa yia pARSOUG KOUPTIVWV KATT.
2. EAéyETe TN yUGAIVN €TTIQAVEIA YIa €vTovn pUTTAvVON,
OTTWG T1.X. amognpapéva TTEPITTWHATA TTOUAIWV A
£€VTOVN OUGOWPEEUON YUPNG.
3. Ze éviova AePWHEVESG YUAAIVEG ETTIQAVEIEG KAVTE
£vav TTpWTo KaBapIopo.
Ymédeién
lpiv T01T0BETrIOETE TO POUTTOT KABAPIOKOU, APHOTE TIG
APXIKG KaBAPIOUEVES ETIQAVEIES VA TTEYVWOTOUV
EVIEAWS.

NMPOZOXH

Mnv xpnoiuoTTOoIEiTE TO POUTTOT OE TTaPGOUPQ UE AETTTES,
@apdiéc Awpideg areyavorroinong (ue mAdrog
ueyaAurepo armrd 0,5 cm), KaBWs autd PTTOPEi va
00nynoel 0 ATTWAEIQ UTTOTTIETNS OTO POUTTOT.

MpooTacia TePIOXNG KivNoNng TOU POUTIOT
Kard tn AciToupyia @POVTioTE WOTE va PNV TTEPIOPICETal
TO €UPOG KivnNaNg TOU POUTIOT.

To €Upog Kivnong PTTopEi va TreplopieTal aTrd ..

® Tuxaia A autopaTa eAeyxOuEVO XapuAAwua
TTapaBupdPUAAWYV Kal TTEPTidwyY
Katd AdBog i autéparo Gvolypa ry KAEioipo
YEITOVIKWV avadITTAOUPEVWY i CUPOPEVWY Bupwv
Kal TTapabupwv

® [lapdbupa, TTOPTEG Kal KOUPTIVEG TTOU KIvOUVTal
KaTé AGBog ) atrd pelpa aépa KATT.

76 EANnvika



TotmoBéTnon kopdoviol aogpaAtiag
1. Mpiv amré kaBe xprion eAEYXETE TO KOPOOVI
ao@aAeiag kal Ta AyKIoTpa ag@AAIong yia ¢nuid Kai
Bpouiég.
a AVTIKOTOOTAOTE APEOWG Ta XOAAOPEVA
egapTrpaTa.
b KaBapioTe Ta Bpwdpika pépn.
2. EAéyETe TOo KOpPOOVI aOPaAEiag yia KOUTTOUG Kal
OUOTPOWEG, Kal aQaIpECTE TOUG AV UTTAPXOUV.
3. Z1epéwon Tou KopdovioU acPaAsiag:

MPOZOXH

2uvdEéaTe To KOPOOVI aOPaAEiag ET01 WOTE va [NV UTTOPET
va UITEl OTNV TTEPIOXT KiVNONG TOU POUTTOT. AIQQOPETIKG
av 10 poutToT Kabapiouou Tepdael mavw amo 10
Kopd&6VvI Ba uropoloe va armrokoAAnOei arré tnv yudAivn
EMQPAVEIQ KAl VA TTETEI KATW.
Eikéva F
a MepdoTe T0 KOPOOVI aoPaAeiag yupw aTrod Eva
KaTGAANAO, oTaBePd onueio (TT.X. yUpw aTrd
XEPOUAI TTapaBUpou, pdya KoupTivag, TTed!
TPaTTECIOU, GYKIOTPO TOIXOU ) OPOPAG).
b AykioTpWwOoTE TOV 0PEIBATIKO YAVT{O OTO KOPBOVI
ag@aAeiag kal BISWOTE TNV acPAAEIa.
¢ KpepdoTe Tov 5eUTePO 0peIRaTiKS YAVT{o OTN
BnAid Tou PouTTOT KaI BIBWOTE TNV ACPAAEIa.
AN\ TPOEIAOIOIHEH
Bidwvere mavra yepd tnv ac@dAsia, S1apopeETIKG 0
yavidog utropei va AuBei amré To poutrér kabapiouou
kara 1n d1Gpkeia diGpopwv eAlyuwv 0dnynong.
Ymédeién
Edv dev urrdpyel kardAAnAo onueio otepéwong, 1o
KopdOVI aopaAciag umopei emmiong va oTepewOei ato
mapdBupo. lNa rov okomé autd, avoiére To mapdbupo,
HAYKWOTE TO KOPOOVI aOPaAgias aTo TTAvVw Kal OTO KATW
LEPOGS Kal kKAgioTe kaAd To mapdBupo.
Ymédeién
BeBaiwbeite 611 UTTGpXEI TTAVTA APKETO KOPOOVI
aogalgiag warte To poutTOT KABAPIOUOU va UTTopEi va
KivnOei o€ 0A6kAnpo To mapddupo.

‘Evapén kaBapiouou
A KINAYNOX

EumAokn oro kopdovi aopalsiag j oTro NAEKTPIKO
kaAwdio

21payyaAiouds amrd kopdovi ac@asiag i NAEKTPIKO
KaAwdio

Kparnore ta maidid Kai T1a Karolkidia uakpid armro 1o
KopdOVI aopaAciag kai To NAEKTPIKG KaAwdio.

A TPOEIAOIOIHZH

Kivduvog TpaupariouoU amé mrwaor Tou pouTTor
Kalapiouou

e mepitrrwaon BAGBNS i aTuxAuarog, .x. o€ TEPITTTWan
£vrovng BpoxOTTTwaong fj avéuou 1o pouTToT KaBapiouou
utTopei va arrokoAAnBei arrd ro {aui Tou mapadupou Kai
va méoel KATW.

Xpnaoiuorroligite To poutréT KabapiouoU uévo U To
TAPEXOUEVO, AEITOUPYIKO, 1IN KATECTPAUUEVO KQl OWOTA
oUVOEdEUEVO KOPOOVI agpalsiag.

AiaTnpeite TTAVTA LI APKETG PEYAAn TTEPIOXN KATW aTTo
T0 POUTTOT KABapIoUoU eAeUBePN aré avBpwTouS Kai
karoikidla {wa, 600 T0 POUTTOT TTPOTKOAAGTAI OTN
yudAivn emigaveia.

Na BAEmeTe Kai va akoUTe TTAVTa TO POUTTOT KaBapiouou
yia 600 diGaTnua Agitoupyei, TTpoKeIuévou va
d1aTNPAOETE TNV TTEPIOXN KIVOUVOU EAEUBEPN Kal va gioTe

o€ Béan va apaipéaeTe TO POUTTOT KaBapiouou arré
yudAivn em@aveia, av givar amrapaitnro.

Apaipéarte o poutrotr kabapiouol amo 1n yudAivn
EMQPAveIa TPIv amrd TNV TANPN aroeopTion g
umarapiag, eav eugaviorei opdAua i urodnAwverar amréd
AKOUOTIKG onuara Kai - 0rav XpnoiUoTToIEiTal OE
£EWTEPIKOUS XWPOUS - 6TaV kdNAWVovTal IoXUpPOi
Gvepol 1 BPOXOTTTWOEIS.

AN [IPOZOXH

Kivduvog Tpauuariopou amé Tov mePIoTPEPOUEVO
Ipdvra kivnong
Ymdpxel kivduvog Tpauuatiopou amé ouveAiyn ueAwv
TOU OWPATOS OTOV TTEPIOTPEPOUEVO INAvVTA.
Kparnore péAn Tou owparog, 6mwg 1a daxTUAa Kkai Ta
HaAAId, kabBwg kai xaAapd €idn pouxiouou, OTTwS
yPaPBATES KaI KAOKOA, UAKPIG QTTO TOV TTEPIOTPEPOUEVO
yavra Kivnong.
1. MpogToipyaaia Tou pouTréT KABOPIoHOU:
a [epioTe TO doxeio kaBapIaTIkoU uypoU.
b TomoBeTAOTE TO TTAVI HIKPOIVWV.
ZuvdéaTe TO KOPOOVI ATPOAEIDG.
2uvd£aTE TO KOAWDIO PEUPATOG.
2uvd£aTE TO QIG OE PIa NAEKTPIKA TTPida.
TomroBeTAGTE TO POUTIOT KOBAPIOUOU KATAKOPUPQ
oTn YUGAIvn eMIQAVEIQ KAl KPATHOTE TTATNUEVO TO
TIAAKTPO on / off péxpl va §exivijoel o KivnTAPAg Kai
TO POUTTOT VO TTPOOKOAANBEI 0TOBEPE GTO TAW!I.
Ymédeién
TomoBeTHOTE TO POUTTOT KABAPIOUOU O€ ueTaio UWog
arn yudAivn em@avela kai e aréoTacn aroé 1o mAaioio.
Eikéva G
6. =ekivioTe TO TTIPOYPaAPUA Ypryopou kabapiouou
TTOTWVTAG Yia Aiyo To TTARKTPO on / off i
XPNOIMOTTIOINGTE TO TNAEXEIPIOTAPIO VIO VO ETTIAEEETE
T0 €MOUNNTS TTPdYpPappa KaBapiopou.
O kaBapIopdg EeKIva.
Ymédeién
2UVIOTOUUE va TTapaTnpEiTeE To POUTTOT Kabapiouou TNV
TTPWTN POPA TTOU XPNOILOTIOIEITAI O€ [Ia vVEQ ETIPAVEI
yia va eAEyéeTe av avayvwpiel owoTd TIS GKPES Kal Ta
mAaioia i av urrdpyouv eutrédia.

aokrobd

TeppaTiop6g Kabapiopou
1. MatoTe oUvTopa To TTARKTPO ‘Evapén / Mauon oto
TnAeXEIPIOTAPIO i TO TTARKTPO on / off oTn cuokeun.
To pouTrdT PTTopEi va TTAonynOei xelpokivnta oTnv
€mBupnTr B€on Pe Ta TTARKTPA BEAOUG OTO
TNAEXEIPIOTAPIO.
Ymédeién
270 1éA0G VO auTéuaTOU TTPOYPAUUATOS KaBapiouou,
TO POUTTOT OTAUATA OTN BTN EKKIVNONS TOU.
2. A@aipeon Tou pouTroT KABapIoPoU aTrd Tn YUdAivn
ETMPAVEIQ:
Eikéva G
a KpartioTe 10 poutrdT Kabapiopou amé n Aapn
Kal méaTe To TTARKTPo On / Off yia 2 - 3
OeuTePOAETTTA.
b NMepipévete péxpl va otapatrioel o 66puog Tou
KIVNTAPG Kal va EKTOVWOE n uTroTTiean.
¢ MdpTte ToU POPTTOT KABAPIGHOU aTré TN YUAAIVN
EmM@AveIa.
3. MeTta@opd Tou popuTIOT KABapIoPoU o€ GAAN YudAivn
EM@Aveia:
a KaBapioTe TNV KaTW TTAEUPA TOU POUTTOT IBIWG
TOUG QIOBNTAPEG, T OKPOPUCI WEKATHOU KAl
TOoV IyavTa Kivnong.
b Av xpeidgetal, aAAG&TE A yupioTe avdammoda To
TTaVi.
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¢ Eav gival ammapaitnTo, agaipéoTte T0 KOPdSVI
ag@aAeiag kal TOTTOBETAOTE TO O€ véa BEon.

d =ekivioTe Tov KaBapiouo.

4. Teppatiopodg kabapiopou:

a ATIOOUVOEDTE TO QIG PEUMATOG.

b AgaipéoTe To KOPBOOVI ACPaAAEiag.

¢ AgaipéoTe To Travi kabapiouou.

d AdeidoTe To doxeio kaBapiaTikou uypou.

NMPOZOXH

Kivduvog {nuias Abyw gioep)duevou uypou

To uypd kaBapiouou ora avoiyuara e§agpiooU UTTOPET

va mpokaAéoel {nuid aTo POUTTOT.

BeBaiwbeite 611 dev TpéXEl KABOAOU UYPS KaBapiouoU

amd 1a avoiyuara e€agpiouod.

5. KaBapioTe 10 poutror, BA. kepdAaio Kabapiouds rou
poutér Kabapiouod.

®povTida ka1 cuvTApnon

KaBapiopu6g Tou poptroT kabapiopuou

AN [IPOXOXH

Kivdéuvog TpauuariopoU amo Tov mEPITTPEPOUEVO
1uavra kivnong

Ymapxel kivduvog Toauuatiopol amé auveAiyn ueAwv
TOU OWUATOS OTOV TTEPIOTPEPOUEVO INAVTA.

Kparnore péAn rou owparog, 0mwg Ta daxTuAa kai Ta
HaAAId, kaBwg kai xaAapd €idn pouxiouoU, OTTwS
YPaBATES KAl KAOKOA, UAKPIG QTTO TOV TTEPIOTPEPOUEVO
uévra kivnong.

1. A@aipéoTe Kal TTAUVETE TO TTAVi HIKPOIVWV 1) TTAUVTE
T0 OTO TTAUVTApIO O€ Beppokpaaia éwg 40 °C xwpig
MOAQKTIKO.

2. KaBapioTe Tov IpavTa Kivnong, Toug aiobnTipeg Kai
Ta aKPOPUOIa WeKaapoU Pe Eva uypo Travi.
Eikéva H

(@ lpavrokivnon
(@) Axpogicia yekaouou
(®) AigBNTAPES aKpWY

NMPOXOXH

Kivduvog {nuidag Abyw €i0epxOuEvou uypou

Ta uypd ora avoiyuara e€agpiouoU UTTopEi va

mpokaAéoouv {nuiG oTo POUTTOT.

Mnv BdAere 10 pourrdr kabapiouou kaTw amod

TPEXOUUEVO VEPO.

3. Eav eival amrapaitnto, kabapioTte 1o TrEPiBANUA TOU
POUTTOT pE €va uypd TTavi.

MeTagopd Kail atroffkeuon

&N TTPOXOXH

Mn Tipnon Twv odnyiwv OxXETIKA pe T0 BdPOS
Kivduvog tpaupariouoU Kai mpokAnong {nuiwv
Kard tn perapopd kar amrobrikeuon AdBere umréwn 1o
Bdpog NG OUOKEUNS.

ATTOBNKEVETE TN OUOKEUN HOVO O€ E0WTEPIKOUG
XWPOUG.

AvTtipeTwtrion BAapwv

Me Tn BoriBeia TOU TTOPAKATW TTiVaKa YTTOPEITE va
QVTIMETWTTIOETE pOVOI 0aG OTTAEG BAGBEG.

Edv éxete au@iBoAieg, ammeubuvbeite oTo
€€0UTI000TNUEVO TUAMA EGUTTNPETNONG TTEAQTWV.

A KINAYNOZX

Kivduvog nAsktpomAnéiag.

Ta EOWTEPIKG €PN TNS OUTKEUNS UTTOPET va pépouv
ETMMIKIVOUVES TAOEIS.

Mpiv a6 kaBe epyaaia gpovridag Kar ouvrpnons
QATTEVEPYOTTOIEITE T OUOKEUN KAl QTTOOUVOEETE TO
peuparoAnTTn aré tnv mpida.

BAGBn Artia

AVTIUETQOTTION

To poutroT KaBapiopou |ATTWAEIQ UTTOTTIEONG
&ev TPOooKOAAdTAI OTN
YUGAIVN gmi@aveia /
MAvupa o@dAparog:
AVETTOPKNG UTTOTTiEON

1. EAéy&re av 10 Travi gival dBIKTo KAl CWOTA
TOTTOBETNUEVO.

2. Mnv XpnOIUOTIOIEITE TO POUTTOT
kaBapiopoU o€ BpeyuEveg i NITTAPEG 1) PE
AG&dIa YUBAIVEG ETTIQAVEIEG. XPNOIUOTIOIEITE
TO POUTIOT HOVO O€ KATAKOPUPEG (+/- 45°)
KOl ETTIITTEDEG YUAAIVEG ETTIPAVEIEG. Ol
aKUEG, Ta OIGKEVA KOl Ol AVOUOIOPOPPES
TTEPIOXEG MTTOPOUV VO 0BNYACOUV OE
QATTWAEIQ UTTOTTIEONG.

O oTpdBiAog dev Aeitoupyei cwoTd 1.

ETmikoivwvAoTe e To TUAPa G€pPIG TNG
Karcher.
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BAdBn

Artia

AvTipeT@TTION

To poutror kabapioyou |H utroTriean dev ETTAPKEI. 1. EAéy&re av 10 Travi gival dBIKTo KAl CWOTA
YAIOTPd KOTA TN XPARON TOTTOBETNUEVO.
2. Mnv XpnOIUOTIOIEITE TO POUTTOT
KkaBapiopoU o€ Bpeyuéveg i ANITTApPEG 1 pE
AGd1a YUBAIVEG ETTIQAVEIEG. XPNOIPOTTOIEITE
TO POUTIOT HOVO O€ KATAKOPUPEG (+ 45°)
Kal TTiTedeg yudAiveg em@dveleg. O1
GKPEG, Ta DIGKEVA KOl Ol AVOHOIOHOPPES
TTEPIOXEG MTTOPOUV VO 0BNYACOUV OE
ATTWAEIQ UTTOTTIEONG.
To Tavi yiIkpoivwy gival TTOAU uypo i 1. AVTIKQTAOTAOTE TO TTAVI.
TTOAU Bpduiko.
O 1pévTag kivnong €ival uypog f 1. Ag@aipéaTe TO pOUTIOT KaBapIoPoU atré Tn
BpPopIKoG. yudAivn emedveia, kabapioTe Kal
OTEYVWOTE TOV INAVTA Kivnong.
O oTpdBIAog dev AeiToupyei cwoTd 1. EmikoivwvAoTE Pe To TUAPa oépPIg TNG
Kércher.
To poutroT KaBapiopou |Z@AAPa OTO POUTTOT KABAPITUOU. 1. Ze xeipokivnTn A€ITOUpyia, HETAKIVACTE PE
OTAUOTA EKTOG EPPEAEIOG TO TNAEXEIPIOTAPIO TO POUTIOT KOBaPIoCUOU
O€ KOVTIVH aTTOaTACN KAl AQAIPECTE TO OTTO
TN YUGAIVN €TIQAveia.
To poutroéT oTapard To kaAwdIio pevpaTog gival 1. EAéy&Te 1O NAEKTPIKO KAAWDIO KAl TO PIG.
atmoouvoedepévo / IaKOTTA PEUPATOG. (2. Xg TTEPITITWAON JIAKOTIAG PEUPATOG,
To popuTTOT KABOPIoKOU CUYKPATEITAI TN aAPAIPEDTE TO POPTIOT ATIO TN YUAAIVn
yudihivn emmigdveia ye Tn Boribeia Tng EMQPAVEID.
JTTaTapiag €KTAKTNG avaykng. 3. EAéy&re av 10 KOG Tou NAEKTPIKOU
KaAwdiou Kal Tou Kopdoviou aoPaAEiag
eival eTTapKEG yia To PEyeBog TNG yudAivng
ETTIPAVEING.
O1 aio0nTAPESG AKpWV gival 1. Tl&pTe TOU POUTTET KABapIoHOU aTTd TN
UTTAOKOPICUEVOL. YUGAIVN €TTIQAVEIQ.
2. EAéyETe TOUG IOBNTAPEG VIO TUXOV PpayEg
KaI KaBapioTe TOUG.
AvayvwpigeTal ETTIKEIMEVN OTTWAEIX 1. AQaIpECTE TO POUTIOT ATTO TO TIOPUTTPIC,
apvnTikAg Trieang. ‘Exel evepyotroinBei n QVTIKATOOTAOTE TO TTAVi KaBapIoPoU Kal
AerToupyia IOKOTIAG GOPaAEiag. ETTAVOTOTIOOETATTE TO POUTTOT.
To apdBupo gival TTOAU pIKPO. 1. EAéy&rte av 10 TApEBUPO gival TOUAGXIOTOV
40x40 cm.
To poutoT KaBapiopou |H autdépatn diavoun vepou eivai 1. Me 10 TNAEXEIPIOTAPIO EVEPYOTTOINOTE TNV
Sev wekadel vepo QATTEVEPYOTTOINMEVD. auTépaTn diavour vepoU A WeKAOTE vePO
XEIPOKivNTA.
To doxeio vepou eivar adelo. 1. TepioTe 10 Boyeio vepou.
Pucalideg aépa oTo doxeio vepou. 1. METAKIVAOTE Kal OTPEWYTE TO POPTIOT
kaBapiopou.
2. TomoBeTAaTE TO POUTIOT KABAPIGUOU OTN
yudAivn emmipdvela Kai §eKIVioTe ToV
KaBapiopo.
To akpo@UOIo Wekaopou gival 1. KaBapioTe 10 akpo@UGIo WeKaGPoU Kai
UTTAOKOPIOUEVO. dokiydaTte Tn AeiItoupyia wekaopou Ye To
XEPI XPNOIUOTIOIWVTAG TO TNAEXEIPIOTAPIO.
2. E@appoaoTte pia otayéva uypol agaipeang

AAGTWV OTO AKPOPUCIO WEKAOUOU, APrOTE
T0 va dpdael yia Aiyo, kaBapioTe To Kal
dokiydaTe TN AeiIToupyia wekaopou
XEIPOKIVNTA XPNOIPOTIOIWVTAG TO
TNAEXEIPIOTAPIO.
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BAdBn

Artia

AvTipeT@TTION

To amoTtéAeopa
KaBapliopoU Sev gival
IKAVOTTOINTIKO

To Travi okouTTrioyaTog €ival Aepwuévo.

1.

2.

3.

Mpiv amré Tn Xprion a@aipéaTe TN XOVTpR
Bpouid amé To mapddupo.

EmA£ETE TN AeiToupyia eviaTikoU
KaBapIopoU GTO TNAEXEIPIOTAPIO.

Metd amé kd0e mapddupo aAAGleTe TO
TTavi OKOUTTIONATOG.

EtravaAdBere Tov kKaBapiopd pe éva
KaBapod Tavi.

KaBapilete TaKTIKA Ta TTapdBupa.

To Travi a@rvel Xvoudia 0To YUOAI.

MNa va agaipéoete Ta Xvoudia, TTAUVETE TO
TTaVi JIKPOIVWV GTO TTAUVTAPIO O€
Beppokpaaia éwg 40 °C.

To Tavi gival TTOAU oTeYVO.

WeKAOTE PE TO XEPI APKETEG POPEG PEXPI VO
uypavOei To Travi. BeBaiwBeite 611 TO TTAVI
HIKPOIVWV BV €xEl BPaxei TTOAU, WOTE va
NV YAIOTPA@El TO pOUTTOT TTAVW OTN YUGAIVD
ETTIQAVEIQ.

To aTroppUTTAVTIKO apAvel GIAY/
oloypdupara oTo T¢ap!.

. XpNOIYOTIOIEITE HOVO TO TTAPEXOHEVO

armmoppuTravTiké Tng Karcher RM 503 ()
RM 500, RM 500N) atn owaTh docoAoyia.
AwaTe Tpogoxn oTn owoTr) doooAoyia Kal
atmrouyeTe TNV uttEPdocoAdynon. Edv
ouveyioouv va eggavi¢ovial ohoypdappara,
n dooohoyia PTTopEi va pelwBei akoun
TTEPIOOOTEPO.

Z@aApa aiodnTipa
aKkpwv

Z@AaAua oTo POUTTOT KaBAPIoUOU.

MapTe TOU POPTIOT KABaAPIoPOU aTTd TN
YUGAIVN ETTIQAVEIQ.

AgpaipéaTe TUXOV OCWHATIdIO ATTO TOV
aIodNTAPO Kal KABAPIoTE TOV.

EAéyEre av Ta pépn Tou auiodnTApa givai
OTTAopEVa i} KATEOTPAUUEVA.

MpoéBAnpa pnxaviopol
Kivnong

Z@aAua aTo POUTTOT KABAPIGHOU.

MépTe TOU POPTIOT KABAPIoPOU aTTd TN
YUGAIVN €TTIQAvEIQ.

EAéyETe av o 1ydvrag Kivnong €xel
MUTTAOKGPEL.

KaBapioTe Kal oTEYVWOTE TOV INAVTa
Kivnong.

EAéyEre €Gv 0 1pdvTag Kivnong €xel oTraaoel
N €xel UTTOOTEN {NMIG.

Z@PAApa yupooKoTTiou

Z@aAua oTo POUTTOT KABAPIGHOU.

ATTEVEPYOTTOINOTE TO POUTIOT.
ATTOoUVOEOTE TO NAEKTPIKO KAAWDIO.
Mepipévete 1 AeTITO.

EvepyoTroioTe 10 pOTIOT.

Edv 10 o@dAua egakoAouBei va ugioTaTal,
ETTIKOIVWVAOTE e TO a€pPIg TNG Karcher.

Z@AaApa prrarapiog

Z@AAUa oTO POUTTOT KOBAPIoHOU.

2UVOEDTE TO POPTTOT OTO NAEKTPIKO
KaAwdIo.

Mepipévete 1 Wpa PEXPI va QOPTIOTEN N
uTTaTapia TTapoxng EKTAKTNG avAYKNG.
EvepyoTroinoTe 10 pOuTIOT.

Edv 10 o@dAua egakoAouBei va ugioTaTal,
ETTIKOIVWVAOTE PE To 0€pPIg TNG Kércher.
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EyyUnon

Ze KGBe Xwpa 1oxUouV ol épol yylnang ol oTroiol
ekdidovTal amd Tnv apuodia eTaipeia dIAVOUnG Yag.
Tuxov BAGBeg oTn ouokeur aag emdiopBwvovTal aTrd
EUAG XWPIG XpEwan evidg TG TTPOoBETHiag eyyunong,
£pOoov o@eilovTal o€ TPAANA UAIKOU i KATAOOKEUNG. Z€
TIEPITITWON €yyunong ateubuvBeite oTOV TTPOPNBEUTH
0ag i} aTo TTANCIE0TEPO £60UCI0BOTNPEVO TUVEPYEIO,
TIPOCKOWIOVTaG TO TTAPACTATIKG TNG AYOPAS.

(y10 dieuBUvoeig BAETTE TV TTIoW OEAiId)

Mepaitépw TTANPOPOPIES yia TNV eyyunon (av
uttdpxouv) Ba Bpeite oTnV KapTéAa €PPIG TNG TOTTIKAG
ioTooeAdag Tng KARCHER oTnv evétnta "Downloads".

AARAwon cuppépewong EE

Yuokeu (TOmog |Zwvn loxUg, éwg EIRP,
n KOTOOKE |(OUXVOTATWY, |mW

unig MHz
RCW 4 |AcUppar |2432-2471 1,7

nuovada

SRD

Me tnv Tapouoa n Alfred Karcher SE & Co. KG,
dnAwvel 611 0 TUTTOG padioegotTAiopol Robo Cleaner
Window tAnpoi Tnv odnyia 2014/53/EE. To TAfpeg
Keipevo TNG dnAwong oupudpewong EE Ba 1o Bpeite
oTn dieubuvon
www.kaercher.com/int/robot-vacuums-and-mops-
conformity.html.

Texvika oTolxEia

RCW 4
AlaoTdoeig kai Bapn
Bdpog xwpig nAekTpikd kaAwdio kg 1,5
HAekTpik oUvdeon
Karnyopia rpooTaaciag =] 1l
ZuxvotnTa Hz 50 /60
Téon \Y 100-240
ZToIXEia 1I0XU0G OUOKEUNG
Mieon Acitoupyiag Pa 3000
Xpovog Asitoupyiag TnNG min 40
yTratapiog €KTaKTNG avaykng
Mnkog axoiviol acpaAgiog m 4
Tay0TnTa Kabapiopou Aemrra/ - 2:30

m2

EAdayioTo péyebog mapabupou cm 40 x 40
EAdayioTo Tréx0g uaAoTrivaka mm 2
MoooéTnTa TARPWONG
MoodTtnTa amopputravtikol gto - ml 150
POUTTOT KaBapIoUOU
MNepiBaAlovTikég ouvOnkeg
O¢eppokpaaia TePIBAAAOVTOG °C 5-40
ZXETIKA ATHOOPAIPIKA Uypaoia % 20 -60
MeTpnuéveg Tipég katd EN 60335-2-54
Z166un NXNTIKNG TTieong Lpa dB(A) <67

Me Tnv em@UAagn TEXVIKWVY aAAaywV.

Texvikd oToixgia TG HITATAPiOg

€KTAKTNG AVAYKNG

HAekTpik oUvdeon

OvopaoTIKA Tdon 14,8V

OvopaoTikA xwpenTikéTNTa (Katd IEC/EN 650 mAh
61960)

MéyioTo peupa @oépTIoNg

650 mAh
TUTog pTratapiag 16vTa AiBiou

ATtroppo@oipevn 1I0XUG o€
Asitoupyia OFF

H ammoppogoupevn 10x0g o€ Asitoupyia OFF eival
pikpSTEPN a6 0,5 W.
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NMpunoxenne KARCHER Home &

Garden

C npunoxennem KARCHER Home & Garden App Bbl

nonyyaeTe cneayloLime npenmMyLLecTsa npu

MCMONb30BaHNN CBOErO YCTPOWCTBA:

o CoBeTbl MO NPYMEHEHMIO 1 KCMEPTHbIE 3HAHUS

e Hcopmaumsi o npoaykte, 063op
NPUHAANEXHOCTeN 1 MHCTPYKLMM MO SKChyaTaumm

e [loMOLLb M KOHTAKTbl CEPBUCHOM CINYyXObl

e IHTepHeT-mMarasuH — 3KCKIMO3NBHbIE NPEAIOKEeHUS
1 MHOroe apyroe

OTckaHMpoBaTb KOA Ha yrnakoBKe MM 3arpysnTb

npunoxeHne KARCHER Home & Garden App u3

cBoero App Store 1 nerko 3apermcTpupoBaTb CBOW

NPOAYKT.

O6uwme ykasaHus
f I'Iepe,q nepBbIM UCMONb30BaHNEM

YCTpOIiCTBa CriefyeT 03HaKOMUTLCA C
[aHHON OPUrMHANbHOWM MHCTPYKLUMER No
aKcnnyaTauuu 1 AefcTBOBaThL B COOTBETCTBUM C HEMA.

CoxpaHsAiTb OPUrMHamNbHY0 MHCTPYKLMIO MO

aKcnnyaTauum Ans AanbHenWwero nonb3oBaHus unm

Ansi cnepylowero Bnagensua.

e HecobniogeHne VHCTPYKLMM NO IKCTNyaTaLmm n
yKasaHuii No TexHuke 6e3onacHoOCT MoXeT
NPVBECTU K NOBPEXAEHUIO YCTPOWNCTBA 1 ONaCcHOCTH
TpaBMMPOBaHWSA onepaTopa W ApYyrnx nuu.

o [lpy oBHapy>XeHNN TPaHCMOPTHBIX NOBPEXAEHWNIA
cpa3sy NpouHMOpPMMPOBaTL TOProBOrO
npeacraBuTens.

e [lpn pacnakoBke yCTpOiCTBa NPOBEPUTb Ero
KOMMMEKTHOCTb W LLEMOCTHOCTb.

YpoBHM onacHoCTH

/A OMACHOCTb

e YkazaHue Ha HernocpedcmeeHHO 2PO3SUYHO
oracHocmb, Komopasi MpugoduUm K MoJTy4eHuUro
MSHKENbIX UU CMepMesIbHbIX Mpasm.

AN NMPEQYTIPEXXOEHUE

e YkasaHue Ha momeHyuanbHO OnacHyr cumyayuro,
Komopasi MoXem pueecmu K Mosly4eHUro MsXXerbIX
unu cMepmerbHbIX MPagm.

AN OCTOPOXHO

e YKkasaHue Ha momeHyuasnbHO OnacHy cumyayuro,
Komopasi MOXem Mpueecmu K rosly4eHuio NIeaKux
mpasm.

e YkasaHue Ha MomeHyuanbHO OfacHylo cumyauyuto,
Komopasi Moxem rpueecmu K HaHeCeHUr
MamepuarnbHo20 ywepba.

Yka3aHus no TexHMKe 6e3onacHoCcTu

A OIMACHOCTb . BanpeuweHo npukacamscsi
K wmercenbHoU 8UsIKe U pO3emKe MOKPbIMU pyKamu.
o [leped Ha4yarom pabomsbi ¢ ycmpolcmeom
nposepumsb cemeeoli kabesb U WmercesbHy 8UnKy
Ha omcymcmeue rnospexoeHuli. HesamednumernbHO
3amMeHUmb nospexoeHHbIl cemesol kabens/
wmercesnbHyIo 8UIIKY 8 Yepe3 asmopu3upo8aHHYH
cepsuUCHYIo cryxby/creyuanucma-anekmpuka. He
3KCrTyamuposams ycmpolicmeo C o8pexx0eHHbIM
cemesbiM Kabenem/wmencensHol 8uskod.

® 3anpeuweHo rpukacameCsi K KOHmaxkmam unu
rnpogodam. e VIcronb308ame mMOsbKO OpuauHarbHbIe
yucmsAwue cpedcmea Karcher u He pasmewams
poboma-molujuka Ha MOKPbIX CIMEKITSIHHbIX
108ePXHOCMSIX — OH MOXem COCKO/b3HYMb 8HU3 UIU
ynacme. e He ecmasnsilime memarnnudyeckue
npedmemsl 8 omeepcmusi, 3apsA0HbIe KOHMaKmMbl Uu
pasbemMbl MOOKIOYEHUSI.

AN NMPEOYTIPEXXOEHME o fuya c
02paHU4eHHbIMU (hU3UYECKUMU, CEHCOPHBIMU USU
YMCMBEeHHbIMU CrIoCOBHOCMAMU, @ makxe nuya, He
obnadaroujue Heobxo0UMbIM OrbIMOM U 3HAaHUSIMU,
Moaym ucronb308ame ycmpolicmeo MosbKOo 8 MoM
criy4yae, ecrnu oHu Haxodsimcesi nod Hadnexawum
MPUCMOMPOM UITU MPOWU UHCMPYKMax
KoMnemeHmHo20 siuya omHocumesisHo 6e30r1acHo2o
ucronb3o8aHus 06opydosaHusi U 0CO3Ham
B803MOXHbIe pucku. e Criedums 3a mem, ymobbl Oemu
He uepanu ¢ ycmpolicmeom. ® [Jemsam cmapwe
MUHUMYM 8 rlem pa3peuweHo rosb308ambCsi
ycmpoUlicmeom, ecriu OHU MPOUHCMPYKMUPO8aHb!
JIUYOoM, omeeyarowum 3a ux besonacHocms, unu
Haxo0ssimcsi Moo e2o0 cmpoauM MPUCMOMPOM, @ makKxe
MOHUMarKm NomeHyuanbHble PUcKU. ® [Jemsam
paspeweHo npoeodume O04UCMKY U obcryx)xueaHue
ycmpoticmea moribKo 100 rpucmompom. e He
paspewams demsiM uepams ¢ ycmpolcmeom.

® Ycmpolicmeo umeem anekmpuyeckue KOMMOHeHMbI,
103MoMy e20 Hesb3s1 MbiMb 100 NPOMOoYHOU 8000U.

® He msaHymb u He Hocumb ycmpolicmeo 3a cemegoll
kabesnb. He ucrons3ylime cemesoli kabesb Onst
nepeHocku. He 3akpbigalime 0sepb Had cemesbim
kabenem u He npomsizusalime cemegol Kabersib no
ocmpbIM Kpasim unu yenam. He donyckalime nepee3da
ycmpoticmea yepe3 kaberb numanus. Jepxume
cemesol kabernb 80anu om 20psA4UX nogepxHocmed.
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AN OCTOPOXXHO e Buixnouams
ycmpolicmeo neped Kax0ol 04UCMKOU/MexXHU4YEeCKUM
obcnyxueaHueM u 8blimackugams WMerncenbHyo
susky. e He ucrions3oeams npubop, ecru oH paHee
nadan u umeem Mpu3HaKu rnospexoeHus unu
HezepMemu4yHocmU. e 3anpewaemcs ocmasnisims
pabomarowee ycmpolicmeo 6e3 npucmompa.

BHUMAHMUE o He nodsepaalime ycmpolicmso
unu akkymynsimopHbil 6510k 8030elicmeuto 8bICOKUX
memnepamyp e He ucronb308ams ycmpolicmeo 8
bacceliHax, 3anonHeHHbIx 8odou. e Mcronb3ylime
morbKo 8x0053Wuli 8 KOMIIIEKM MOCMasKu CbeMHbIU
6510k nUMaHusi:

EC |J652-2403000EX
UK |J652-2403000BX

cnonb3oBaHWe NO Ha3Ha4eH

Po6oT ANnst MOVKM OKOH NpefHa3HavYeH Ans O4YUCTKN
BepTUKabHbIX MOBEPXHOCTEN U3 CTekNa B pamax v 6e3
pam ¢ MakcumarbHbIM HakIoHOM +45°, a Takke
rnagkux, POBHbIX TBEPAbIX MOBEPXHOCTEW, TaKuX KaK
3epkana unu mebenbHble dacagbl.

YCTpOWCTBO NpeaHa3Ha4YeHo Anst perynsipHomn
noanepXvBaroLLen YNCTKN, HO He ANSt OCHOBHOMN UM
6a30B0iA. MpU CUNbHBIX 3arps3HEHKSX (Hanpumep,
NTUYbEM NOMETE, 0BUIMBHON MblSIbLie, KPpacke Ars OKOH)
HeobX0ANMO BbINONHUTL NPEABaPUTENBHYIO OYNUCTKY.
[laHHOe yCTpOWMCTBO NOAXOAUT ANS UCNONb30BaHUSA
TONbKO NpU TEMNepaType oKpyxatoLen cpeabl ot 5 °C
0o 40 °C.

YCTPOWCTBO NpeAHa3HavyeHo ToMbKo Ans
MCMONb30BaHNs B JOMALLHEM XO3AWCTBE.

3awuTa okpyxatrowen cpeabl

£y YnakoBO4YHble MaTepuarsl NogaalTcs
Q. BTOPWYHOW NepepaboTke. YnakoBKy He06XoanMo
yTunusunposatb 6e3 yuepba Ans okpyxaroLlei
cpeael.
OnekTpuyeckrie 1 aNeKTPoHHbIe yCTPoNCTBa
4acTo cofepxaT LieHHble maTepuansl,
mmmm TPUFOAHBIE ANS BTOPUYHOW NepepaboTku, n
3a4acTylo Takme KOMMOHEHTHI, kak 6aTapew,
aKKyMynAaTOpbl UMW Macrio, KoTopble Npu
HenpaBunbHOM ObpalleHnn NN HeHaanexatyen
yTUNN3aLumn NpeacTaBnsioT NoTeHUanbHy
0MNacHOCTb ANA 340POBbA U OKpyXatoLen cpeapbl. Tem
He MeHee, aHHble KOMMOHEHTbl He0OX0ANMbI Ans
npaeuIbHON paboTbl ycTponcTBa. YCTponcTaa,
0603Ha4YeHHble 3TUM CYMBOSIOM, 3anpeLLeHo
YyTUNU3NPOBAaTL BMECTE C ObITOBbIMM OTXOAAMM.

Yka3aHus no komnoHeHTam (REACH)
[ns nonyyeHuns akTyanbHow uHdopmaumm o
KOMMOHeHTax cM. www.kaercher.de/REACH

OMMJIEKT NOCTaBKn

KomnnekTauus ycTpoicTBa ykasaHa Ha ynakoske. [pu
pacnakoBke yCTPOWCTBa NPOBEPUTL KOMMMEKTaLMIO.
Mpu o6HapyxeHnn HegoCTaOLWMX NPUHAANEXHOCTEN
MM NOBPEXAEHNI, NOMNyYeHHbIX BO BpeEMS
TPaHCNopTMPOBKY, CrieayeT yBeAOMUTb TOProByHO
opraHusauuio, NPoAaBLLYH YCTPOWCTBO.

MpuHapneXxHOCTU 1 3anacHblie

yactu

Mcnonb3oBaTtb TONLKO OpUrMHanbHble
NPUHAANEXHOCTM 1 3anacHble YacTu. TOMbKO OHK
rapaHTupytoT 6e3onacHyto n 6ecnepeboiinyio paboTy
ycTpomncTea.

[nga nonyyeHns nHdopmaLnm o NPUHAANEXHOCTAX 1
3anyacTsix cM. www.kaercher.com.

MpenoxpaHuTenbHble YCTPOUCTBA

AN OCTOPOXXHO

OnacHocmb mpaemMupoeaHusi u3-3a omcymcmeusi
unu usmMeHeHus1 npedoxpaHumesnbHbIX
ycmpoticme!

lMpedoxpaHumenbHbie ycmpolicmea rnpedHa3Ha4yeHb!
Ons eawel 3auumai.

He wyHmuposams, He ydansame u He 8b1800UMb U3
cmposi npedoxpaHumeribHbie ycmpolicmea.

MNpepoxpaHUTenbHbIM TPOC
[MpaBnnbHO yYCTaHOBMNEHHbIN NPeaoXpaHUTENbHbIN
TPOC ANMHONM 4 M MOXeT NpeaoTBpaTUThL
GecnpensTcTBeHHOe nageHne poboTa A1t MOMKU OKOH
Ha non B cny4ae notepu Bakyyma.

AKKyMynﬂTOp aBapuﬁHoro nnuTaHusa
Mockonbky po6OT ANsi MOWKM OKOH MCMONb3yeT
camoreHepupyemoe oTpuLaTenbHoe AaBneHue, YTobbl
YAEPXVBATLCS Ha CTEKMSIHHOW NOBEPXHOCTY,
CyLLLecTByeT ONacHOCTb TOro, YTO OH ynajeT B cryyae
OTKIIOYEHUS NNTAHMSI.

Mpv nonHon 3apsiike BCTPOEHHbIV akKyMynsiTop
aBapuUNHOTro NUTaHWst obecneynBaeT 4OCTATOYHO
9Heprun Kak MMHUMYM Ha 40 MUHYT, 4TOGbI
yaepxuBaTtb poboTa Ans MONKN OKOH Ha CTEKNSAHHOW
NoBepXHOCTN NOCPeACTBOM OTpuLaTENbHOTO
AaBneHus.

Po60oT Ans MOMKN OKOH OCHALLEH NUTUA-NOHHBIM
aKKyMyNATOPHbLIM GI10KOM.

A OMACHOCTb

OnacHocmb e3pblea

Tpasmbl u nospexdeHus 8 pesynbmame 83pbiea

aKKyMyrisimopHo20 br1oKa.

Bapsikalime, ucnonb3ylime u xpaHume mosbKo

Hernospex0eHHbIe U MOTHOCMbI0 (hYHKYUOHaITbHbIE

aKKyMyrsimopHble 610KU. 3anpeweHo 8binoHsImb

nepeobopydosaHue U BHOCUMb Hepa3peweHHble

npoussodumenem usmeHeHus. Jlrnboe Opyeoe

ucronb3o8aHue Hedonycmumo. 3a pUcKU, C8si3aHHbIE C

HEeOOoMyCMUMbIM UCIOTb308aHUEM,

omeemcmeeHHOCMb Hecem rosib308amerib.

lMpumeyvaHue

AKKYMYynsimopHbIl 6510K MOXHO 3aMeHUMb

camocmosimensHo. s amoeo cnedyime

rpueedeHHOU HUXe UHCMPYKYUU Umu 8 cry4ae

COMHeHuU obpamumech 8 Cep8UCHYIO CyX0y

KARCHER.

3ameHa akKyMynsATOpHOro 6noka:

1 OTknounTe YyCTPOMNCTBO OT UCTOYHUKA NUTAHUS U
CHUMWTE YNCTALLYIO candeTky.

2 OrkpoviTe Kopryc poboTa Anst MONKN OKOH,
OTKPYTUB BUHTbI Ha 3aAHEN naHenu.

3 HangnTe akkyMynsaTopHbIi 6ok.

4 OtcoeauHuTe pa3beM Ha nnarte yCTPOMCTBa.

5 BbIBUHTUTE BUHTBI KPbILLIKM aKKyMYyNSiTOPHOMO
6noka n cHumKTe ee.
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6 W3BnekuTe UCMONb30BAHHbIN aKKyMYNATOPHbIN
610K, BCTaBbTe HOBbI Y NOAKMIOYUTE Pa3beM K
nnarte ycTponcTaa.

7 CobepuTe yCTPOWCTBO 3aHOBO, CreAs 3a TeMm,
YTOObI WNAHM U ApYrve KOMMOHEHTbI He Bblnn
3axaThbl UV NOBPEXAEHbI.

UHdopmaums 06 yTunmsaumm akkyMynsiTopHoro

6rnoka:

e  YTUNM3npoBaTb akKyMynsATOPHbIA 6ok no
MCTeYeHUN Cpoka ero crnyx6bl B COOTBETCTBUM C
[efCTBYIOLLMMN HOpMaMK.

UHdopmauusa o TpaHcnopTUpoBkKe

aKKyMynsiTOpHoro 6roka:

Ha nuTuin-MoHHbIN akkyMynsTop pacrpocTpaHsioTCcst

TpeboBaHus 3akoHodaTeNbCTBa 06 onacHbIX rpy3ax.

HenoBpexaeHHbI 1 paboTocnocoGHbI

aKKyMYMNSTOPHbIA 610K MOXET TpaHCcnopTMPOoBaTLCS

nonb3oBaTesnieM no goporam obLero nonb3oBaHus 6e3

OOMNOMHUTENbHbBIX orpaHnyeHun. Mpu

TPaHCMNOPTMPOBKE TPETbUMMU NULLAMU (TPAHCTOPTHBIMU

KOMNaHWsMK1) HeobxoanmMo cobntogaTb ocobble

TpeboBaHus K ynakoBke u MapkupoBke. OTnpasnsTb

aKKyMYISTOPHbINA GII0K TOMBKO C HEMOBPEXAEHHLIM

kopnycom. MNpuknenTts cBOGOAHbBIE KOHTAKTbI.

YnakoBbIBaTb akKyMyNATOPHbIA 610K NAIOTHO 1

HafeXHO. AKKYMYNATOPHbIA 610K HE [OIMKEH

nepemeLLaTbCs B yNaKoBKe.

A OMACHOCTb

OnacHocmb 83pbiea

HeucnpasHbiti unu Hepabomarowjuti akkymMynsimopHbil
6110K Henb3s mpaHcrnopmupogams, e2o Heobxo0umMo
ymunu3uposamsb Hadnexaujum obpa3om Ha Mecme U 8
coomeemcmeuu ¢ Oelicmayowumu HopMmamu.
Cobnirodalime HayuoHasbHble npednucaHusi.

Yka3aHusa no TexHuke 6esonacHocTn
AKKyMyﬂﬁTOp aBapUUHOro NUTaHus

A OIMACHOCTb .« BanpeweHo npukacamscsi
K wmercenbHoU 8USIKe U pO3emKe MOKPbIMU pyKamu.
® 3anpeweHo nMpukacamsCsi K KOHmakmam unu
nposodam. e 3anpeuwjeHo 8cmassisims
mokonpogodsiuue npedmemsl, makue Kak omeepmku
u m. n., 8 3apsiGHoe eHe300 ycmpoticmea.

® AKKyMynsimopbl Mo2ym 6bimb Mpo2iodeHsl 0embmu
unu uyamu ¢ 02paHu4eHHbIMU (hu3UHeCcKUMU,
CEHCOPHLIMU UIU yMCMBEHHbIMU CIOCOBHOCMSMU U3-
3a Hedocmamka onbima unu 3HaHul. XpaHume
aKKymMynsmopbl 8 HedocmynHom 055t 0emel u makux
nuy mecme. [MpoanameigaHue akKymyrsimopa — 3mo
ypessblyaliHas cumyayusi, mpebyrowasi HeOmMIoXHOU
meduyuHckol nomouju. e He nodsepzatime
aKKyMynsmop 8030elicmeuto MpsiMbIX COTHEYHbIX
nyyedll, 8bICOKUX memriepamyp unu ozHsi. ¢ OnacHocmsb
83pbisa. He sapsixalime akkymMynsimopsbl, He
rnodnexaujue NoemopHouU 3apsioke.

AN MPEOYTNPEXOEHUE « cpasy xe
3amensitime rospexoeHHoe 3apsidHoe ycmpolicmeo
unu 3apsidHbIl kaberb opueuHanbHbIMu demarnsmu.
o He 3apsixalime nospex0eHHbIe aKKyMysimopbl.
BameHsitime nospexoeHHble Usu U3HOWEHHbIe
aKKyMynsimopbl akkymMynsimopamu, 0006peHHbIMU
komnaHueli KARCHER. e Vcrionb3yiime 3apsidHoe
ycmpolicmeo mosbKo Orisi 3apsiOKU 0006pEHHbIX
aKkKymyrnsimopos. e Bbimekatowasi u3 akkymynsmopos
JKUBKOCMb MOXem 8bi3eamb pa3dpaxeHue Koxu,
0X02U UrTU rospexoeHue anaa. AKKyMynsmophb!
codepxam MOKCUYHble 8ewecmea, Komopble Mo2ym

8bI38amb PobieMbl co 300p08bEM NPU
npoeanameigaHuu unu edbixaHuu. lMpu pabome ¢
rpomexarowuM akkyMmyssmopom ecezda Hadegamb
nepyamku, Ymobbi usbexams KOHmMakma ¢ Koxeu.
lMpu nonadaHuu ebimekwel XudKocmu Ha KOXy uniu 8
2na3a HemeOneHHO U muwamesibHo npomolme
ropaxeHHble yyacmku ool u obpamumecs 3a
meduyuHckol nomowbto. © Kopomkoe 3aMmbikaHue
romnocoe (+/-) akKymMynsmopa Moxem npusecmu K
83pbI8Yy U 80320paHut0. He 3ambikalime nontoca (+/-)
akKymynsimopa u ycmpoticmea. He xpaHume
aKKyMynsimopbl 8 Memarau4yeckux KoHmelHepax unu
smecme ¢ OpyauMu Memarnnudeckumu demansimu.

o [1r1s1 3apsiOKu akKymyrnsimopa ucronb3ytime mosbKo
CbeMHbIl cemeagol 6510K numaHusi, 8xo0swull 8
Komriekm rnocmaeku daHHo20 ycmpoticmea.

AN OCTOPOXXHO . AKKYyMYynsimopb!
codepxxam onacHble seujecmesa, Komopble Mo2ym
HaHecmu cepbe3Hbill yujepb okpyxaroujeli cpede. He
8bibpacbkigalime akkyMynsmopbl emecme ¢ 6bimosbimMu
omxodamu, a Hadnexauwum obpasom coalime ux 8
nyHkm cbopa unu yeHmp nepepabomku.

BHUMAHME e rieped nepssim ucrons3aosaruem
ycmpolicmea rnofHocmabto 3apsidume akKymysimop.

® /lcrionb308ame U XxpaHUme 3apsi0Hoe ycmpoulcmeo
MOIbKO 8 CyXUX MoOMeweHUsIX. ® M3gnekume
UCMosb308aHHbIE U HEUCPasHbIE akKyMyrsimops! U3
ycmpolicmea u ymunu3upytime ux 8 coomeemcemeuu ¢
delicmsyrowumu npednucaHusimMu.

o AKKyMynsimopHbIl omcek ycmpolicmea mexHuU4ecKu
3awjuweH om cry4aliHo2o OMKpbIBaHUSI.
Omekpbigalime u 3akpbigalime akKyMynsimopHbil
omcek, Kak onucaHo 8 UHCMPYKYUU 1o dKCIyamayuu
ycmpoticmea. e He ucrionb3ytime nospexoeHHble unu
ModughuyuposaHHble akKymynsimopsil. e [Tpu
ycmaHoeke akkymynsimopos cobritodalime
rpaesuribHyto MosspPHOCMb (+/-) 8 coomeememeuu ¢
MapKUupoeKoU 8 akKyMysimopHOM omceKe usnu Ha
B71eKMpPUYECKUX pa3bemax.

McaHue yCTpoucTBa

B 3aBMcMMOCTM OT MOAenn KOMMMEKT NOCTaBKN 1 LBeT
MOTyT OTIMYaTLCA (CM. YNaKoBKy).

M3o6paxeHns cM. Ha COOTBETCTBYIOLMNX
cTpaHuuax!

PucyHok A

@ MpenoxpaHuTensHas NpoyLuMHa

(2) Certesoli kaGernb

@ AKKYMYNSTOp aBapuvnHOro nuTaHus

@) Pyuka

@ KHonka Bkn./BbIKi. CO CBETOAMOAOM COCTOSHUS
@ PacnbinuTenbsHble conna

(@ Kpbiwka 6aka

BcacbiBatoLiee otBepctue

@ PemeHHbI npuBoa

MOBEpPXHOCTL-NMMYYKa ANS KPENNeHNs YncTsLLeit
candeTtku

(@D Batumk kpas
(2 Candetka n3 MukpoduGpei

(3 Peuesoe nrchopmmposarme
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BrOK NUTaHWA C yaANMHUTENEM

(19 AvcTaHumoHHoe yripaBneHue.
Motouiee cpeactso RM 503 (125 mn)
(i7) ByTeinka Ans HanonHeHMsi

MpenoxpaHuTenbHbIN TPOC C kapabuHamm

eyeBoe UH(hopMUpOBaHUe

Po6oT Ans MOWK1 OKOH NpeAoCTaBnseT Nnonb3oBaTento
MHopmaLmio peyeBbIM CNoco6oM (B AOMOMHEHME K
CBETOAMOAHOMY AWCHIEH).

Cnmncok BO3MOXHbIX COOBLLEHNI MOXHO HANTV B
pasgene «PeyeBoe nHhopMmpoBaHue n
CBETOAMOAHbIE KOObI»

lMpumeyaHue

Bbi MOXeme usmMeHuUmb 3bIK coobuweHul. 4ns amoao
Haxmume u yOepxusalime KHOIMKY pe4ye8oco
UHhopMUpOBaHUsI 8 meveHue 3 ceKyHO.
Ycempolicmeo 00/mkHO 6bimb MOOKITIOHYEHO K cemu, HO
He 06553amesibHO KPernumaCsi K OKHY.

Mosmopstime npouecc, noka He 6ydem 8bIbpaH
HYXHbIU A3bIK.

JocmynHbi cnedyoujue s3bIKu:

EN pE [T [P. [FR [ES [RU |
CoxpaHﬂemcg rnpaeo Ha eHeceHuUe uamMeHeHuU.

Pobom 0n1s1 MOUKU OKOH coxpaHsiem HacmpoliKy 00
mex rop, noka He 6ydym egedeHbl HO8ble OaHHbIe.

[AncTaHUMOHHOEe ynpaBreHue.

YnpaBnsaTe po60TOM ANt MOMKN OKOH MOXHO Takxe C
MOMOLLbIO MynbTa AUCTAHLMOHHOTO YrpaBIieHNs.
PucyHok B

@ PyHKLMA aBTOMaTUYECKOro pacnbineHns Bkn./
Bbikn.

(2) ToueuHas ouncTka

(3) Bbictpas ouncTka

(® KHorkn co cTpenkamm Ansi pyHHOTO YripaBrieHmst
(®) Myck/Maysa

(8) WHTeHcuBHas yGopka

(7) Monmposka

DYHKUMS PYUHOrO pachbifeHus

@ PeyeBoe nHpopmmpoBaHue Bkn./Bbikn.

KHonka Myck/May3a (5)

DyHkuMA kHonku Myck/MNay3a 3aBUCUT OT cUTyaumu, B
KOTOpOW HaxoauTca po6oT AN MOVKM OKOH:

e Po6OT ANns MOMKN OKOH NOAKIMIOYEH U YCTAHOBIEH

Ha okHe. O4mncTka He Ha4Yanaceb.

— KopoTkoe HaxaTune KHOMKWU: HayHeTcs GbicTpast
oumncTka.

— KopoTkoe HaxaTtue kHonkv Bkn./Bbikn. Ha
po6oTe Ans MOWKM OKOH UMEET Ty xe yHKUMIo,
yTO M KHomka Myck/Tay3a Ha nynbTe
[AVICTaHLMOHHOIO YNpaBneHus.

e P0oGOT AnA MOVKU OKOH HaxoauTcs B
aBTOMaTUYECKOM PEXMME OYUCTKM:

— KopoTkoe HaxaTne KHOMKW: PEXUM OYUCTKU
NPUOCTaHOBMEH.

— ElLLe 04HO KOPOTKOE HaXaTWe KHOMKM: PEXUM
OYMCTKM NPOAOIIKAETCS.

KHonka BKNnoYeHUs/BbIKNIOYEHUs peyeBoro

nHdopmupoBanus (9)

o KopoTkoe HaxaTune KHOMKU: peyeBoe
MHPOPMUPOBaHWE [eakTUBMUPYeTCS.

e Elle oHO kKOPOTKOE HaXxaTue KHOMKK: peyeBoe
MHPOPMUPOBaHME aKTUBMPYETCS.

e [InutenbHoe HaxaTtune kHonku (3 ¢ npu
NOAKIIYEHHOM CETEBOM Kaberne 1 BbIKIMHYEHHOM
BCaCbIBaHUW): U3MEHSETCS A3bIK.

KHonku co cTpenkamu ansA py4yHoro ynpaBneHus (4)

Mcnonb3ys KHOMKU CO CTpenkamu, yCTPOCTBO MOXHO

BPYYHYIO NepemMeLlaThb Brepes, Hasaz, Bnpaso u

BMNEBO.

o KopoTkoe HaxaTue KHOMKu: poboT ANsi MOMKM OKOH
[ABWKETCH B HY)XHOM HanpasneHnn 4o Tex nop, noka
He OyaeT HaxaTa kHonka lNaysa nnu noka oH He
[OCTUrHET OKOHHOW pambl.

e HaxxaTune KHOMKN CO CTPEnKon cpasy 3aBepluaeT
no60o aBTOMaTUYECKUIA PEXUM OUUCTKM.

e [loka po6oT Ans MOVKM OKOH NepemellaeTcst
BPYU4HYI0, aBTOMAaTN4eCKas CTPys BOAbI OTKIIOHEHa.

KHonku aBTOMaTUyeckux pexxmmoB ounucTku (2)/(3)/

(6)/(7)

e KopoTkoe HaxaTue KHOMKM: 3anyckaeTcsi
BbIGPaHHBIN PEXMM OUUCTK.

e Ecnu HaxaTb OfHY U3 KHOMOK BO Bpemsi paboTbl
nporpaMmbl O4YUCTKM, aKTUBHasi nporpamma Gyaet
yAaneHa, a BHOBb BblbpaHHas nporpamma
3anycTuTCs ¢ Havana.

o PeXuM TOYeYHOW OYUCTKM HEMb3s BbibpaTb BO
Bpemsi paboTbl aBTOMaTU4ECKOW NporpaMmbl.

KHonka cyHKUMM aBTOMaTM4eCKOro pacnbineHus

Bkn./Bbikn. (1)

o KopoTKkoe HaxaTue KHOMKW: PyHKLMS
aBTOMaTMYeCKOro pacrbifeHnst AeakTUBUPYeTCs.

e Elle oaHO KOpOTKOE HaXaTne KHOMKW: OYHKLMS
aBTOMaTMYECKOro pacrblifeHNst akTUBUPYeTCS.

e Ecnu HaxaTb KHOMKY aBTOMaTU4eCKO CTPYM BOAb,
YHKLMS aBTOMATUYECKOrO pacnblineHus
OCTaHeTCs OTKITIOYEHHON A0 Tex Nop, Noka kKHorka
He ByaeT HaxxaTa cHoBa Unu poboT ANs MONKM OKOH
He ByaeT BbIKIMIOYEH U CHOBA BKITIOYEH.

KHonka dyHKUMM py4yHOro pacnbineHums (8)

o KopoTkoe HaxaTue KHOMKW: poboT ANt MOMKM OKOH
pacnbinsieT CTpyo BoAbl OAVH pas.

Batapeu gnsa nynbta

AUNCTAaHUMUOHHOTIO yrnpaBlieHusA

lMpumeyvaHue

e [lynbm ducmaHyUOHHORO yrpasneHusi numaemcs
om 2 6amapeek muna AAA.

e Henepe3apsixaembie 6bamapeu Hesnb3s
nepesapsixame.

e He donyckaemcsi 0OHOBPEMEHHOE UCMOMb308aHUE
pasHbix muros 6amapet, a makxe Ho8biX U
6bi8wux 8 ynompebneHuu 6amapedu.

o Bcmasnsiime 6amapeu, cobnodasi npasuribHyo
nosnsipHoOCMb.

Ucnonb3osaHHblie bamapeu He06x00UMO u3ereyb
u3 rynbma OuCMaHYyUOHHO20 yrpaesneHus u
ymurnu3uposams 6e30rnacHbiM criocobom.

e [Ecnu ycmpolicmeo He 6ydem ucrnonb308amsCs 8
meydeHue OrnumesibHo20 8pemMeHu, Heobxo0umo
userneyb u3 Heeo bamapeu.

o Henb3s 3aMbikamb KIeMMbl MUMaHUsi HaKOPOMKO.
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o  Omkpolime KpbiwKy 6amapeliHo20 omceka Ha
3adHel naHenu nynbma oucmaHyUuOHHO20
ynpasreHus u u3enekume unu ecmasbme
6amapeu muna AAA.

®DYHKUUA U NTPUHLMN paboThbI
YCTpPOWCTBO COCTOUT U3 poboTa ANt MOVKM OKOH U
nynbTa AMCTaHLIMOHHOTO yrpaBeHus.
MynbT ANCTAHLMOHHOIO YyNpaBneHns ncnonb3yeTcs
ANS PyYHOTrO yrpaBrieHusi yCTPOWCTBOM, Bbibopa
pexmma O4MCTKK, a TakkKe BKMIOYEHNA Unmn
BbIKIMIOYEHUSI pE4EeBOro MHPOPMMPOBAHMS.
Po6oT ANst MOVKM OKOH NPUKPENIISieTCs K OYnLLaeMOoNn
CTEKNSHHOM NOBEPXHOCTW NoA4 AeNCTBUEM
€033aBaeMoro UM paspexeHns 1 CamoCTOATENbHO
obpabaTbiBaeT BCIO MOBEPXHOCTb.
6 pacnbINUTENbHBIX CoMnen TO4YHO U PaBHOMEPHO
pacnpegensioT MOWLLWIA PacTBOP MO YUCTSALLE
candeTKe C NOMOLLbI0 Hacoca.
OyuncTka NPON3BOANTCH NYyTEM NPOTUPAHUSA BNAXKHOWN
candeTKon NOBEPXHOCTM CTekKna.
YCTPOWCTBO MMeET pasnnyHble PeXnMbl OHUCTKN.
B aBTOMaTnyeckom pexume poboT Ans MOMKN OKOH
nepemeLLaeTcsi Mo CTEKNSAHHON NOBEPXHOCTH MO
nepeKkpbIBalOLLMMCS TPAEKTOPUSIM N aBTOMaTUYECKN
OCTaHaBMMBAETCS MOCME 3aBEPLUEHNST OUYNCTKM.
Cuncrema HaBuraumm no o4ncTke obecneyviBaeT
pPaBHOMEPHYIO O4MCTKY CTEKMSHHOW NMOBEPXHOCTU 3a
cYeT CUCTemMaTMYeCcKoro NaHMpoBaHUs MapLupyTa.
PyHKLMA 3aNOMMHAHUSA NONOXeHnst obecneyrBaeT
aBTOMaTMYeCKWii BO3BPAT YCTPONCTBA B UCXOAHYHO

TOYKY MOCIIE OYUCTKM AN NETKOro CHATUS CO
CTEKIIAAHHOM NMOBEPXHOCTU.

B py4HOM pexumMe O4nCTKM yrpasreHne po6oTom ans
MOWKM OKOH OCYLLECTBIISIETCS C MOMOLLbO KHOMOK CO
cTpesikamu.

[Ons paboTbl TpebyeTcsa candeTtka n3 Mukpodnbpbl
KARCHER v cpeacTso Ans MbiTbst okoH KARCHER
RM 503.

PeXuMbl 04UCTKMU
YCTPOMCTBO MMEET PasfNyHbIE PEXUMbI OHYUCTKN.
BbicTpas ouncTka (aBTOMaTU4ECKUI pexum):
OpuHapHBIA NPOXOA NO CTEKMSHHOWM NOBEPXHOCTU B
rOPU30HTarNIbHOM HanpaBneHuu.
WHTeHCMBHas o4ncTKa (aBTOMaTMYECKUIA PEXUM):
MpoxoA No CTeKIsIHHOM NMOBEPXHOCTU B
ropy30oHTanNbHOM U BepTMKaNbHOM HanpaBneHusx,
rocrie Yero crielyeT 04MCTKa 1 NONMpoBKa Kpaes.
ToueyHas y6opka (aBTOMaTU4ECKUIA PeXUM):
BosBpaTHo-nocTynatenbHble ABWXEeHUsS Ans
npoTMpaHusi HebomnbLIOro yyacTka.
MonupoBka (aBTOMaTU4E€CKUIA PEXUM):
OpuHapHBI NPOXOA, N0 CTEKINSHHOWM NOBEPXHOCTU B
ropy30oHTanbLHOM HanpaBsrieHuy ¢ nocneayoLlen
OYMCTKOW KpaeB
Py4Has ouncrka:
Py4Hoe ynpaBrneHue ¢ NoMOLLbIO KHOMOK CO CTpenkamm
Ha nynbTe AUCTaHLMOHHOTO yrpaBneHusl.

Momolb nonb3oBaTtento (peyeBoe MHGOOPMUPOBAHUE M CBETOANOAHBbIE KOAbI)

Po60oT Ansi MOVKM OKOH MCMOnb3yeT peyeBoe
MHpOpMMpPOBaHWE, CBETOBbIE M 3BYKOBbIE CUrHasbI A5

CUrHanM3aumm o pasnuyHbIX Pabounx COCTOSHUSIX U
oLmbkax.

Ceetoauon (3ByKoBoe/peyeBoe 3HayeHue
nHcopmupoBaHue
Myck/cTon CUHWA, 3BYKOBOW curHan HaxaTb kHonky Bkn./Bbikn. Ha poboTe ans
nynbcupytoLwm MOVWIKM OKOH, YTOBbI 3anyCTUTb ero.

" MomecTtute poboT Ha OKHO. YBegomneHue Yepes MUHYTy nocne
3anycka poboTa A5 MOMKM OKOH, ecnn
poboT He pa3mellieH Ha CTEKMSIHHOW
MOBEPXHOCTU.

3BYKOBOW curHan HaxaTta kHonka Bkn./Bbikn. Ha poboTe ans
MOWKW OKOH, YTOObI BbIKIMHOYNTL €rO.

CUHWA, YTto6bl OTCOEANHUTL annapar, Yepes 1 MUHYTY MoCre OKOHYaHUst

NynNbCUPYIOLLY [YAEPXUBaNTE €ro 1 HaXKMUTE KHOMKY [O4MCTKU, ecni poboT Ans MOMKKN OKOH He

" BbIKIIOYEHNS. 6b1n y6paH ¢ NOBEPXHOCTM CTekna.
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CBetoanopn |3BykoBoe/peyeBoe
UHdOpMUpOBaHue

3HauyeHue

SKCI'IJ'IyaTaLI,I/IH CUHUIA 3anyc»<aech 6bICTpaH Oo4uCTKa. Haxarta kHonka pexuma 6bICTpOI7I OYUCTKN

Ha nynbTe ANCTAaHLUMOHHOrO yrnpaBiieHuA.

3ar|ycn<aeT0ﬂ WHTEHCMBHAs O4YnCTKa. |HaxaTa KHOnka MHTEHCUMBHOW OYUCTKU Ha

nynbTe ANCTAaHUMOHHOIO ynpaBneHUs.

3ar|ycn<aeT0ﬂ TOYe4yHas o4ncTKa. HaxaTa KHonka To4e4YHOW OYUCTKM Ha

nynbTe AUCTaHUMOHHOTIO ynpaBlieHUs.

3anyckaeTcst nonMpoBka.

HaxaTta kHomKa NofMpoBKK Ha MynbTe
[MCTaHLMOHHOTO YNPaBIIEHMSI.

OuuncTka Bo306GHOBNSAETCS. Haxata kHonka «[lyck» Ha nynbTe

ANCTaHUMOHHOIO yrnpasneHus.

ABTOMaTU4eckas nogava
BKIHOY€eHa.

BOAb! HaxaTta kHomka aBToMaTu4eckon noaaym
BOAbI Ha NyrbTe AUCTAHLUMOHHOIO
ynpaeneHus.

3BYKOBOW curHan

HaxaTta KHomka py4YHOro pacrnbineHus Ha
nynbTe AMCTAHLMOHHOTO YNPaBIEHMSI.

CUHWA, OuuncTka npMocTaHoBIEHA. Haxata kHonka Nay3a Ha nynbTe
nynbCUpYoLLn [AVCTaHLVMOHHOIO YNpaBneHus.
" OuucTka 3aBeplLUeHa. Y6opka 3akoH4eHa.
HacTtpoviku - PeyeBoe nHdopmmpoBaHue HaxaTta kHonka peyeBoro
BKITHOYEHO. MH(OPMMPOBaHMSA Ha NynbTe
[AVNCTaHLIMOHHOTO YNpaBneHus.
PeueBoe nHopmmposaHve HaxaTa kHomka peyeBoro
BbIKIMOYEHO. MHDOPMMPOBaHKS Ha MyNibTe

ANCTaHUMOHHOIO yrnpaBrieHns.

- Bobi6op si3bika

HaxaTa kHonka peyeBoro
VNHOPMMPOBaHMSA Ha NynbTe
[AVCTaHLMOHHOTO ynpaBneHus gonblue 3

CeKyHA.
MpenynpexaeHu |[CuHWR, 3anonHute 6ak Ans Boabl. Bak nycron.
e/owmnbka MuraloLwmnn
KpacHbIW, MopkniounTe anekTpuyeckuit kabenb. CeTeBon kabenb He NOAKMIYEH Unn
MUratoLmin nogava nuTaHus npepsaHa.
KpacHbIW, Hun3kuih ypoBeHb 3apsifa aBapuiHOro |AKKyMynsaTop aBapuiHOro NUTaHUst
Muralowmn akkymynstopa. He oTkniovante paspsbkeH/3apsikaeTcs.
annapart OT CeTu, NMoKa akKyMynsTop
He OyaeT NOMHOCTLIO 3apPshKEH.
KpacHbIW, CoobueHne 06 owmnbke Mpoun3sowwna owwnbka B yCTponCTBE.
MuratooLwni MHdopmaumio 06 ycTpaHeHun Henonagok

cM. B pasgene «MomoLLb B yCTpaHeHUn
Hernonagok».

Beopa B 3k yaTauuio

YcTaHoBneHWe aneKkTponuTaHus

MpumeyaHue
Bxodsuwuti 8 Komnnekm nocmaesku 610K numaHusi
MOXXHO MOOKYUMb HernocpedcmeeHHO K pobomy Onsi
motiku okoH. OOHako 8 6orbuuHCcmee criyyaes
yernecoobpasHee UCob308aMp npunazaembit
yonuHumernbHbIl kKaberb.
1. BcTaBuTb WITEKEP «THE3A0-THE3A0» B THE3A0

yCTpONCTBalyanNuHUTENS.
2. 3aTsHyTb BUHTOBOE COEAMHEHNME.

PucyHok C

BHUMAHUE

OnacHocmb noepexdeHust

Ecnu coeduHeHue 3amsiHymo HernpasusibHo, nodaya
numaxusi Moxem fpepsamacs Mpu nepemeweHuU
ycmpolicmea, a ycmpolicmeo Moxem

Pycckuii

HEKOHMPOuUpyeMo yrnacme rocrne paspsoku
aKKyMynsimopa agapuliHo20 NuUmaHusi.

lMoamomy y6edumecsk 8 npasuribHOM 8UHMOBOM
coeduHeHuu 01151 obecrieqyeHus1 311eKmMpPOonuUMaHus.

3anonHeHue 6aka Ansi MOKOLLEro cpeacTBa
lMpumeyvaHue

[na docmuxeHusi onmumarbHO20 pesynibmama

oyucmku u 6e3onacHoz2o nepemeuweHusi poboma

ucnonb308amb MOJIbKO opuauHasibHoe cpedcmeo O1si

Mbimbs okoH KARCHER (RM 503, RM 500 unu

RM 500N). Ucnonb3osaHue Opyaux Yucmsaujux

cpedcme (Hanpumep, crnupma) Moxem fpusecmu K

YHKUUOHAbHbLIM HapyWeHUSIM.

1. CmewaTtb mMowowwmii pacTeop. [ns 3Toro 3anutb
KOHLIEHTpaT MotoLLero cpeacTsa B ByThbInKy Ans
HanonHeHus n pa3baBUTb BOAON COrNacHo
MHCTPYKUMW Ha TUKETKE.

2. 3anonHuTtb 6ak.
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lMpumeyaHue
Ymobbi noddepxusamsb cmabunbHoe dasneHue
8030yxa, He repernonHAms bakx.

PucyHok D

a OTKpbITb KpbILLKY 6aka.

BHUMAHUE

OnacHocmb noepexdeHusi om nonadaHusi
JXudkocmu
lMonadaHue morowiell XudKocmu 8 8eHMUIISIUUOHHbLIE
omeepcmusi MOXem npue8ecmu K rnospexoeHuto
poboma.
IMpu 3anonHeHuu cnedume 3a meM, Ymobbl Moow,ast
JKUOKOCMb He rornana 8 8eHMuUsnsyUOHHbIe
omeepcmusi.

b 3anonHute 6ak Mmakcumym Ha 80 %, ucnonbays

GYTbINKY AN HaNOMHeHUs!.

3. 3akpbITb KpbllLKy 6aka 1 HagaBuTb Ha Hee.

KpenneHue candeTtkn ns Mukpocuopbl

1. POBHO NpuKpenuTb YUCTALLYIO0 candeTKy K UnKon
noBepxHOCTM poboTa Ans MOMKN OKOH.

2. Y6eauTtbes, YTO AATUYMKM Kpasi U PEMEHHbIN NPUBOL
MoryT cBOGOAHO NepeMeLLaTbCs U He 3aKpbIBalOTCs
candpeTkon.

lNMoAaroToBka CTEKNAHHON NOBEPXHOCTU
lMpumeyaHue

He ucnonb3osamb pobom 05151 MOUKU OKOH, ecriu

108pexXOeHbI OKOHHbIE YIIOMHUMEIU.

1. Y6paTb Bce NpeamMeThbl, KOTOpbIE BLICTYNAKOT B 30HY

nepemetlyeHusi poboTa AN MOMKM OKOH U MOTyT

nomMeLLaTh ero ABUKEHUIO.

PucyHok E

MpensaTcTBua mMoryT,Hanpumep, 6biTb:

LLiTopbl 1 NopTbepbI

O6bEeKTbI HAa NOAOKOHHUKaX

OKOHHbIE pyyKu

KapTuHbl 1 Haknemnky Ha okHa

CpepacTBa KpenneHus, NpukpenmneHHble K

CTEKISAHHOWM NOBEPXHOCTMW UMW NpuneraroLLen

pame,HanpumMep, NPUCOCKN UMK KPIOYKK Anst

KapHU30B 1 T. M.

2. TpoBepuTb CTEKNSHHYIO MOBEPXHOCTb Ha Hanu4une
CUIbHbIX 3arps3HEHNUI, TaknMX Kak:3acoXLUMI NTUYNIA
MOMET UMK CUIbHOE CKOMIeHNe MbinbLibl.

3. lNNpenBapuTenbHO OYUCTUTL CUIbHO 3arpA3HEHHbIE
CTeKNSAHHbIE NOBEPXHOCTY.

MpumeyaHue

JHamb npedsapumernbHO OYUWEHHbBIM M08EPXHOCMSAM

0/THOCMbIO 8bICOXHYMb, MPEXAe YeM NpUKpPenssms

poboma 05151 MOUKU OKOH.

BHUMAHUWE

He ucnonb3oeams poboma Ha OKHax ¢ MIOCKUMU U
WUpOKUMU yrinomHumensmu (wupuHod 6onee 0,5 cm),
mak Kak 3mo Mo)em fpusecmu K nomepe eakyyma
pobomom.

AkcnnyaTtauus
Ob6ecneyeHue 30HbI ABUXKEHUs1 YBOPOUYHOro
po6oTa

CnepuTb 3a TeM, 4ToObI BO Bpemsi paboThbl He

orpaHv4uBanach 30Ha ABuxeHus ybopoyHoro poboTa.

30HY ABMXKEHUS| MOXKET OrPaHNYUTb, Hanp.:

® HenpegHamepeHHOe U aBTOMaTUYeCcKn
ynpaBnsieMoe OnyckaHWe posibCTaBEH U Xar3u;

® HenpeaHaMepeHHOe UN aBTOMaTUYECKU
yNpasrisieMoe OTKPbITUE UMW 3aKPbITUE CMEXHBIX
CKNagHbIX UK pasaBUXKHbLIX ABEPEN U OKOH;

® HenpeaHaMepeHHOEe UM BbI3BAHHOE CKBO3HSIKOM
[BWKEHNE OKOH, ABEPEN, 3aHaBECOK, rapAnH U T. 4.

ernneHue npegoxpaHuTesibHOro Tpoca

1. Tepepn kaxgbiM UCNONb30BaHNEM NPOBEPATH
npeaoxpaHUTENbHbIV TPOC M kKapabyHbl Ha NpeaMeT
NOBPEXAEHUI U 3arpsi3BHEHUS.

a HemeaneHHO 3aMeHWTb NOBPEXAEHHbIE YaCT.
b OuncTUTb 3arpsisHeHHbIE YacTu.

2. TMpoBepuTb NpeaoXpaHUTENbHbLIN TPOC Ha HanMune
Y3I10B ¥ NepeKpyYnBaHuiA, yaanuThb CyLLECTBYOLLME
Y3nbl U NEPeKpyYMBaHUS.

3. 3akpenuTb NpeaoxpaHUTEeNbHbIN TPOC.

BHUMAHUE
Pasmewams npedoxpaHumeribHbIl Mpoc mak, 4mobbl
OH He Moe rionacms 8 30Hy nepemelyeHusi poboma ons
MolKu okoH. Mpu nepeesde yepe3 pemeHb pobom 0nsi
MOUKU OKOH MOXem 0omopeambCsi om o8epxHocmu
cmekna u yrnacme.
PucyHok F
a O6epHyTb NpeaoxpaHUTENbHbINA TPOC BOKPYT
NnoaxoasLLen yCTONYNBOIN TOYKM (Hanpumep,
BOKPYI OKOHHOW PY4Ku, KapH13a, HOXKM cTona,
KPIOYKOB Ha CTEHE UM NOTOomKe).
b TMpukpenuTb kapabuH kK NpegoXpaHNTENbLHOMY
TPOCY U 3aTAHYTb dukcaTop.
¢ 3auenuTb BTOpOW kapabuH 3a neTnio Ha poboTe
[Nsi MOMKW OKOH U 3aTsiHYTb comkcaTop.

AN NMPEOYTIPEXXOEHUE

Bcezda samsizugameb ¢hukcamop — 8 poMmueHOM
cnyqae kapabuH Moxem omcoeduHumbcs om poboma
0515 MOUKU OKOH 80 8peMsi pa3fiuyHbIX MaHespos.
lMpumeyvaHue

Ecnu nooxo0suweli mo4ku KpernneHust Hem,
npedoxpaHumeribHbIl MPOC MOXHO Makxe 3axamb 8
OKHe. [Jris 3moa2o omKpbIMb OKHO, 3axamb
npedoxpaHumeribHbIl MPOC C8EPXY U CHU3Y U MIIOMHO
3aKpbiMb OKHO.

lMpumeyvaHue

Cnedume 3a mem, Ymobbl OnuHbI
npedoxpaHumeribHO20 mpoca ece20a xeamarso Ha
c80600HOe rnepemeweHue poboma rno 8cemy OKHy.

3anyck y6opku
A OIMACHOCTb

3anymsbieaHue e npedoxpaHumesnbHOM mpoce unu
cemesom kabene

YoyweHue npedoxpaHumeribHbIM MpPOCoM Uu
cemesbim Kabenem

He donyckatime demet u domMawHUX XUBOMHBIX K
npedoxpaHumesnbHoOMy mpocy U cemegomy Kaberio.

AN NMPEQYTIPEXXOEHUE

OnacHocmb mpaeMupoeaHusi 8 ciiyyae nadeHusi
po6oma 051 MOUKU OKOH

B cny4ae HeucnpasHOCMU unu agapuu,Hanpumep, rnpu
cunbHom doxde unu eempe pobom 07151 MOUKU OKOH
MOXem omopeambCsi 0M OKOHHO20 CMeKJia U yrnacme.
Bkennyamupogams po6oma 07151 MOUKU OKOH MOJIbKO C
ucrpasHbIM, HerMo8pPeXOeHHbIM U MpasusibHO
yCMaHOo8IeHHbIM CMPax0804YHbLIM MPOCOM.

Bcezoa criedums 3a mem, ymobbi nod pobomom 0rsi
MOUKU OKOH He 6bio nrodeli U O0MaWHUX XUBOMHbIX
Ha docmamoy4Ho 6051bWOM ydarneHuu, rnoka oH
Haxodumcsi Ha CMeKsIHHOU M08epXHOCMU.
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Cnedyem sceza0a ocmasambcs 8 npedenax
crbliwumocmu u eudumocmu poboma 01151 MOUKU OKOH
80 8pemsi e2o pabomsi, Ymobbi He Aonyckamb
ronadaHusi 8 OracHyto 30Hy U UMemb 803MOXHOCMb
pu Heobx00UMOCMU CHSIMb €20 CO CMEeKSIHHOU
rnosepxHocmu.

CHsimb po6om Or1st MOUKU OKOH CO CMEKITSIHHOU
nosepxHOCMu, ecriu HeucrnpagHoOCmMb o4egudHa unu
0603HavyeHa 38yKO8bIMU CU2HalaMu, @ makxe —
crlydae ucrnonb308aHuUsi Ha OMKPbIMoM 8030yxe — rpu
CUNTbHOM 8empe usnu ocadkax.

&N OCTOPOXHO

OnacHocmb mpaeMupo8aHUsi 8pauyarouuMcs
PeMeHHbIM NpueodoM
Cywecmesyem onacHOCMb MPasMupo8aHusi 8
pe3yrbmame 3aweMneHus Yacmel mena
8palyaryUMCsi PEMEHHBIM MPUBOOOM.
He donyckalme rnonadaHusi yacmetli mesna, makux Kak
nanbUbl U 80710CkI, @ Makxe c80600HOU 00eX0bl,
Harpumep 2asicmykos u wapgos, 8 30Hy delicmeusi
8palyarolye2ocs peMeHHO20 npusoda.
1. TMoaroToBka po6oTa AN MOVKM OKOH:
a 3anonHuTb 6ak Ans motoLero cpeacTaa.
b MpukpenuTb candeTky 13 MUKpodUGPBbI.
MNprKkpennTb NpeaoXpaHUTENbHBIN TPOC.
MNoacoeanHuTb kabenb NUTaHUS.
BcTaBuTb LUTENCENBHYIO BUIIKY B PO3ETKY.
MpunoxuTb pobOT ANS MOWKM OKOH BEPTUKANBHO K
CTEKIMSIHHOW MOBEPXHOCTU U YAEPXKMBATH KHOMKY
Bkn./Bbikn., noka ABuraternb He 3anycTuTcs, a
pOBOT NMOTHO HE MPUIUMHET K CTEKNy.
MpumeyaHue
lMpuknadbieamb po6om 0551 MOUKU OKOH Ha yposHe
cepeduHbl CMEeKIISIHHOU M08epXHOCMU U Ha
paccmosiHuu om pambi.
PucyHok G
6. 3anyctuTb Nporpammy BbICTPON O4UCTKU
KpaTKOBPEMEHHbIM HaxxaTnem kHonku Bkn./Bbikn.
1K BbIGpaTh HYXHYK NPOrpamMMy OYUCTKY C
NOMOLLbIO MyNbTa ANCTAHLUMOHHOTO yNpaBreHus!.
HauyHeTcs ouncTka.
lMpumeyaHue
PekomeHdyem noHabnodame 3a pobomom 0511 MOUKU
OKOH Mpu nepeoM Ucrofb308aHUU €20 Ha Ho8ol
rnosepxHocmu, 4mobbl poeepumb, MPagusIbHO U OH
onpedensiem Kpasi U pamy, @ makxe Hem iU Kakux-
nubo npenamemeud.

arwON

3aBepLueHne OYUCTKHU
1. KpaTkoBpemeHHO HaxaTb kHomKy lMyck/May3a Ha
nynbTe AMCTaHLMOHHOIO YNpaBneHust Ui KHOMKy
Bkn./BbIkn. Ha ycTpoincTBe.
PoboTa MOXHO BPY4HYI0 NepemMecTuTb B HyXHOe
NONoXeHne C NOMOLLIbIO KHOMOK CO CTpenkamm Ha
nynbTe AMCTAHLIMOHHOTIO yrpaBeHus.
MpumeyaHue
Mo 3asepweHuu asmomamu4eckol npozpammab|
oyucmku pobom 01151 MOUKU OKOH OCmaHasueaemcsi 8
ceoell ucxodHoU nosuyuu.
2. CHATb pobOT ANst MOMKM OKOH CO CTEKISAHHOWN
NOBEPXHOCTY:
PucyHok G
a BsaTtb poboT 3a pyuky 1 HaxaTb kHonky Bkn./
BbIkn. Ha 2-3 cekyHAabl.
b TMopoxaaTtb, Noka Wym ABuraTens npekpaTutcs
1 He UCYe3HET BaKyyM.
¢ CHSiTb po6OT AM151 MOMKN OKOH CO CTEKIMSIHHOMN
NOBEPXHOCTU.

3. TlMepecTtaButb po6OT AN MOWKV OKOH Ha ApYryto

CTEKMSAHHYIO MOBEPXHOCTb:

a OunCTUTb HUXKHIOKW YacTb poboTa, 0co6eHHO
OaTyMKK, pacnbliiMTerbHble COMNMa U PEMEHHBbI
npueog.

b TMpu HeobGxoguMoCTM 3aMEHUTL Unu
nepeBepHyTb candeTky.

¢ [MNpu Heob6XoAMMOCTH CHATb
npeaoxpaHNTENbHbI TPOC U 3aKPENUTL €ro B
HOBOM MecTe.

d 3anyctutb 04nCTKy.

4. 3aBepLmnTb OYUCTKY:

a M3Bneub WTENCenbHyo BUMKY 13 PO3ETKY.

b CHSATb NpefoxpaHWTenbHbIA TPOC.

¢ CHATb yncTALLyto candeTky.

d OnopoxHuTb Bak Ans MotoLLero cpeacTsa.

BHUMAHUE

OnacHocmb noepexdeHusi om nonadaHusi

JXudkocmu

lMNonadaHue morouwieli XudKocmu 8 8€@HMUIISIUUOHHbIE

omeepcmusi MoXem npueecmu K rnoepexoeHuto

poboma.

Cnedume 3a mem, Ymobbl Morouasi XUOKOCMb He

ronasna 8 8eHMUIISIYUOHHbLIE OMBepPCMUs.

5. OuncTUTb POBOT AN MOVIKM OKOH, cM. Oyucmka
poboma 0r18 MOUKU OKOH.

Yxoa v TexHu4yeckoe
obcnyxusaHue

OuuncTtka poboTta AN MOMKN OKOH

AN OCTOPOXXHO

OnacHocmb mpaeMuposaHusi epaljarouyuMcs

PpeMeHHbIM NPpueodom

Cywecmayem onacHocmbs mpasmMuposaHusi 8

pe3ynbmame 3awemneHusi Yacmel mena

8paLaroLUMCsi PEMEHHBIM MPUBOOOM.

He donyckalime nonadaHusi yacmell mena, makux Kak

nanbubl U 80710Ckl, @ maKkxe c80600HOU 00ex0hbl,

Harpumep 2afncmykos u wapgos, 8 30Hy delicmeusi

8pauwjarou,e2ocsi peMeHHo20 rpusooa.

1. CHsiTb candeTky U3 MMKponGpbl 1 NpononockaTb
€e Unu NocTupaTh B CTUparibHOW MaLluuHe npu
Temnepatype o 40 °C 6e3 koHauumoHepa.

2. OuYUCTUTb PEMEHHBIN NPMBOA, AATYMKM U
pacnbinuTesnibHble COMNna BNaXHOW TKaHbHO.
PucyHok H

@ PemeHHbIN nprnsog,
(2) PacnbinuTensHbie conna

(® Barunku kpas
BHUMAHUE

OnacHocmb noepexdeHusi om nonadaHusi

JXudkocmu

IMonadaHue xudkocmu 8 8eHMUISIUUOHHbIE

omeepcmusi MoXem npueecmu K rnoepexoeHuto

poboma.

He depxume pobom 05 MoliKu OKoH r1od cmpyell

800b!.

3. Tpn HEOBXOAMMOCTU OYUCTUTb BRAXKHON
candeTkoit kopnyc po6oTa Ansi MONKU OKOH.
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TpaHcnopTUpOBKa U XpaHeHU Bo 8pemsi XpaHeHUst U mPaHCMopmMuUpOsKU y4umbieams

8ec ycmpolicmea.
AN OCTOPOXXHO XpaHUTb YCTPOWCTBO TOMbLKO B MOMELLIEHUSIX.
Heco6ntodeHue seca
OnacHocmb roy4YyeHUss mpaem u nospexoeHul

OMOLb NP HencnpaBHOCTAX

Hebonblune HeMcnpaBHOCTM MOXHO YCTPaHUTb lMeped abinonHeHuem mobbix pabom o yxody u
CaMOCTOATENbHO C NMOMOLLbIO CreAyHoLLEro OnMcaHus. mexHu4YeckoMy 06C/Ty)XKU8aHUIO 8bIKIIIOYUME

B cnyyae comHeHusa cnegyeT obpaliatbes B ycmpoticmeo u useriekume 610K numaxusi u3
YMONMHOMOYEHHYIO CEPBUCHYIO CIYXOY. posemku.

OnacHocmb Nopa)KeHusi 3J1IeKMPUYECKUM MOKOM.
BHympeHHUe yacmu ycmpoticmea Mo2ym Haxoo0umbCsi
100 0racHbIM HarnpsKeHUeM.

HeucnpaBHocTb MNpunynHa Cnoco6 ycTpaHeHus

Po6oT ansa moiku okoH |[loTeps oTpuuaTensHOro AaBneHus 1. Y6eauTbcs, 4TO candeTka He

He AepXuUTCA Ha noBpexaeHa 1 NpaBUIbHO 3aKpeneHa.
CTEeKNAHHOW 2. He ucnonb3oBaTb po6OT ANt MOVKM OKOH
nosepxHocTH / Ha MOKPbIX, MaCHSIHUCTbIX UMK XUPHbBIX
Coo6ueHune 06 owwmnbke: CTEKNSAHHbIX NOBEPXHOCTSX.
HepocTaTouHbI Bakyym Wcnonb3oBaTtb po6oT TONbKO Ha

BepTUKanbHbIX (+/- 45°) 1 poBHbIX
CTeKIsIHHBIX MoBEpXHocTsiX. Kpas, 3a3opsbl
1 HEPOBHOCTW MOTYT NPUBECTM K NOoTepe
oTpULATesIbHOro AaBIIEHNS.

TypbuHa He paboTaeT JOMKHbIM 1. O6paTtuTbCsi B CEPBUCHYIO CryxOBy
obpasom. Karcher.
Po6oT ansa monkun okoH |OTpuuaTensHOro AaBneHus 1. Y6eauTbcs, 4TO candeTka He
cocKanb3blBaeT Nnpu HegoCTaToOuHO. noBpexaeHa 1 NpaBUIbHO 3aKpeneHa.
NCNoNb3oBaHUM 2. He ucnonb3oBaTb po6OT ANt MOVKM OKOH

Ha MOKPbIX, MacrsHUCTbIX UMW XUPHbIX
CTEKISIHHbBIX NMOBEPXHOCTSIX.
Mcnonb3oBaTb pobOT TONbLKO Ha
BepTUKanbHbIX (+ 45°) 1 POBHbIX
CTeKIsIHHBIX MoBepxHocTsiX. Kpasi, 3a3opsbl
1 HEPOBHOCTW MOTYT NPUBECTM K NOTepe
oTpULaTesIbHOro AaBIIEHNS.

CandeTka CnmwKkoM mMokpasi unu 1. 3ameHuTb candeTky.

rpsisHas.

PeMeHHbI npuBOA MOKPbIA UNn 1. CHsiTb po6OT AN MOWKMN OKOH CO

rPSA3HbIN. CTEKIMSIHHOW MOBEPXHOCTU, OYUCTUTL U

BbICYLUNTb PEMEHHbIN NPUBOA.

Typ6uHa He paboTaeT AOMKHbIM 1. O6paTuTbCsi B CEPBUCHYIO Cryx0y

obpasom. Karcher.
Po6oT ans Moiku okoH |OwwnGka poboTa Ansi MOMKN OKOH. 1. C nomoLpbto nynbTa ANCTAHLUMOHHOTO
ocTaHaBNMUBaeTCs BHe ynpaBneHus Bpy4HYH NepemMecTuts poboT
30HbI AelcTBUA NSt MOMKU OKOH B 30HY IEUCTBUS U CHSATb

€ro CO CTEKIMsIHHON NOBEPXHOCTU.
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HeucnpaBHocTb

MNpuynHa

Cnoco6 ycTpaHeHus

PoGoT Ana MOMKU OKOH
ocTaHaBnMBaeTcs

CeTeBol kabenb oTcoeanHeH/cbon
nutaHus. Po6oT Ans MOVKM OKOH

1.

MpoBepuTh ceTeBol kabenb u
LUTencenbHY BUIIKY.

yOepX1MBaeTCs Ha CTEeKNAHHON 2. B cnyvae c60s1 nMTaHUs CHATb poboT co
NoBEPXHOCTU Brnarofaps akkymynsitopy CTEKIMSIHHOW MOBEPXHOCTU.
aBapWNHOIO NMUTaHUS. MpoBepuTb, YTO ANMHa ceTeBoro kabens n
npeaoxpaHnTEnbHOro Tpoca
COOTBETCTBYET pa3mepy CTEKISAHHOW
NOBEPXHOCTY.
[laTumku Kpas 3abnoKMpoBaH.I. 1. CHSITb po6OT ANS MOWKM OKOH CO
CTEKNSIHHON NOBEPXHOCTU.
2. TpoBepuTb AaTYMKN Ha Hanuyve
3aCOPEHNI U OYUCTUTD UX.
Ob6HapyxeHa yrposa notepu Bakyyma. |1. CHaTb poboTa co cTekna, 3aMeHUTb Mon v
CpaboTtana yHKUUsi aBapuiHoOm CHOBa yCTaHOBUTb poboTa.
OCTaHOBKM.
OKHO CMULLKOM MarneHbKoe. 1. TpoBepuTb, COGNOAEH N MUHUMATbHBbI
pa3smep okHa 40x40 cm.
PoGoT ans Morku okoH |ABToMaTtmMyeckas nogada Bofpl 1. AKTMBMpOBaTb aBTOMaTM4ECKYI0 nofavy
He pacnbinsieT Boay OTKIIOYEHa. BOZAbI C MOMOLLbIO NynbTa
[OVCTaHLMOHHOIO YNpaBneHns unm
pacnbinUTb BoAy BPYUHYIO.
Bak ans Bogbl NycTon. 1. Hanonuutb 6ak A4na soabl.
My3blpbku Bo3ayxa B 6ake Ans Bogbl.  |1. MepemecTuTb 1 Bpawate poboT Ans
MOWIKW OKOH.
2. Mpunoxutb pobOT K CTEKNSIHHOM
NOBEPXHOCTU U HaYaTb OYNCTKY.
PacnbinutensHoe conno 3acopeHo. 1. O4ncTUTL pacnbINUTENbHOE COMNMo K
NpoBepuTb PYHKLMIO pacnbineHns
BPYYHYIO C MOMOLLbIO NyrnbTa
[OVCTaHLMOHHOIO YNpaBrneHus.
2. HawnecTtu kannto cpeacTsa Ans yaaneHus

M3BECTKOBOrO HaneTa Ha
pacnbinuTensHoe Conno, OCTaBUTh Ha
KOPOTKOE BPEMSi, OYUCTUTb
pacnbINUTENbLHOE COMo U MPOBEPUTL
DYHKLMIO pacnblfieHnst BpYYHyto ¢
NOMOLLbIO NySbTa AUCTAHLUMOHHOTO
ynpasneHus.
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HeucnpaBHocTb

MNpuynHa

Cnoco6 ycTpaHeHus

Pe3yn bTaT OYUCTKHU
HeyaoBleTBOPUTENbHbI
n

YucTtawasn candeTka rpssHas.

1.

2.

Mepen ncnonb3oBaHMEM yaanuTb C OKHA
KPYMHYHO rpsi3b.

BbiGpaTh peXmnM MHTEHCUBHOWM OYMCTKU Ha
nynbTe AMCTAHLMOHHOIO yrpaBrieHus.
MeHsTb candeTky nocne MbiTbsi K&KO0ro
OKHa.

MoBTOPUTbL NPOLIECC OYUCTKM C YUCTOW
candeTKou.

MoKy OKOH NPOBOANTL PerynspHo.

YucTawas candeTka octaBnseT BOPC Ha
cTekne.

=

YTobbl yaanuTtb BOpc, NocTupaTb
candpeTky B CTUpanbHOWM MaluvHe npu
Temnepatype go 40 °C.

Yuctawasn cancbeTKa CIMLLIKOM cyXas.

PacnbinunTb CpefCcTBO BPYUHYHO HECKOMBKO
pas, noka candeTka He CTaHeT BNaXHON.
CnegwuTb 3a TeMm, 4Tobbl candeTka He
6bINn CAMLLKOM MOKPOW, YTOObI poBoT He
npockasnb3biBan Ha CTEKNSHHON
NOBEPXHOCTU.

MotoLee CpeacTBO OCTaBMseT Ha
CTeKne nneHKy/ronorpaMmy.

Vcnonb3oBaTb TOMNbKO NpunaraeMmoe
motoLee cpeactso Karcher RM 503 (unm
RM 500, RM 500N) B npaBunbHoM
[03MPOBKE.

O6palyatb BHUMaHWe Ha NpaBUIbHYHO
[031POBKY 1 13beratb Nepeao3vipoBKM.
Ecnu ronorpammbl 6yayT nosBnstbes u
nanblue, 03y MOXHO ByaeT ewe 6onbLue
CHU3WTb.

Owwnbka AaTymka Kpas

Owwubka poboTa Ans MOWKM OKOH.

CHsATb po6OT ANA MOWKN OKOH CO
CTEKINSHHOW NOBEPXHOCTMU.

YCTpaHuTb 3acopbl U3 JaTyuka U O4UCTUTD
ero.

MpoBepuTb, HEe cromaHbl U He
NnoBpeXAeHbI NN Kakne-nnGo vactu
natymka.

HeucnpaBHoCcTb
npusopa

Owwubka poboTa Ans MOWKN OKOH.

o

CHATb pobOT ANA MOWKN OKOH CO
CTEKMSAHHOW NOBEPXHOCTU.

MpoBepuTb, He 3abnokMpoBaH Nn
PEMEHHBI NpMBOA.

OUnCTUTb U BbICYLLUTL PEMEHHBIN NPUBOA,.
[poBepuTbL peMEHHbIV NPMBOA Ha
npeameT paspbiBa UMW NOBPEXAEHNS.

Owwnbka rmpockona

Owwnbka poboTa Ans MOWKN OKOH.

RN~

BbikntounTtb po6orT.

OTcoeanHuTb ceTeBon kabernb.
Mopoxpatb 1 MUHYTY.

Bxkntountb poborT.

Ecnu owwnbka He ycTpaHeHa, o6paTuTbCs
B CepBUCHYto cnyxby Karcher.

Owwnbka akKymynsaTopa

Owwubka poboTa Ans MOWKMN OKOH.

MoacoeanHuTb K po6oTy ceTeBol kabensb.
MopoxauTte 1 vac, noka akkymynsTop
aBapuUNHOIo NUTaHUsA 3apsauTcs.
Bkniountb poborT.

Ecnu owmbka He ycTpaHeHa, 06paTuTbecs
B CepBuCHYto cnyxby Karcher.
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B kaxgow cTpaHe AeincTByloT COOTBETCTBYOLME
YCMNOBUSI rapaHTWK, YCTaHOBMNEHHbIE HaLlen AoYepHen
cbbITOBOV KOMMaHMen. Bo3aMoxHble HemcnpaBHOCTU
YCTPONCTBA B TEYEHWE rapaHTUNHOIO CpoKa Mbl
ycTpaHsiem 6ecnnaTtHo, ecnu NpuMYnHa 3aknioyaeTcs B
AedbekTax MmaTepuranos Unu NponM3BoACTBEHHOM Bpake.
B cnyyae BO3HWKHOBEHWSA NPETEH3UI B TeYeHne
rapaHTUMHOrO cpoka Npocbba obpallaTbes ¢ YeKoM O
MOKynKe B TOProByto OpraHv3aLmio, NpoaasLuyto
nsgenvie, Unu B GnvikanLLyto yrorIHOMOYEHHYH0 Cryx6y
CEPBUCHOr0 06CNyXMBaHMS.

(Appec ykasaH Ha obopoTe)

[ononHnTenbHyto MHOPMaLMIO O rapaHTum (npu
HanMuuM) MOXHO HanTK B 0bnacTn cepBUCHOro
obcnyxnBannsa Ha MecTHom Be6-caiite KARCHER B
pasgene «3arpysku».

[aTa Bbinycka oTo6paxaeTcsi Ha 3aBoACKON Tabnuuke
nn6o B popmate MM/YYYY, roe MM - mecsay,
npoussoacTsa, YYYY - rog npom3soacTea, nubo B
3aKoAMpPOBaHHOM BUe.

Mpwn aToM oTAENbHbIE LUMPLI UMEIOT creaytoLlee
3HayeHue:

Mpumep: 30290

3 ropa Bbinycka

0 croneTue Bbinycka

2 pecsiTuneTve Bbinycka

9 BTOpas uMdpa Mecsua Bbinycka

0 nepBas undpa mecsua Bbinycka

Takvum ob6pasom, B 4aHHOM npumepe kog 30290
o3HayaeT darty Bbinycka 09 /(2)023.

Hdeknapauus o COOTBETCTBUU
ctaHpaptam EC

Yctpon |Tun YacTtoTHbIN MowHoCTb,
CTBO AvanasoH, MMy (makc. EIRP, mBT
RCW 4 |Paguomo|2432-2471 1,7

Aaynb

SRD

HacToswmm komnanus Alfred Karcher SE & Co. KG
3aaBnseT, 4To pagnoycTpoicTso Tuna Robo Cleaner
Window cooTBeTcTByeT avpektuse 2014/53/EC.
MonHbIN TeKCT Aeknapaummn 0 COOTBETCTBUM
ctaHgapTam EC cogepxuTcs Ha cainTte
www.kaercher.com/int/robot-vacuums-and-mops-
conformity.html.

TexHUYeckue xapakTepucTUKU

RCW 4
Pa3mepbl 1 Bec
Bec 6e3 ceTeBoro kabens kg 1,5
AnekTpnyeckoe noaknoveHne
Knacc sawutbl = 1]
YactoTa Hz 50 /60
HanpsikeHne \ 100-240
Pa6oune xapaKTepucTUKM ycTporcTBa
PaGoyee naBneHue Pa 3000
Bpewmsi paboTbl akkymynsitopa min 40
aBapWNHOro NUTaHKs
[AnuHa npegoxpaHUTENbHOTO m 4
Tpoca
CKOpPOCTb O4UCTKM MuH/m? - 2:30
MuHMManbHBIN pasmep okHa cm 40 x 40
MuHMManbHas TonwuHa cTekna  mm 2
3anpaBoYHbIN 06BLEM
EmkocTb pe3epByapa ans ml 150
YMCTSILLEro CpefcTBa B poboTe-
y6opLuuke
YcnoBus okpyxatowien cpeabl
TemnepaTypa okpyxatoLen °C 5-40
cpenbl
OTHocuTenbHas BNaXHOCTb % 20-60
BO3ayXxa

PacuyeTHble 3HayeHus cornacHo EN 60335-2-54
dB(A) <67

YpoBeHb 3BYKOBOIO AaBIeHUs!
Loa

CoxpaHsieTcsi NpaBo Ha BHECEHWNE TEXHUYECKMX
VN3MEHEeHWN.

TexHUYecKne XxapaKTepucTUKK

AKKYMYNATOPHOIro onoka
aBapVIFIHOI'O nuTaHuA

SneKTpvwecxoe noakrn4yeHue

HomuHanbHoe HanpspkeHne 14,8 B

HomuHanbHas emkocTb (cornacHo IEC/ 650 MA-Y
EN 61960)

3apsaHbIv TOK, Makc. 650 MA"Y
Twn akkymynsTopHoro 6noka nMTNiA-
VNOHHBIV

MoTpebnsemasa MOLWHOCTL B
BbIKITIOY€HHOM peXxXunme

MoTpebnsiemas MOLLHOCTb B BbIKITIOYEHHOM pexvumMe
cocTaBnseT meHee 0,5 BT.
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KARCHER Home & Garden App
3 pogatkom KARCHER Home & Garden App Bu
OTpUMYETE Taki nepeBaru nig Yac BUKOPUCTaHHS
BaLLOro NPUCTPOIO:
e [lopaagw WoA0 3aCTOCYBaHHA Ta €KCNEePTHi 3HaHHS
e |HdopmaLis Npo NpoayKT, ornag npunaaas Ta
iHCTpyKUii 3 ekcnnyaTauii
e [lonomora i KOHTaKT\ Ans CepBiCHOro
o6cnyroByBaHHs
e |HTEpHeT-MarasuH - eKCKIM3nBHI Npono3uii Ta
6araTo iHworo
BinckaHyBaTu Kog Ha ynakoBLi abo 3aBaHTaXuTn
nonatok KARCHER Home & Garden App 3 Batuoro
App Store i 3py4HO 3apeecTpyBaTu CBill NPOOYKT.

3aranbHi BKa3iBKu
j Mepen nepLunM BUKOPUCTAHHAM

NPUCTPOIO Cnif 03HaNOMUTUCS 3 L€t
OpUriHanbHO IHCTPYKLEO 3
ekcnnyarauii i 4igTu BignosiaHO Ao Hei. 36epiratn
opuriHanbHy iHCTPYKLUilo 3 ekcnnyaTauii ans
nopanbLWoro KopucTyBaHHs abo Anst HacTynHoro

BMacHuvKa.

e HepoTpumaHHs iHCTPYKUiT 3 ekcnnyaTauii Ta
BKa3iBOK 3 TexHiku 6e3nekn Moxe npu3BecTn fo
MOLUKOKEHHS NPUCTPOLO Ta Hebesnekn
TpaBMyBaHHs orniepaTtopa Ta iHLKX ocib.

e Y pasi BUSIBNEHHS TPAHCMOPTHMX YLLIKOOXEHb
BiApa3sy NpoiHdOopMyBaTN TOProBOro
npeAcTaBHUKA.

e [lig yac po3nakyBaHHA NPUCTPOIO NEPEBIPUTY OTO
KOMMIEKTHICTb i LiMniCHICTb.

CTyniHb HeGe3nekun

/A HEBE3IIEKA

e Bkasigka wjo0o Hebesneku, sika 6e3nocepedHbo
3a2poxye ma npu3eooums 00 MSHKKUX Mpasm 4u
cmepmi.

A TNMOMNEPEOXEHHA

e Bkasigka 1000 MoOmMeHUiliHO MOXuUeoi Hebe3arne4yHol
cumyauyji, wo mMoxe npussecmu 00 MsHXKKUX mpasm
qu cmepmi.

AN OBEPEXHO

e Brkasigka wjo0o nomeHujiliHo Hebe3neyHoi cumyauil,
sKa MOXe CrpUYUHUMU OMPUMaHHS 1Ie2KUX mpasm.

e Bkasigka 1000 MOXIu8oi MoOMeHUiliHoO Hebe3arne4yHor
cumyauji, Wo Moxe crpuyuHUMuU mMamepianbHi
36umku.

Bka3iBKku 3 TexHiku 6e3neku

A\ HEBE3IEKA « 3abopoHeHo mopkamucsi
wmercesnbHOI 8UIKU Ma po3emKu 80/102UMU pyKamu.
e [leped noyamkom pobomu nepesipumu mepexxeauli
kabenb ma wmericesnbHy UKy Ha 8i0CymHicmb
MOWKOOXKeHb. Y pa3i MOWKOOXKEHHST Mepexesoeo
kabero / wmericernbHOT 8UKU He2aliHo dopyyumu
3aMmiHy ogbiuitiHiti cepsicHili crnyxb6i / enekmpuky. He
Kopucmy8amucsi IPUCMPOEM 3 MOWKOOKEHUM
Mepexxeaum kabesnem / WwmercesibHO BUJIKOL.

® 3a60pOHEHO mopkamucsi KOHmakmie 4u opomis.

® Bukopucmosytime nuwe opuziHarnbHi MuliHi 3acobu
Kércher i He posmawosylime po6oma-MuliHuka 8iKkoH
Ha MOKPUX CKIISIHUX [OBEPXHSIX, iHaKwe 8iH Moxe
3ickoe3Hymu abo enacmu. e He ecmasnsime
Memarnesi npedmemu 8 omeopu, 3apsiOHi KOHMakmu
abo po3'emu Ons MiOKMOYEHHSI.

AN\ TOIMNEPEOXEHHA « 0cobu 3
obmMexeHUMU hi3UYHUMU, CeHCOPHUMU abo
po3ymosumu 30i6HOCMAMU, @ MaKox ocobu, wo He
Maromb HeobxiOHo20 00ceidy i 3HaHb, MOXYMb
8uKopucmosygamu npucmpili minbKu rnié HanexHum
Haanadom abo SKW0 80HU MPOUWIU iHCMPYKMax
KomnemeHmHoi ocobu w000 6e3ne4yHo2o
8uKopucmaHHs1 0brnadHaHHs U yc8iOoMToMb
Moxnusi pusuku. e Cmexumu 3a mum, wob dimu He
epanu 3 npucmpoem. o [imsim cmapuwe 8 pokie
00380/1€HO KOPUCMYy8amMUCh NMPUCMPOEM, SKUWO 80HU
npoiHcmpykmosaHi ocoboro, sika gidnosidae 3a ixHio
6eaneky, abo 3Haxo05mbCs1 Mi0 HanexxHUM Hazns0om, a
makox yceiOoMsroome MomeHuiliHi pusuku. & imsam
0038011€HO MPOBOOUMU OYUWEHHS ma
obcnyeo8y8aHHs MPUCMPOI0 MinbKU r1id Haz2rnssoom.

e He dozeonissimu dimsim 2pamu 3 NMPUCMPOEM.

o [Ipucmpili Mae eneKmpuyHi KOMIOHeHMuU, momy
(io20 He MOXxxHa Mumu i@ NPoMmMoY4Hoto 800010. ® He
msigHymu i He nepeHocumu rpucmpiti, mpumaroyu
lio2o 3a mepexesuli kabernb. He sukopucmosytiime
mepexesuli kaberb sk py4Ky 0ns nepeHeceHHs1. He
3ayuHsime dsepi Had Mmepexesum Kabenem i He
msieHimb tio2o 20cmpuMu Kpasimu 4u Kymamu. He
donyckatime nepei3dy npucmpoto Yepe3 mepexesuli
kabenb. Tpumalime mepexesull kabesnb nodarii 6id
2apsiYuX M0BEPXOHb.

AN OBEPEXHO . lNeped nposedeHHsiM 6ydb-
SIKUX PO6IM 3 OYUWEHHST / MeXHIYHO20 06Cr1y208y8aHHS
suMuUKamu ripucmpili i eumsizygamu wmercesnbHy
8UJIIKY 3 po3emkKu. ® He sukopucmosysamu npucmpid,
AKWO 8iH paHiwe nadas, Mae 03HaKU MOWKOOXEHHS
abo HezepmemuyHocmi. e He moxHa 3anuwamu
npucmpit 6e3 Haensdy nid yac pobomu.

YBATrA ¢ He niddasaiime npucmpiti abo
aKkymynsamopHuul 6510k Oii ucokux memnepamyp
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e Exkcrinyamauisi npucmpoto 8 6aceliHi, 3arno8HeHoMy
8odoro, 3abopoHeHa. ® Bukopucmosylime nuwe
3HIMHUU 610K XKUBIEHHS, WO 8x00umb 00 KoMrnekmy
rnocmayaHHsi:

€C |J652-2403000EX
UK |J652-2403000BX

BukopucTaHHs 3a NPU3Ha4YeHHAM

PoGOT-MUINHUK BIKOH NPU3HAYEHU ANS OUYULLEHHS
BepTMKarnbHNX CKMSAHUX NOBEPXOHb Y pami Ta 6e3 pamu
3 MakcUMarnbHUM Haxunom +45°, a Takox rmnagkux,
piBHMX TBEPAMX NOBEPXOHb, SK-OT A3epKana un
mebnesi dacagm.

[NpucTpin NnpusaHavyeHnn ansa perynspHoro
MOBCSAKAEHHOrO MUTTS, @ He AN reHepanbHOro
OYMLLEHHS. Y pasi cunbHWUX 3abpyaHeHb (Hanpuknag,
nTawuHWiA nocnia, wap nuiky, papba ans BikoH)
noTpibHe nonepeaHe OYULLEHHS.

MpucTpiit MoXkHa BUKOPUCTOBYBATH nuLle 3a
TemnepaTypu HaBKONULLIHLOrO cepeosuLua Big 5 °C
no 40 °C.

MpucTpii cnig BUKOPUCTOBYBATH BUKMHOYHO B
[OMaLLHbOMY FOCMOAAPCTBI.

OxopoHa foBKinna

&y MakyBanbHi MaTepiany npuaaTHi 40 BTOPUHHOI
QKQ nepepobku. YnakoBky HeoOXigHO yTunisyBaTtu
6e3 wKkoan Ansa AoBKiNNSA.
EnekTpuyHi Ta enekTpoHHi NPUCTPOi MICTATb
LiHHI MaTepianwu, Aki NpuaaTHi 40 BTOPUHHOT
mmm 1€PEPOOKY, | HACTO KOMMOHEHTH, SK-OT 6aTaper,
aKyMynsTopu 4n MacTuio, skiy pasi
HenpaBUbLHOIO MOBOXKEHHS 3 HUMK abo
HenpaBuIbHOT yTUni3auii MOXyTb CTBOPUTU MOTEHLINHY
Hebe3neky Ans 300pOB'A MOAVHK Ta AoBKiNNsA. OgHak
i KOMMOHEHTN HeobXiaHI ANs HanexHoI ekcnnyaTauii
npuctpoto. MNpucTpoi, No3HaYeHi LMM CUMBOJIOM,
3a60pOHSIETECS YTUMI3yBaTU pa3oMm i3 NobyToBUM
CMITTSIM.

BkasiBku wono komnoHeHTiB (REACH)
AKTyarnbHi BiOMOCTi NPO KOMMOHEHTW HaBeAeHi Ha
canti: www.kaercher.de/REACH

KomMmnnekT noctaBku

KomnnekTrauisi npuctpoto 3a3HadeHa Ha ynakosui. Mig
yac poanakyBaHHS! NPUCTPOLO NEPEBIPUTH
KoMMnekTauito. ¥ pasi Hectadi npunagasa abo
YLWKOXEHb, OTPMMaHUX N Yac TpaHCNOPTYBaHHS,
cnig NoBiOMWTY NPO Lie TOProBenbHil opraHisadii, sika
npogana npucTpin.

Mpunappa Ta 3anacHi gerani

Cnig BUKOpPUCTOBYBATM NULLIE OpUriHanbHe npunagas
Ta opuriHanbHi 3anacHi YacTWHW, TOMY LLO camMe BOHU
rapaHTytloTb 6e3neyHy Ta 6e3nepebiliHy ekcrinyaTadito
NpUCTPOIO.

IHdbopmaLis Wwoao npunagas Ta 3anacHUX YacTuH
MICTUTBLCSA Ha canTti www.kaercher.com.

3anobixHi npucTpoi
AN OBEPEX>XHO
Heb6e3neka mpaemyeaHHs 4epe3 eidcymHicmb a6o
3MiHy 3ano6ixHux npucmpoie!
B3anobixHi npucmpoi npusHayveHi st awlo20 3axucmy.
He ieHopysamu, He 3HiMamu ma He Oeakmugysamu
3anobixHi mpucmpoi.

CTpaxyBanbHUWA TPOC
[MpaBunbHO 3aKkpinneHun cTpaxyBanbHUM TPOC
[OBXVHO 4 M [03BOMSiE 3anobirTi piskomy nagiHHio
poboTa-MuiiHKKa BiKOH Ha nignory B pasi BTpatn
BaKyyMmy.

AKymynsaTop aBapiiHOro XXWBINEHHSA
Ockinbkn poboT-MUNHUK BIKOH YyTPUMYETBLCS Ha
noBepXxHi Ckna 3a JoNoOMOrol0 caMoreHepoBaHoOro
Bi'€MHOro TUCKY, icCHye HeGe3neka Noro nafiHHs, sKLLO
NPUNUHUTLCS Nodada enekTpoeHeprii.

MoBHicTio 3apsxeHunin BEyaoBaHuii akymynsaTop
aBapiiHOro XUBeHHs 3abe3neyye JocTaTHIO
NOTYXHICTb NPOTSAroM LoHanmeHLwe 40 XBUNWH, LWo6
yTpUMyBaTh poboTa-MUNHMKA BIKOH Ha CKMSAHIl
NoBepPXHi 3@ AOMNOMOrOI0 Bi'€MHOrO TUCKY.
Po6oT-MUNHMK BIKOH OCHALLLEHWUIA NiTiN-iIOHHUM
aKymynsTopHUM 6riokom.

A HEBE3IIEKA

He6e3neka eubyxy

Tpasmu ma nowKoOXeHHs1 yepes subyx

aKkyMynsimopHoeo 6r1oka.

Bapsidxatime, sukopucmosytime ma 36epieatime

Jiuwe HeywkKkoOxeHi ma rnosHicmio cripasHi

aKkymynsimopHi 6roku. lMepeobnadHaHHs i BHECEHHS He

cxeaneHux supobHUKOM 3MiH 3abopoHeHo. bydb-sike
iHWe sukopucmarHs Hernpunycmume. 3a pu3uku, wo

BUHUKaomb Yyepe3 Hernpurycmume 8UKOPUCMaHHS,

Hece gidnosidanbHicmb Kopucmysaw.

Bka3zieka

AKymynsmopHul 6510k Moxe 6ymu 3amiHeHul

Kkopucmysayem. [Jompumylmecb HageOeHOI Hux4e

iHcmpykuii abo, y pasi BUHUKHEHHS CYMHigi8,

38epHimMbcsi Ao cepsicHozo ueHmpy KARCHER.
3amiHa akyMynAaTopHoro 6roka:

1 Big'egHaliTe NpuCTpiii Big enekTpoMepexi Ta
3HIMITb OYMLLYyBanbHY CEPBETKY.

2 Bigkpunte kopnyc poboTa-MuUiiHMKa BiKOH,
BiAKPYTUBLUW IBUHTW Ha 3a4Hin naHeni.

3 3HaiaiTb akyMynsTOpHWI GIoK.

4 Po3s'egHaiiTe WTekepHe 3'eQHaHHSA Ha nnari
NpUCTpOLO.

5  BigkpyTiTb FBUHTY KPULLKU aKyMynsiTOPHOro 6moky 1
3HIMITb KPULLKY.

6 BuiMiTb BUKOPUCTAHWI akyMynsiTOPHWIA GI1OK,
BCTaBTE HOBWI i NpUEAHaNTe WTekep A0 nnatn
NpUCTPOIO.

7 306epiTb NpUCTpIli i NepekoHanTeCs, WO LWNaHMM Ta
iHLLi KOMMOHEHTN He NepeTUCHYTI Ta He
MOLLIKOKEHI.

IHdbopMauis npo yTunisauito akymynsTopHoro

6noka:

e YTunisyBaTu akymynsTopHuii 6nok nicns
3aKiHYEHHs CTPOKyY 1oro cnyx6wu BianosigHo Ao
YNHHWX HOPM.

IHdoopMaLis npo TpaHCNOPTYBaHHA

aKyMynsiTopHoro 6noka:

Ha niTin-ioHHUiA akymynsTop NOLWMPIOIOTLCA BUMOTW

3akoHOAaBCTBA NPO Hebe3neyHi BaHTaxi.

HenoLukomkeHWit | cnpaBHUIA akyMynAaTOpHUiA 6rok

MOXe TPaHCNopTyBaTUCS KOPUCTyBa4YeM Joporamm

3aranbHOro kopuctyBaHHs 6e3 oaaTkoBMX OOMEXEHb.

Y pasi nepeBe3eHHs TpeTiMy ocobamu (TpaHCMOPTHUMM

KOMMNaHisiMn) foTpUMyBaTUCL 0COBNMBUX BUMOT 40

ynakoBKM Ta MapkyBaHHs. Bionpasnatun

aKyMynSTOPHWUI BNOK TiNbKW 3 HEYLLKOIXKEHUM
kopnycom. [MpukneiTv BiNbHi KOHTaKTW. YnakoByBaTh
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aKyMynaTopHUiA 6nok LWinbHO 1 HadinHO.
AkymynsiTopHuii 610K He NOBMHEH NepeMiaTncs B
ynakosLi.

/A HEBE3IEKA

He6e3neka subyxy

HecnipagHuti abo Hepoboy4uli akymynsimopHutl 6110k He
nidnsieae mpaHcrnopmyeaHHHo i Mo8uHeH 6ymu
ymunizogaHuti Ha Micyi 8i0rnogioHO 00 YUHHUX HOPM.
Hompumysamucsi HayioHanbHUX HOPM.

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku AKyMynsiTtop
aBapiMHOro XUBJEHHA

A HEBE3IIEKA . 3abopoHeHo mopkamucs
wimericesnbHOI 8UIKU Ma po3emkKu 807102UMU pyKamu.
® 3a60pOHEHO MopKamucsi KOHmakmie 4u dpomis.

® 3a60pOHEHO 8CMasIsimu cmpymMornposioHi
npedMemu, maki sik BUKPYmMKU mouwio, 00 3apsiOH020
2Hi30a npucmpoto. e AKyMynsmopu MoxXymsb
npokosmHymu 0imu abo ocobu 3 obMexeHuUMu
pi3uyHUMU, CEHCOPHUMU abo po3yMosUMU
30i6HocmsiMu Yyepe3 6pak doceidy abo 3HaHb.
B6epiealime akymynssimopu 8 micysix, HedocmynHuUx
0ons dimeli ma 3a3HayeHux oci6. [TpokoemyeaHHs
akymynsimopa — ye Ha0dsgu4alHa cumyauisi, sika
nompebye HesiOknadHoi Medu4Hoi dorromoeu. e He
niddasalime akymynsimop CusibHOMY COHSIYHHOMY
8UMPOMIHI08aHHIO, BUCOKUM memnepamypam abo
8oeHI0. ® Hebesneka subyxy. He 3apsidxalime
aKymynsmopu, siki He nidnsizarome Mo8MopHOMY
3apsidxaHHIo.

AN OnEPEﬂ)KEHHﬂ ® Bidpa3y x 3amMiHimb
rnowkodxeHuli 3apsidHuUll npucmpiti abo 3apssOHUl
kabersnb opueiHanbHor Oemarnno. e He 3apsioxamu
MOWKOOXeHi akymynsmopu. 3amiHsatime nowKodXeHi
abo 3HOWEeHI akyMynsimopu akymynsmopamu,
do3eoneHumu komnaHiero KARCHER.

e Bukopucmosytime 3apsidHuli npucmpiti minbku 0ns
3apsidxaHHs1 00380/1€HUX aKyMynsimopis. e PiduHa, wo
eumikae 3 akymysnisimopa, Moxe Cripu4duHuUmu
rnodpasHeHHs1 wKipu, orniku abo mpasmu oyed.
AKyMynsimopu Micmsimb MOKCUYHI PeYyo8UHU, SIKi
MOXXYmb cripuduHUmMu rpobnemu 3i 300po8'siM, K0 iX
npokosmHymu abo 8duxHymu. 3aexou Hadsealime
pyKasuuyKu, KO/u rpaytoeme 3 akymysimopom, Wo
npomikae, wob yHUKHymu KoHmakmy 3i WKiporo. Skuio
piduHa, wo sumekna, nompanuna Ha wkipy abo 8 odi,
Hez2aliHO | pemesnbHO rpomutime ypaxeHi OinsHKu
800010 i 36epHIMbCs A0 nikapsi. ® Kopomke 3aMuKaHHs
rontocie akymynsimopa (+/-) Mmoxe npusgsecmu 00
8ubyxy ma 3alimaHHs1. He 3amukaiime nontocu (+/-)
akymynsimopa ma rnpucmporo. He s6epiealime
aKyMynsmopu 8 Mmemariesux koHmeulHepax abo pasom
3 iHWuMu Mmemanesumu demarnsamu. e s 3apsaoxaHHs
akymynsimopa eukopucmosytime nuwe 3HiMHul 610K
JKUBIEHHS, WO nocmayaemsCsi 3 YUM rpucmpoeM.

AN OBEPEXHO. AKymynamopu micmsime
Hebe3ane4Hi peyosuHU, sIKi MOXymb 3aedamu
ceplio3HOI WKOOU HaBKOMUWHBLOMY cepedosulyy.
Ymunisyldme akymynsmopu He pa3oMm i3 mobymosumu
gi0xo0amu, a HannexHUM YUHOM Yy ryHKmi 36opy abo
ueHmpi nepepobku.

YBArA. lMeped nepwium 8uKOPUCMAHHAM
pucmpoto nosHicmio 3apsidime akymynsmop.

e Bukopucmosysamu i 36epiezamu 3aps0Huli npucmpiti
MInbKU y Cyxux MpuUMiueHHsIX. ® Butimimb
8uKopucmai ma HecrpasHi akymynsmopu 3

npucmporo ma ymunisylme ix 32i0HO 3 YUHHUMU
npasunamu. e AKymynsmopHul 8idcik npucmporo
mexHi4YHO 3axuujeHul 8id 8unadkosoeao 8iOKpUMMS.
Biokpusatime ma 3akpusatime akymynsimopHul eiocik,
SIK onucaHo 8 IHCMPYKUii 3 eKcrimyamauii npucmporo.
® He sukopucmosytime nowkodxeHi abo
modugpikosaHi akymynsmopu. e [1id yac
ycmaHo8rieHHs1 akymynsimopig cniokytme 3a
rpasuibHO MonspHicmio (+/-) 8idrnosioHo do
MapKysaHHs1 8 aKyMyssimopHOMY 8i0ciKy abo Ha
e/1eKMPUYHUX WMEKEPHUX 3'€OHaHHSIX.

3anexHo Bif MoAeni KOMNMEKT NocTavyaHHs Ta Konip
MOXYTb BiAPI3HATUCS (OMB. TEKCT Ha ynakoBLii).
PucyHkun guB. Ha cTopiHKax 3 pucyHkamu!
MantoHok A

(@) 3anobixHa netns

MepexeBuit kabenb

AKyMynaTop aBapiiHOrO XWBMEHHS

Pyuka

KHonka YBimMK./BUMK. 3 iHOnKaTopoM CTaHy
PosnuniosanbHi conna

Kpuwika 6aka

YCMOKTYBanbHuUiA OTBIip

PeMiHHWI npuBog

[MoBepxHs-nunyyka Ans KpinneHHs cepBeTkn
[atuuk kpato

CepBeTka 3 Mikpopibpu

lonocose iHdOpMyBaHHS

Bnok xuneneHHsa 3 nogoBxysavyem

MynbT ANCTaHUINHOIO KepyBaHHS

MwuiHuia 3aci6 RM 503 (125 mn)

MnsAwka ans HanoBHEHHs

SIEICICICICISICICICICICICICICIC)

CTpaxyBanbHuii Tpoc 3 kapabiHamu

Fonocose iHhopmyBaHHA

Po60T-MUIHWK BiKOH HaJae KOpUCTyBaYeBi
iHdbopmalLiito y MOBHUIA cnocib (Ha JoaaTok Ao
ceiTnoaioaHoro aucnnes).

Mepenik MOXNMBMUX NOBIAOMIEHb MOXHa 3HAUTW B
po3againi «FonocoBe iHPOpMyBaHHS i CBITNOAIOAHI
Koam»)

Bkasieka

Bu moxxeme 3miHumu mosy rnogidomneHn. [ns ybo20
HamucHIimb i ympumytime KHOIMKY 2051008020
iHghopmysaHHs1 npomsizom 3 cekyHO.

lMpucmpit nosuHeH 6ymu nidknoyeHul 0o
efiekmpomepexi, ane He npukpinneHul 0o ckna.
lMosemoptotime npoyec, doku He 6yde obpaHo
nompi6Hy mosy.

HocmynHi maki mosu:

EN [pE [T . [FR [ES [RU
Banuwaemo 3a cobor nMpago Ha BHECEHHS 3MiH.

Pobom-muliHuk gikoH 36epizae HanawmysgaHHsi 00
HOB8020 88€0EHHS.
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yNbT AUCTaHLUINHOrO KepyBaHHA

P0o60TOM-MUIIHMKOM BiKOH TakoX MOXHa KepyBaTu 3a
[10MOMOTOt0 MyfibTa AUCTAHLINHOTO KepyBaHHS.
ManioHok B

@ PyHKL i aBTOMaTUYHOrO po3nuneHHs Beimk. /
Bumk.

@ TOYKOBE OUNLLEHHS
@ LBMAKe OuUNLLEHHS

(® KHorkn 3i CTpinkamu Ans py4HOro KepyBaHHs

(&) Myck / Nayaa
(6) IHTeHCHBHE OUMLIEHHS!

(@) NonipysaHHs
DYHKLA Py4HOro pO3nUeHHs
@ [onocosuii BMBIA YBiMK. / BuMk.

KHonka Myck / Mays3a (5)

DyHkuis kHonku Myck / Maysa 3anexuTb Big cutyalii, B
AKIN OMUHMUBCSA POBOT-MUAHMK BIKOH:

e Po6OT-MUIHKK BIKOH NiAKMIOYEHNI | pO3TaLLOBaHWI

Ha BikHi. OuuLLEHHs1 He po3noyarnocs.

— KopoTke HaTUCKaHHS KHOMKW: NOYMHAETHLCS
LLIBMKE OYMLLIEHHS.

— KopoTke HaTuCKaHHS KHOMKW YBIMK. / BUMK. Ha
POBOTI-MUINHKKY BIKOH BUKOHYE Ty camy cpyHKLto,
wo n kHonka lMyck / Maysa Ha nynbTi
[OUCTaHLNHOTO KepyBaHHS.

e Po6oT-MUIHKK BikOH NepebyBae B aBTOMATUYHOMY

PEXUMI OYULLEHHS:

— KopoTke HaTUCKaHHS KHOMKW: PEXUM OYULLIEHHS
Npu3synuHeHo.

— [NoBTOPHE KOPOTKE HAaTUCKAHHSA KHOMKMN: PEXNM
OYULLIEHHS MPOAOBXYETHCS.

KHonka ronocoBoro iHpopmyBaHHA YBiMK. / Bumk.

9)

e KopoTke HaTUCKaHHS KHOMKW: ronocose

iH(pOopMyBaHHA feaKTUBYETLCS.

o [loBTOpPHE KOPOTKE HAaTUCKAHHSI KHOMKM: rofocose
iH(bOpMyBaHHSA aKTUBYETLCS.

e TpuBane HaTUCKaHHA KHOMKK (3 C 3 NiAKNIOYEHUM
MepexeBuM kabenem i BAMKHEHUM
BCMOKTYBaHHSAM): 3MiHIOETbCS MOBa.

KHonku 3i cTpinkamu ans py4yHoro kepyBaHHs (4)

3a JonoMoro KHOMOK 3i CTPiNkaMn NpPUCTPI MOXHA

nepemiwaTtv Bnepes, Hasag, BNpaso i BMiBO BPYYHY.

e KopoTke HaTUCKaHHS KHOMKW: poBOT-MUAHUK BIKOH
pyxaeTbcsi B NOTPIGHOMY HanpsiMKy, oK1 He Byae
HaTUcHyTa kHonka May3a abo noku He gocsarHe
BiKOHHOI pamu.

e HaTncKaHHS KHOMKM 3i CTPINKO HeranHo 3asepLuye
Oyab-IKMIN @aBTOMATUYHWUIA PEXMUM OYNLLEHHS.

e [lig yac py4Horo nepemilieHHs poboTa-MuiiHNKa
BiKOH aBTOMAaTUYHUIA CTPYMiHb BOAN
[eaKkTUBOBaHWN.

KHonku aBTOMaTU4YHMX pexumiB ounLieHHs (2) / (3)

1(6)/(7)

e KOpoTke HaTUCKaHHsA KHOMKU: 3amnyCKaeTbCst
06paHnin PEXUM OYULLLEHHS.

e  SKLO HATUCHYTM OAHY 3 KHOMOK Mif Yac BUKOHAHHS
nporpamMm O4MLLEHHS!, akTMBHa nporpama 6yae
BuaaneHa, a Hoea BubpaHa nporpama byae
3anyLeHa 3 camoro novarky.

e [lig yac BUKOHaHHS aBTOMAaTUYHOI NpOrpamm He
MOXHa BUOPaTV PEXNM TOYKOBOTO OUULLIEHHS.

KHonka dpyHKLUii aBTOMaTU4HOro po3nuneHHs

YBimk. / Bumk. (1)

o KopoTke HaTUCKaHHS KHOMKW: OYHKLIs
aBTOMaTUYHOTO PO3MUMNEHHS AeaKTUBYETHLCS.

e [loBTOpHE KOPOTKE HAaTUCKAHHS KHOMKM: (DYHKLs
aBTOMaTUYHOIO PO3NUINEHHS aKTUBYETHCS.

®  SIKLIO HATUCHYTW KHOMKY aBTOMaTU4YHOrO CTPYMeEHS
BOAM, (PYHKLisi aBTOMATUYHOTO PO3MNUNEHHSI
3anuLWaeTbCs BUMKHEHO, JJOKW KHOMKY He Byae
HaTUCHYTO Lie pa3 abo Aoku poBOT-MUNHUK BIKOH
He 6yae BUMKHEHWI Ta YBIMKHEHWIA 3HOBY.

KHonka dpyHKUii py4yHOro posnuneHHs (8)

o KopoTke HaTUCKaHHS KHOMKW: POBOT-MUIAHKK BiKOH
pO3NUNoe CTPYMiHb BOAM OAMH pas.

BaTtapei ans nynbTa AUCTaHUinHOro

KepyBaHHSA
Bka3zieka
e [lynbm AducmaHuyiliH020 KepysaHHs1 rpautoe 8id
2 6amapet muny AAA.

e He MoxHa nepe3apsidxamu 6amapei, siki He
nidnsizatoms MNOBMOPHOMY 3aPAKaHHIO.

e He MoxHa 0OHoYacHO sukopucmosysamu pisHi
munu 6amapeli abo Hosi ma suKopucmaHi
6amapei.

e Bcmasnstime bamapei, 0ompumyoyuch
rpasusibHOI NoNsiPHOCMI.

e Bukopucmani 6bamapei cnid suliHamu 3 nynbma
ducmaHuyitiHo20 KepysaHHsI ma 6e3rneyHo
ymunizysamu.

e SKwo npucmpili He 8uKopucmMosysamuMemsCcs
rpomsi2om mpuearoeo rnepiody vacy, suliHamu
6amapei.

o Knemu xuerneHHs1 He No8UHHI 6ymu
KOpOMKO3aMKHEHUMU.

e Biokpulime kpuwky 6amapeliHo2o 8i0ciKy Ha
3adHil naHeni nynsma AucmaHyiliHo20 KepysaHHs
ma sutimimb abo ecmasme 6amapei murny AAA.

®DyHKLis Ta NPUHLMN po6OoTH
MpucTpii cknagaeTbesa 3 poboTa-MUNHUKA BIKOH Ta
nynbTa AUCTaHLIAHOIO KepyBaHHS.
MynbT AMCTaHUINHOrO KepyBaHHA BUKOPUCTOBYETHLCSA
ANS py4YHOTO KepyBaHHS NPUCTPOEM, BUBOPY pexumy
OYULLEHHS Ta BBIMKHEHHS @60 BUMKHEHHS rOSIOCOBOrO
BMBOAY.
3aBasiku BaKyyMmy, KW NPUCTPIn CTBOPIOE CAMOCTIHO,
POBOT-MUINHUK BIKOH TPMMAETBLCA Ha MOBEPXHi CKMa, Lo
MMETBLCS, | NEPEMILLYETLCS HE0 CaMOCTINHO.
6 posnunioBanbHUX conesn 3a 4ONOMOro0 Hacoca
TOYHO i PIBHOMIPHO PO3MNOAINATb MUAHUIA PO3YNH
CepBETKOH.
OuuLLIeHHs 3AIACHIOETLCS LUNAXOM NPOBeAEHHsS
3BOJIOXEHOI0 CEPBETKOIO MO MOBEPXHi CKNa.
MpucTpiii Mae pisHi PEXUMM OYULLEHHS.
B aBTOMatnyHOMY pexumi poboT pyxaeTbCs B3AOBX
CKISIHOIO MOBEPXHEI TPAEKTOPIAMMU, L0
nepekpMBaloTbCS, | aBTOMATUYHO 3YMUHSETLCA Nicns
3aBepLUEHHS OYULLEHHS.
CuncTtema HaBirauii Ans ounweHHs 3abeanevye
PIBHOMIPHWI PyX CKISIHOK MOBEPXHEID Ta ii OUMLLEHHS
3aBASKN CUCTEMATUYHOMY MNaHyBaHHIO MapLUpYTY.
PyHKLiS 3anam'ATOBYBaHHS MOMNOXEHHSA rapaHTye
aBTOMaTU4HE NMOBEPHEHHS NPUCTPOLO Y BUXIOHY TOUKY
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[ONS NEerkoro 3HATTS 3i CKNSHOI NOBEpPXHi nicns
OYMLLIEHHSI.

Y py4YHOMY pPEXUMi OUULLEHHSI POBOT-MUIAHMK BIiKOH
KepyeTbCsi 3a AONOMOrO KHOMOK 3i CTpinkamu.

[ns po6oTn NoTpiGHi cepBeTka 3 MikpodiGpu
KARCHER i 3aci6 ans mutTs BikoH KARCHER RM 503.

PeXummn oumneHHA
MpucTpiit Mae pisHi peXMMK OYNLLLEHHS.

LLIBnaKe ouMnLLEHHA (aBTOMaTUYHUIA PEXUM):
OpHopa3oBuii MPOXiA CKISHOI NOBEPXHELD
ropM3oHTanbLHUMM CMyramu.

IHTeHCMBHE OYMLLEHHA (aBTOMaTUYHUIA PEXUM):
Mpoxifa CKMSIHO NMOBEPXHE0 rOPU3OHTANbHUMU Ta
BepTVKaNbHUMU CMyraMu, MiCns Yoro BUKOHYETHCS
OYMLLIEHHS KpaiB i NonipyBaHHS.

TouKoBe OUMLLEHHS (ABTOMaTUYHUIA PEXNM):

Pyxv Bnepea-Hasag Ha HEBENWKIN NOBEPXHI.
MonipyBaHHA (aBTOMaTUYHUI peXuMm):
OpHopasoBuMil NPOXif, CKISIHOK NMOBEPXHEHD
TOPU30HTANIbHUMMW CMYyramm 3 HacTYMHUM OYULLIEHHSIM
KpaiB

PyyHe ouMLieHHs:

Py4He kepyBaHHS 3a [ONOMOTOI KHOMOK 3i CTpinkamu
Ha NynbTi AUCTAHLINHOIO KepyBaHHS.

Honomora kopucTyBayy (ronocoBe iHhopmyBaHHS i cBiTnoAioAHiI koaw)

Po60oT-MWiiHKK BiKOH BKa3ye Ha pi3Hi poboui cTaHn Ta
HecnpaBHOCTi 3a OMOMOrO0 roflI0COBOrO
iH(popMyBaHHS1, CBITNOBKX Ta 3BYKOBUX CUrHanIB.

nynbcytoumn  |to detach it.

CeiTnopion (3BykoBe / ronocoBe 3HauveHHA
iHbopMyBaHHA
Myck / Cton CVHINA, 3BYKOBUI curHan LLlo6 3anycTuTn poboTa-MuniiHMKa BiKOH,
nynbcyo4mnin HaTUCHYTU KHOMKY YBIiMK. / BuMk. Ha
po6orTi.

Please attach the robot to the window.|CrioBiLLieHHst Yepe3 XBUNUHY nicns 3anycky
poboTa-MuiiHMKa BiKOH, SIKLLO poboT He
6yB PO3MILLEHWNIA HAa CKISIHIN MOBEPXHI.

3BYKOBUI curHan LLlo6 BUMKHYTW po6oTa-MUINHUKa BIKOH,
HaTUCHYTMW KHOMKY YBIMK. / BuMk. Ha
po6orTi.

CUHIN, Hold the device, then press the button |1 xBunuHy nicns 3akiHYeHHs OYNLLLEHHS,

KO poBOT-MUAHUK BiKOH He ByB
npubpaHuii 3i CKNSHOT MOBEPXHi.

EkcnnyaTauis CVHI Begin fast cleaning.

HaTWCHYTO KHOMKY pexumy LLUBUAKOIO
OYULLEHHSA Ha NYNbTi ANCTaHUINHOIO
KepyBaHHs.

Begin intensive cleaning.

HaTWUCHYTO KHOMKY IHTEHCUBHOIO
OYMLLIEHHS Ha NyNbTi ANCTaHLINHOIO
KepyBaHHS.

Begin spot cleaning.

HaTnCHYTO KHOMKY TOYKOBOIO OYULLIEHHS
Ha NynbTi AUCTAHLINHOIO KepyBaHHS.

Begin finishing mode.

HaTucHYTO KHOMKY NonipyBaHHsA Ha NynbTi
[ANCTaHLINHOrO KepyBaHHS.

Continue cleaning.

HaTucHyTo kHonKy Myck Ha nynbTi
[ANCTaHLINHOrO KepyBaHHS.

Automatic water dispensing on. HaTucHyTo KHOMKY aBTOMaTUYHOI noaaui

BOAM Ha NynbTi ANCTAHLINHOTO KEpPyBaHHS.

3BYyKOBUIA cUrHan

HaTWCHYTO KHOMKY py4HOrO PO3NUNEHHs!
Ha NynbTi AUCTaHLINHOIO KepyBaHHS.

CUHIN, Pause cleaning.
nynbcyoymin

HaTtucHyTo kHonky May3a Ha nynbTi
[ONCTaHLINHOrO KepyBaHHS.

Cleaning completed.

QOuuLLEHHS 3aKiHYEHO.

HanawTtyBaHHs |- Voice on. HaTWCHYTO KHOMKY ronocoBoro BMBOAY Ha
nynbTi AUCTaHLIAHOTO KepyBaHHS.

Voice off. HaTWCHYTO KHOMKY ronocoBoro BMBOAY Ha
nynbTi AUCTaHLiINHOIO KepyBaHHS.
- Bubip moBu HaTucHyTu 11 yTprMyBaTK KHOMKY

rofnocoBoro BMBOAY Ha NynbTi
[ONCTaHLINHOrO KepyBaHHSA AOBLUE, HiXK
3 cekyHaum.
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CeiTnopion |(3BykoBe / ronocoBe

iHdopMyBaHHsA

3Ha4eHHsA

MonepenxeHHs1 / |cuHii, Gnumae |Please refill the water tank.

Bak nopoxHin.

Momnrka YepBOHUIA, Please connect the power cable. MepesxeBuii kaberb He nif'eAHaHO aBo
6nvmae nepepBaHo nofavy XUBMEHHS.
YepBOHUNA, The safety battery is low. Please do |AkymynsiTop aBapiliHOro XuBneHHs
6numvae not disconnect the power cable until it |po3psigxeHuin / 3apsmpkaeTbes.
is fully charged.
YEpPBOHUN, MoBigomneHHs Npo NOMUNKy Y npucTtpoi BUHUKNa nomunka. ans
6nvmae YCYHEHHs1 HECNpaBHOCTeW AWB.

«[donomora B pasi HecnpaBHOCTEN».

BBeaeHHA B ekcnnyaTauiro

YcTaHOBMNEHHSA eNneKTPOXUBNEHHA

Bkasieka
Briok xueneHHsi, wo exooums 00 KOMIekmy
rocmaydaHHsi, MoXHa niokrmoqumu 6e3nocepedHbo 00
poboma-muliHuka eikoH. OdHak y binbwocmi eunadkie
doyinbHO 8UKopUCMO8y8amu nodoexysau, wWo
8x00umpb 0 KOMIIIIeKmMy nocmayvyaHHs.
1. BcTaBuTK WTEKEp «THI3A0-THI3[0» Y FHI3A0

nNpuCTpoto / NOAOBXyBaya.
2. 3aTsarHyTM rBuHTOBE 3'€4HAHHS.

MantoHok C

YBAIA

He6e3neka nowKodxeHHs1

SKkwo 3'eOHaHHA He 3amsi2Hymo HaneXHUM YUHOM,
e/1eKMPOXUBIIEHHST MOXe repepeamucs rid yac pyxy
npucmpoto, i npucmpili Moxe HEKOHMPO/Ib08aHO
8rnacmu ricnisi mozo, siKk po3psAOUMbCSH aKyMynsmop
asapiliH020 XKUBJIEHHS.

Tomy nepekoHalimecsi y npasusbHOMY 28UHMO8OMY
3'€OHaHHI Ons 3abe3rneqyeHHs eN1eKMpPOXUBIIEHHS.

HanoBHeHHs1 6aka Ans MUIUHOro 3acoby

Bka3sieka

[ns ompumaHHs: onmumarnsHo20 pe3ynbmamy

oyquuweHHs i besneyHoi pobomu sukopucmosysamu

minbKu opuziHanbHul 3acié 0515 Mummsi 8iKOH

KARCHER (RM 503, RM 500 oder RM 500N).

BukopucmaHHs iHwux mutiHux 3acobis (Hanpukniad,

crupmy) moxe npusgsecmu 00 hyHKUiOHaNbHUX

rnopyweHs.

1. TlpurotyBaTvi MUIAHWIA PO34MH. [ANs LLOro HaMUTK
KOHLEHTPaT MUIHOro 3acoby B MASLLKY Ans
HaMNoOBHEHHS | pO3BECTN BOAOHO BiAMNOBIAHO A0
IHCTPYKUIM Ha eTukeTLi.

2. HanoBHutu 6ak.

Bkasieka

Lo6 nidmpumysamu cmabinbHUl muck nosimps, He

nepernosHioeamu bak.
ManioHok D
a BigkpuTu kpuwwky 6aky.

YBAIA

Heb6e3neka nowkodXeHHs1 Yepe3 nompansiHHs
piduHu
MudiHa piduHa y eeHmunsauiliHux omeopax Moxe
npuseecmu A0 MOWKOOXeHHs poboma.
[1i0 yac 3anoeHeHHs nepexkoHalimecs, Wo
oyquujyearibHa piduHa He nomparisie y 8eHmMunAyitHI
omeopu.

b HanoHuTM 6ak makcmym Ha 80 % 3a

[0MOMOrOH NASILLKA ANt HANMOBHEHHS.

3. 3akputu KpuLLKy Baka i HaTUCHYTU Ha Hei.

KpinneHHs cepBeTku 3 Mikpodibpu
1. MoknacTtu cepBeTKYy NPSIMO i PIBHO Ha NOBEPXHIO
poboTa-MuiHKKa BIKOH 3 JMMYYKOHO.
2. TepekoHaTuCs, WO AATYMKW Kpato Ta peMiHHWUI
NPUBOA MOXYTb BifIbHO PyXaTucs i He 3aKpuTi
CepBEeTKOI.

MiaroTtyBaHHA CKNsiHOI NOBEPXHi

Bkagsieka

He sukopucmosysamu poboma-muliHUKa 8iKOH, SIKWO

BIKOHHI YUW,inlbHEHHS1 MOWKOOXEHI.

1. MpwubpaTtu yci npeaMeTH, Siki BACTYNatoTh Y 30Hi

pyxy po6oTa-MuiiHMKa BiKOH | MOXYTb 3aBaxaTu

oMy pyxaTucs.

MantoHok E

Mepelkogamu MoxyTb 6yTi,Hanpuknaa:

rapavHn Ta Wwropwm;

npeaMeTy Ha NiaBIKOHHSAX;

BIKOHHI pyYKu;

BIKOHHiI MarnoHKM Ta HaKMNenku;

KpinunbHi 3acobu, po3TalloBaHi Ha CKNSHIlN

noBepxHi abo Ha pami,Hanpuknag, npucocku abo

ravku Ans KapHU3is TOLLO.

2. [lepeBipuTu CKMsHY NOBEPXHIO HA HASBHICTb
CUIbHKX 3a6pyaHeHb, SIK-OTCYXWUI NTaLIMHUIA
nocnig abo TOBCTWIA Lwap NumKy.

3. CwunbHo 3abpyaHeHi CknsiHi NoBepxHi nonepeaHL0
OUUCTUTK.

Bkasieka

lMepw Hix posmawogysamu poboma-muliHuKa 8ikoH,

damu nonepedHbO OYUWEHIU M08epxHi MoBHICMI0

8UCOXHYMU.

YBATA

He sukopucmosysamu poboma Ha 8ikHax 3 MI0CKUMU
wupoKumu ywinbHogadyamu (wupwe 0,5 cm), OCKinbKu
ue moxe npussecmu 0o empamu 8akyymy & pobomi.

3abe3neyeHHA 30HU pyxXy poboTa-MUMHMKa
BiKOH

3abe3neunTtu, Wo6 nig yac poboTn 3oHa pyxy poboTa-

MUiiHKKa BikOH He Byna obmexeHa.

30Ha pyxy moxe byt obmexeHa, Hanpuknaa;

® BUNagkoBMM abo aBTOMaTUYHUM OMYyCKaHHAM
pornert Ta xantosi

® BUNagKoBKUM abo aBTOMATUYHUM BifKPUBAHHAM
abo 3aKpuBaHHSIM CycCigHix cknagaHux abo
PO3CyBHWX OBEPEW i BiKOH;

® BUNagKoBKUM abo CNPUYMHEHUM NPOTAFOM PyXOM
BiKOH, ABEpEeNn, WTOp Ta rapAuH TOLLO.
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KpinneHHs cTpaxyBanbHOro Tpocy
1. TMepen KOXHWM BUKOPUCTAHHSIM NEPEBipSATH
cTpaxyBarnbHUIA TPOC Ta kapabiHW Ha HasiBHICTb
NOLUKOXEHb Ta 3abpyAHEHD.
a [MowkopxeHi aetani HeranHo 3amiHUTH.
b OuncTutn 3abpyaHeHi aetani.
2. TMepeBipuTH CTpaxyBasibHUA TPOC HA HAsIBHICTb
BY3riB i NepekpyyeHb, YCYHYTN HasiBHI BY3Nnu Ta

nepeKkpyYeHHsi.
3. 3akpinuTun cTpaxyBarnbHWUI TPOC.
YBATrA

Posmauwysamu cmpaxysanbHuli mpoc mak, wob eiH
He Mie mompanumu 8 30Hy pyxy poboma-muliHuka
8iKoH. Y pasi io2zo nepeiszdy pobom moxe gidipgamucsi
8i0 CKIISIHOI MoBepxHi i enacmu 6HU3.
MantoHok F
a HamoTtaTu cTpaxyBanbHuiA TpoC y BiANOBIgHOMY
CcTiikomy Micui (Hanpuknag, Ha BIKOHHY pyuyKy,
KapHW3, HiXXKy CTOMy, radyku Ha cTiHi abo cteni).
b 3ayenutn kapabiH 3a cTpaxyBanbHUiA TPOC i
3aTarHyTH dikcarop.
¢ 3ayenuTn gpyruii kapabiH 3a neTno Ha poboTi-
MUWHWUKY BIKOH i 3aTArHy T dikcaTop.

AN TIOMNEPELXXEHHA

3aexdu 3amsicysamu pikcamop, iHakwe kapabiH Moxe
8usifibHUMUCH rid Yyac pi3HUXx maHespig pyxy poboma-
MUUHUK BIKOH.

Bkasieka

Skwo Hemae 8i0nosiOHO20 Micysi Onisi KpinneHHs,
cmpaxysasnbHUli mpoc MOXHa MakoX 3akpinumu y
8ikHi. [nsi yb020 8iOKpUMU 8iKHO, 3amucHymu
cmpaxysasnbHuUli mpoc 38epxy i 3HU3Y i WinbHO
3aKpumu 8iKHO.

Bkasieka

lMepekoHalimecs, w0 cmpaxysanbHO20 mpocy 3asxou
docmamHbo, W06 pobom-mMuliHUK 8iKOH Mie
nepemHymu ece 8iKHO.

3anycx O4YMULUEeHHA

A\ HEBE3IEKA

3ayenneHHs1 3a cmpaxyeanbHuli mpoc abo
Mepexeaull kabenb

YOyweHHs1 cmpaxysanbHUM mpocom abo mepexesum
Kkabenem

He nidnyckatime dimet i domawHix meapuH 00
cmpaxysasnbHO20 mpocy ma Mepexesozo Kaberto.

AN\ MNMOIMNEPELOXEHHA

Heb6e3neka mpaemyeaHHs1 Yyepe3 nadiHHsi po6oma-
MUuliHUKa 8iKOH

Y pasi HecnipasHocmi abo asapii,Hanpuknad, nio Yac
cunbHozo dowy abo 8impy po6om-mMuliHUK 8iKOH MOXe
gidipgamucs 8i0 8ikOHHO20 cKra i enacmu.
Ekcnnyamytime poboma-muliHuka 6ikoH minbKu 3i
CrpasHUM, HeroWKOOXEHUM ma npasusibHO
MPUKPINneHuM cmpaxyeasbHUM MPOCOM.

lMoku po6om-muliHUK 8iKOH po3matosaHuli Ha CKIIsHIl
108ePXHi, Mi0 HUM Ha docmamHbO 8esukili OinsIHYj He
nosuHHo 6ymu modeli i domawHix meapuH.

1id0 yac pobomu poboma-mutliHUKa 8iKOH 3aexou
nepebysalime 8 30Hi audumocmi i 4YymHocmi, wob
KOHMpoJsoeamu, wo HebeaneyHa 30Ha 3anuwaemscs
8inbHOMK, | W06 Mamu Moxnugicme 3HImMu poboma 3i
CKIISIHOI Mo8epxHi y pa3i HeobxiOHocmi.

3Himimb poboma-muliHUKa 6iKOH 3i CKIISIHOI MO8epPXHi,
SKWO HecrnipasHicme o4egudHa abo Ha Hel 8ka3yomb

38YKOBI CU2HarU, @ MakKoX 3a CUIbHO20 8impy Yu Oowly
Y pa3si sukopucmaHHs Ha 8ynuui.

AN OBEPEXHO

Heb6e3neka mpaemyeaHHs peMiHHUM pueodom,

wo obepmaemscsi

IcHye Hebe3rneka mpaemye8aHHs Yepe3 3aueMIeHHsI

YacmuH mina pemiHHUM rnpueodom, w0 obepmaemsacsi.

Tpumalime YacmuHu mina, SIK-om nanabui ma 8010ccs,

a makox einbHi npedmemu o0dsiey, sK-om Kpagamku ma

wapdahu, nodarni 6id pemiHHO20 rnpusoda.

1. MigrotyBaHHs poboTa-MUINHUKA BIKOH:

a HanoBHutu 6ak ansi MmuitHoro 3acoby.

b MpukpinuTty cepseTky 3 MikpodiGpw.

MpukpinuTK cTpaxyBanbHWI TPOC.

MpuenHatn mepexeBuin kabenb.

BcTaBuTu LWITENcenbHy BUIIKY B PO3ETKY.

MpuknacTtn poboTa-MuiiHMKa BikOH BEPTUKaNbHO A0

CKMSAHOT MOBEPXHi | yTpMyBaTV KHOMKY YBIiMK. /

BuMK., OKM ABUIYH He 3anycTuTbesi, a poboT

LLINbHO He MPUNWMHE 40 cKra.

Bka3zieka

Posmicmumu poboma-muliHUKa 8iKoH Ha cepeOlHiti

8ucomi CKisiHOI Mo8epxHi ma Ha gidcmati 0o pamu.
MantoHok G

6. 3anyctuTy nporpamy LUBMAKOTO OYULLLEHHS,
KOPOTKOYaCHO HAaTUCHYBLUMW KHOMKY YBiMK. / BUMK.,
abo 3a JONOMOro NynbTa AMCTaHUIMHOro
KepyBaHHs BUGpaTn NoTpiGHY Nporpamy OYULLIEHHS.
MoYMHAETLCHA OUULLIEHHS.

Bka3zieka

PekomeHdyemo criocmepieamu 3a po6omom-

MUUHUKOM BIiKOH 1i0 Yac nepuwoeo 8UKOPUCMaHHS Ha

HO8ili nosepxHi, wob nepesipumu, Yyu rnpasusibHoO 8iH

po3ni3Hae kpai ma pamy ma Yu HemMae rnepewxoo.

akrobd

3aBep|.ueH|-m OYMLLEeHHA
1. KopoTko HaTucHyTu kHonky IMyck / May3a Ha nynbTi
ANCTaHUIAHOrO KepyBaHHs1 abo KHOMKY YBIMK. /
Buwmk. Ha npucTpoi.
Po6oT Moxe 6yTn BpyYHY nepemilLeHnin B NoTPibHy
no3unLito 3a JOMOMOrOH KHOMOK 3i CTpinkamMmn Ha
nynbTi AUCTaHLINHOTO KEPYBaHHS.
Bka3sieka
lMicns 3agepweHHs asmomamu4HOI npoepamu
o4UWeHHs1 pobom-MUlHUK 8IKOH 3ynuHAEMbCS y
BUXIOHOMY MOJIOKEHHI.
2. 3HATM poboTa-MUINHMKA BIKOH 3i CKNSIHOI NOBEPXHi:
MantoHok G
a Tpumatoun poboTa-MUNHMKA BIKOH 3a PYYKY,
HaTUCHYTMW KHOMKY YBiMK. / BUMK. Ha 2-3 cekyHau.
b 3auekatu, 4OKM LWYM OBUrYHA HE NMPUMUHUTBLCS i
He 3HWKHe BaKyyM.
¢ 3HATM poboTa-MuiiHUKa BiKOH 3i CKINSIHOT
NOBEPXHi.
3. TepeMmicTuTn poboTa-MUNHUKA BIKOH Ha iHLLY
CKISIHY NOBEPXHIO:
a OuYMCTUTU HWXKHIO YacTUHY poboTa-MUHUKa
BiKOH, 30Kpema JaT4uku, po3nuntoBanbHi conna
Ta peMiHHUI nNpusoa.
b 3a notpebu 3amiHuTn abo nepeBepHyTH
cepBeTKy.
¢ 3anoTpebu 3HATK 3anoBiXHWIA TPOC | NPUKPINUTH
0ro B HOBOMY MiCLj.
d 3anyctutu oumnLLEHHS.
4. 3aBepLUNTN OYULLEHHS:
a BuTartu wrencenbHy BUMKY 3 pO3ETKN.
b 3HATK cTpaxyBanbHWiA Tpoc.
C 3HATK cepBeTKY.
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d CnopoxHuTn 6ak Ans MuiiHoro 3acoby.

YBArA

He6e3neka nowkKodxeHHs1 Yepe3 nompansiHHs

piduHu

MutiHa piduHa y eeHmunsauiliHux omeopax Moxe

npusgecmu 00 MowkodxeHHs1 poboma.

lMepekoHalimecs, wjo oyuwysanbHa piouHa He

nompannse y 8eHmunsyitiHi omeopu.

5. Ounctntn poboTa-MuiHMKa BikOoH, AnB. OYuWeHHs
poboma-muliHUKa 8iKOH.

[Jdornsp Ta TexHiyHe
o6cnyroByBaHHA
OuunileHHA po6oTa-MUNHMKA BiKOH

N OBEPEX>XHO

Heb6e3neka mpaemyeaHHs1 peMiHHUM npueodom,
w0 o6epmaemscsi

IcHye Hebe3neka mpasmysaHHsI Yepes 3auieMIIeHHs!

yacmuH mira peMiHHUM MPUEoAOM, Wo 06epPMaEcmbCs.

Tpumatime yacmuHuU mina, SK-om nasnbUyi ma e0osoccs,

a makox 8inbHi npedmemu odsiey, sK-om Kpasamku ma

wapdgpu, nodarni 6id pemiHHo20 rpusoda.

1. 3HsTM cepBeTKy 3 Mikpodpibpm i npononockat ii
abo BMNpaTu B NpanbHilt MaluvHi 3a TemnepaTypu
0o 40 °C 6e3 koHauLioHepa.

2. Ou4nCTUTM peMiHHWIA NPUBOA, AaTUUKM i
pO3nunoBanbHi Comnma BOMOro raHyipKoto.
MantoHok H

@ PemiHHuii npusog,
(2) PosnuniosarbHi corna

(® Barumkn kparo
YBATA

Heb6e3neka nowkodeHHs1 Yepe3 nompansnsiHHs

piduHu

PiduHa y eeHmunsyiliHux omeopax Moxe npussecmu

9o rnowkodxeHHs1 poboma.

He mpumatiime po6oma-muliHUKa 8iKoH rid

POMOoYHOK 800010.

3. Akwo noTpibHO, 04MCTUTM KOpNyC poboTa-MUAHMKa
BiKOH BOJOrOl0 raH4ipKoto.

TpaHcnopTyBaHHs Ta 36epiraHHs

AN OBEPEXHO

HedompumaHHs eazu

Hebesneka mpasmysaHHsi ma nowKkoOXeHb
[1i0 yac 36epieaHHsi ma mpaHcrnopmyeaHHs
epaxosyeamu eazy rpucmporo.

36epirati NpUCTPIl TiINbKX Y NPUMILLEHHSAX.

Jonomora B pa3i HecnpaBHoOCTeNn

HesHauHi HecnpaBHOCTi MOXHa YCyHYTW CaMOCTIHO 3a
[0MNOMOroI0 OMUCY HUXKYE.

Y CyMHiBHUX BUNagkax cnigj 3sepratucst 4o
YNOBHOBAXXEHOI CepBIiCHOT Cry»o6u.

/A HEBE3IEKA

Hebe3neka ypaeHHsi cmpyMoM.

BHympiwHi yacmuHu npucmporo Moxyms nepebysamu
nid Hebe3rneyHor Harpyeolo.

lMeped sukoHaHHsIM 6ydb-skux pobim 3 doensdy ma
mexHiYHo20 06cyeo8y8aHHs1 BUMKHIMb npucmpil i
8UMsicHiMb 610K XUBMEHHS 3 PO3EMKU.

HecnpaBHicTb MpuunHa

YcyHeHHs

Po6oT-MUIHMK BikOH He |BTpaTa Bakyymy
npununae [o CKNsHoi
noBepxHi /
MoBigoMneHHs npo
nomunky: HepocratHin
BaKyyM

1. TepekoHaTucs, WO CepBeTKa He
NOLLKOZPKEHa i NpaBUNbHO BCTAHOBIEHA.

2. He BukopucToByBaTu poboTa-MuiiHnka
BiKOH Ha BOJIOrUX ab0 XMPHUX CKISHWUX
noBepxHsix. BukopuctosysaTtn pobot
TiNbKN Ha BepTUKanbHux (+/- 45°) i piBHMX
CKNsiHMX NoBepxHsix. Kpai, 3asopu Ta
HepiBHi QiNSHKN MOXYTb NPU3BECTU A0
BTpaTW Bakyymy.

TypbiHa He npaLtoe HaNeXHNM YUHOM.

=

3BepHyTHCS A0 cepBicHOT crnyx6u Karcher.

P0o60T-MUIAHUK BiKOH
3ickoB3ye nig yac
BUKOPUCTaHHSA

HeratuBHWiA TUCK HEQOCTATHIN.

1. TepekoHaTucs, WO cepBeTKa He
MOLLKOZPKEHa i NpaBUMbHO BCTAHOBIEHA.

2. He BukopucToByBaTu poboTa-MuiiH1Ka
BiKOH Ha BONIOrnx abo XMPHUX CKISHNX
noeepxHsx. Bukopucroysatn pobot
TiNbKW Ha BepTUKanbHux (+ 45°) i piBHNX
CcKNaHMX noeepxHax. Kpai, 3asopu 1a
HePpiBHi QiNSHKN MOXYTb NPU3BECTU A0
BTpaTW Bakyymy.

6pyaHa.

CepBeTka 3aHaaTo Bornora abo 3aHaaTo |1.

3amiHnTK cepBeTky.

PeMiHHWI npuBoa Mokpumin abo GpyaHMi.

=

3HATU poboTa-MUIAHKKA BiKOH 3i CKNAHOT
NOBEPXHi, OYNCTUTU | BUCYLLNTN PEMIHHWUIA
npvBoA.

TypbiHa He npaLtoe HanexHum YmHoM. |1. 3BepHyTUCA A0 cepBicHOi cnyx6u Karcher.
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HecnpaBHicTb

MNpuynHa

YcyHeHHA

P06OT-MUINHUK BiKOH
3yNUHAETLCA No3a
30HOK AOCSKHOCTI

Momwunka B po6OTi-MUAHWUKY BiKOH.

1.

3a gonomoroto nynbTa AMCTaHUiiHOro
KepyBaHHS Bpy4Hy nepemicTuti poboTa-
MUIAHWKA BIKOH B 30HY JOCSKHOCTI | 3HATW
A0rO 3i CKISIHOI NMOBEPXHi.

P06GOT-MUINHUK BiKOH MepexeBun kabenb Big'egHaHo / 36ivi (1. TNepeBipuTn mepexesuii kabenb Ta
3yNUHAETbCA XUBMEHHs1. POBOT-MUIAHMK BiKOH LITENncenbHy BUMKY.
YTPUMYETBCS Ha CKINSHil NOBEPXHi 3a 2. Y pasi 36010 xu1BneHHst npubpaTtn pobota
[0MOMOrol0 akyMynsiTopa aBapiiHOro 3i CKNAAHOT NOBEPXHiI.
KUBMEHHS. 3. MepeBipnTH, 4M BiONOBIAAE AOBXUHA
MepexeBoro kabento Ta cTpaxyBanbHOro
TPOCY PO3Mipy CKMSAHOT NOBEPXHi.
[aTynku Kparo 3acMideHi. 1. 3HATM poboTa-MUIMHMKA BIKOH 3i CKMSHOT
NOBEPXHi.
2. TlepeBipuT AaTyvkK Ha npegmeT
3aCMiYEHHSI Ta MOYNCTUTM iX.
BuasneHo 3arpody BTpaTtu Bakyymy. 1. 3HsTM poboTa 3i ckna, 3aMiHUTW cepBeTKY
CnpautoBana dyHkuis 6e3aneyHoro i 3HOBY BCTAHOBWTW poboTa Ha micue.
3YMUHEHHS.
BikHO 3aHaaToO ManeHbke. 1. TepeBipTe, Yn 4OTPUMAHWIA MiHIMaNbHUIA
po3mip BikHa 40x40 cm.
Po60oT-MUIIHKK BiKOH He |[ABTOMaTM4yHa nogava Boau 1. AKTVMBYBaTM aBTOMaTWU4Hy Nnoaadvy BoaM 3a
po3nunioe Boay [eakTMBoBaHa. [0NOMOrot NyrbTa AUCTaHLHOTo
KepyBaHHsA abo po3nunUT BOAY BPYUHY.
Bak aons BoOn NOPOXHINA. 1. HanoBHuTM Gak ans Boaw.
Bynbbawku nosiTps B 6aky anst Bogn. |1. Mepewmiwatn i o6eptaty poboTa-MuitHMKa
BiKOH.
2. TMpuvknactn poboTa-MuiAHMKa BiKOH A0
CKMNAAHOI NOBEPXHI i NOYaTK OYULLEHHS.
PosnunioBanebHe conno 3abnokoBaHo. 1. O4MCTMTU po3nunioBasibHe conmo Ta
nepesipuTh PYHKLiO PO3MUNEHHS BPYYHY
3a 4OMNOMOroto MynbTa ANCTaHLiNHOTO
KepyBaHHS.
2. HaHecTtu kpannio piguHu Ana BUaaneHHs

BaMHAHOrO HanbLOTYy Ha PO3numnioBasrbHe
COMno, 3anuULWNTL Ha KOPOTKUI Yac,
OYMCTUTW PO3NUITIOBArbHE COMIO i
nepesipuTH PyHKLi0 PO3MUNEHHS BPYYHY
3a JOMOMOroK NynbTa AUCTaHLINHOroO
KepyBaHHS.
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HecnpaBHicTb

MNpuynHa

YcyHeHHA

Pe3ynbTaT ouMLEeHHA
He3aAoBiINbHUMA

OuuwyBanbHa cepBeTka 3abpyaHeHa.

1.

2.

Mepen BUKOPUCTaHHAM BUAAMUTU
Benukui 6pyn 3 BikHa.

Bubpati pexum iHTEHCUBHOIO OYMLLEHHS
Ha NynbTi AUCTaHLINHOIO KEpYBaHHS.
MiHATK cepBeTKy NiCNst MATTS KOXHOIO
BikHa.

[MOBTOPUTH OUNLLIEHHS YACTOO CEPBETKOIO.
MuTTA BIKOH 34iCHIOBATU PErynspHo.

CepBeTka Ans NPOTUPaHHS 3anuiiae Ha
CKIni BOpC.

LLlo6 Buganutu Bopc, BUNpaTu CepBeTKy B
npanbHii MalunHi 3a TemnepaTtypu Ao
40 °C.

CepBeTka 3aHaATo cyxa.

Po3nmnnti MUAHWIA PO34MH BPYYHY Kinbka
pasiB, 4OKM CEpBETKa He CTaHe BOJIOroH.
CnigkyBaTu 3a TUM, LWO6 cepBeTka He
6yna 3aHaaTO MOKPOLO, o6 poboT He
KOB3aB CKIISIHOIO MOBEPXHEIO.

MwuiHuiA 3aci6 3anuwae Ha ckni nnieky /
ronorpamu.

=

BukopucToByBaTH Tinlbku MUiHUIA 3aci6
RM 503 (a6o RM 500, RM 500N) Bia
Kércher, wo BxoanTtb A0 KOMNNEKTY
nocTavaHHsi, y npaBuUbHOMY [03yBaHHi.
3BepTaTy yBary Ha npaBusibHe A03yBaHHS
Ta yHVKaTV nepeno3yBaHHs. SKLLo
rosfiorpamMm NpoAOBXYIOTh 3'ABMATUCS,
03y MOXHa 3MEHLINTK Le BinbLue.

Momwunka paTtyvka Kparw

Momwunka B po6OTi-MUAHWUKY BiKOH.

3HATU poboTa-MUIAHKKA BiKOH 3i CKNAHOT
NOBEPXHiI.

YCyHYTU 3aCMidYeHHS 3 AaTumka i O4MCTUTKN
noro.

MNepeBipuTH, YM He 3namaHi Ta He
MOLLKOMXEHi AeTani aatyuka.

Momunka npusopa

Momunka B po6OTi-MUIRHKKY BiKOH.

pw

3HATU poBGoTa-MUIAHMKA BIKOH 3i CKNAHOT
NOBEPXHi.

MepeBipuTy, 4n He 3abnokoBaHMM
PEMiHHMI NpuBoA.

O4YnCTUTM | BUCYLUNTU PEMiIHHWI NPUBOA.
[MepeBipUTH, Yn He PO3ipBaHUN | YK He
NOLUKOKEHWI PEMIHHWUIA NPUBOA.

Momunka ripockona

Momunka B po6OTi-MUIHKKY BiKOH.

abwN=

BumkHYyTH poboTa.

Bin'egHaTtn mepexeBuii kabensb.
3ayekatu 1 XBUNUHY.

YBiMKHYTW poboTa.

AKLLO NOMWUIIKa He 3HWKaE, 3BePHYTUCH [0
cepsicHoro ueHTpy Karcher.

Momwunka akymynsaTopa

Momunka B po6OTi-MUAHWUKY BiKOH.

MpueaHatn mepexeBuin kabenb Ao
po6ora.

3auyekat 1 roguHy, fOKM akyMynsTop
aBapiiHOrO XXUBMNEHHSA 3apAaNTbCS.
YBiMKHYTV poboTa.

AKLLO NOMWUIIKa He 3HWKAE, 3BePHYTUCH [0
cepsicHoro ueHTpy Karcher.

YkpaiHcbka
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Y KOXHIi KpaiHi 4itoTb BiANOBIAHI rapaHTiNHi yMOBMU,

TexHiyHi xapakTepucTukn

BCTaHOBIEHI YNIOBHOBaXEHOI OpraHisadlieto 36yTy RCW 4
HaLLoi NpoayKuii B i kpaiHi. Moxnuei HecnpaBHOCTI Po3amipu Ta Bara
NPUCTPOIO NPOTArOM rapaHTINHOro CTPOKY MU yCyBaEMO Bara 6e3 MepexeBoro kabernio kg 15
6E3KOLUTOBHO, SIKLLO NPUYKMHA HECNIPaBHOCTI nonsirae B - :
nedektax maTepianis a6o Bupo6HMYOMy Gpaky. Y pasi EnekTtpuuHe nigkntoyeHHs
BUHWKHEHHS MPETEH3i NPOTArOM rapaHTiHOro CTPOKY Knac saxucty =] 1l
NPOXaHHs 3BEPTATUCS, MaIoy Npu 09,6' Yyek npo Uacrora Az 50760
NoKynkKy, [0 TOproBesbHOI opraHisaLii, Lo npogana
npoaykT, abo A0 HAaNGNMKYOT YNOBHOBAXEHO! Cryx6u Hanpyra \Y 100-240
CepBICHOro 06CNYroByBaHHs. Po6oui xapaKTepucTUKu NpUCTPOIo
(Anpecu auB. Ha 3BOpPOTi) Pob - P 3000
[lonaTkoBy iH(OPMALLito NPO rapaHTito (3a HAasBHOCTi) 000NN THCK a
MOXHa 3HanTK B 06nacTi CepBiCHOTO 06CIyroByBaHHs! Yac poboTtu akymynsitopa min 40
micuesoro Beb6canTy KARCHER y po3sgini aBapiiHOrO XWBMEHHSA
«3ABAHTAKEHHS. [loBxu1Ha cTpaxyBarnbHOro Tpocy m 4
ﬂeKnapauiﬂ npo BiﬂnOBinHiCTb LLIBMAaKiCTb OUNLLEHHS XB/M? 2:30
cTtaHpgaptam €C MiHiManbHMi po3Mmip BikHa cm 40 x 40
Mpuctp | Tun MianasoH MOTyXHICTh, MiHiManbHa ToBLUMHA ckna mm 2
in yacTtoT, MIlNy makc. EIRP, MBT 06’em 3anOBHEHHSA
RCW 4 |Papgiomo (2432-2471 1,7 O6'em 3anoBHeHHNA Baka ansa ml 150
aynb MuiiHoro 3acoby B poboTi-
SRD MWIAHUKY BiKOH

KomnaHis Alfred Karcher SE & Co. KG 3asaBnse, Lo
pagionpucTpin Tuny Robo Cleaner Window Bignosigae
avpekTusi 2014/53/€C. MoBHWI TEKCT Aeknapadii npo
BiANOBIAHICTb cTaHaapTam €C MiCTUTbCS Ha canTi
www.kaercher.com/int/robot-vacuums-and-mops-
conformity.html.

YMOBM HaBKOMULIHLOIO CepeAoBMLLa

TemnepaTypa HaBKONULLIHBLOIO °C 5-40
cepefoBuLla

BigHocHa BonoricTb NoBiTpst % 20 - 60
Po3paxoBaHi 3Ha4eHHsA 3rigHo 3 EN 60335-2-54
PiseHb 38ykoBOro TMcKky Lpa dB(A) <67

36epiraeTbcsl NPaBoO Ha BHECEHHSI TEXHIYHMX 3MiH.

TexHi4YHi xapaKkTepucTuKu

aKyMynsaTOpHOro 6510ka aBapiHoro

XUBJ1eHHA
EnexkTpuyHe nigknioYeHHsA
HomiHanbHa Hanpyra 14,8 B
HomiHanbHa eMHiCTb (BigNoBigHO A0 650 MA‘rog
IEC/EN 61960)
3apsigHWiA CTPYM Makc. 650 MA‘rog
Twn akymynsiTopHoro 6noka NiTiR-IOHHWA

EHeprocnoxuBaHHs y BAMKHEHOMY
pexumi

EHeprocnoxvBaHHs Y BUMKHEHOMY PeXuMi CTaHOBUTb
meHwe 0,5 BT.
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KARCHER Y# xoaHe 6aKwa
KOCbIMLUACLI

KARCHER Y1 xaHe 6akLLa KOCbIMLLACBIHbIH KeMeriMeH

Ci3 KypbInfbiHbI NaaanaxdfaH kesae Keneci

apTbIKLWbIbIKTapFa e 6onackl:

o KonpaHy GoliblHLIA KEHECTEp XaHe capanTamarnblk
6inim

e OHiM Typanbl aknapar, Kepek-xapakTapra Luony
XeHe nanganany XeHiHgeri Hyckaynap

o Kewmek xaHe KblaMeT kepceTy GolblHLLa GarinaHbIC
nepekTepi

® VIHTepHeT-AyKeH - 3KCKIMIO3UBTI YCbIHbICTAp XaHe
Tarbl 6ackanap

Kantamagarbl KOATbI CKaHeprieHi3 Hemece KARCHER

Y1 xaHe 6akLua KocbIMLIAChIH KOCbIMLIanap AyKeHiHeH

XKYKTEN anblHbI3 XXoHe eHIMIHi3ai OHal TipKeHi3.

Xannbl HycKaynap
KypbInfFbiHbl anFaw peT nanganaHy
A || angbiHAa, ocbl nanganaHy 6ovbiHwa
TYMHYCKa HYCKaymbIKTbl OKbIHbI3 XXaHe
conapfa cavikec apekeT eTiHi3. [MaiganaHy 6ovibiHLWwa

TYNHYCKa HYCKaynbIKTbl KeWiH NnanganaHy Hemece

KEeRiHri NanganaHyLubinap ywiH cakran KovbiHbI3.

e [larpganaHy xeHiHOeri 0Cbl HyCKaybIKTbl XKoHe
Kayincisaik xxeHiHAeri HyckaynblKTbl ycTaHbay
KYPbINFbIHBIH 3aKbiMaanyblHa XaHe
KYPbINFbINIAPMEH XaHe CON OpTafa XyMbIC iCTeNTIH
TynfanapAblH XXapakaTTaHyblHa oKernyi MyMKiH.

e Tacbimanpay KesiHAe 3akbIMAanfaH xarganaa
nepey gunepre xabapnaHpi3.

e KanTamajaH LiblfapFaH ke3ae OHbIH KypaMbliHaa
Kepek-xapakTrapablH 6ap-XofbiH Hemece
3akbIMaaHbaraHbIH TEKCEPIHI3.

Kayin peHrennepi

A KAYIN

o Aybip XapakammaHyra Hemece ernimee anapbin
corambiH mikesneul Kayin 60olbIHWa HycKay.

AN ECKEPTY

o Aybip XapakammaHyra Hemece erimee anapbin
COFybl MYMKIH Kayinmi xar0ali 6olbIHWa HycKay.

A ABAWJIAHbI3

o )KeHin xxapakammaHyra anaphbin COfybl bIkmumart
Kayinmi xardali 6olbIHWa HycKay.

HA3AP AY[APbIHbI

o MamepuanObiK 3usiHFa anaphbin Cofybl bIKmMumarn
Kayinmi xarOali 6olbIHWa HycKay.

Kayinci3aik TexHukacbl 60MbIHLIA HYCKayTbIK

A KA YIIT o Ewkawan kyam awacs: mew anekmp
po3emkachiH biiFandbl KOIMEH yecmamaHbi3. e Opbip
icke Kocy andbiHOa xeni kabeni MeH xeni awacbiHOa
3akbiM 6eneinepiHiH X0KMbifbIH MEKCepIHi3.
BakbiMOanraH xeni kabeniH/xeni awacbiH depey
asmopu3sayusisiaHFaH cepeucmiK KbI3Mem/31ekmpuk
MamaHOap KywimeH aybicmbipbiHbi3. XKeri kaberi
3aKbIMOanFaH xaroalida KypbinifbiHbl natdanaHyra
mbilibiM carnbiHaobl. ® EwkawaH KoHmakminep mMeH
cbiMOapra Ko mueisbeHris. e Tek mynHycka Karcher
ma3sanay KypandapblH natidanaHblHbl3 XoHe ma3anay
pobombiH ObIMKbIT WhbiHbI 6emmepae KoliMaHbI3,
alimnece o7 Cbipfbir Kemyi Hemece Kynaybl MyMKiH.

o CaHbinaynapra, 3apsidmay mydicrienepiHe Hemece
KOCbI/IbIM po3emKanapbiHa MemaroaH xacasnraH
3ammapObl cariMaHbI3.

N ECKEPTY « Q@u3sukarnblK, ceseiuumik Hemece
akbli-ol Kabinemi HawapnaraH He maxipubeci MeH
6inikminiei xemicnelmiH mynranapra KypblsiFbiHbl
Kayinciz natidanaHy myparnbl onapdbiH KayirncizdieiHe
JKayanmbl myiifa Hyckaynblk 6epaeH xaHe onap
HemuxxeciHOe nalida 6onybl bikmumar Kayinmepoi
myciHaeH, Kypbinfbl muicmi mypde bakblnaHraH
Xardali0a FaHa natidanaHa anadbl. e bananapdbi
bylibiMMeH oliHamalmblHOal emin kadaranar
mypbIHbI3. ® 8 XacmaH ynkeH 6ananap onapobiH
Kayinciadiei ywiH xayanms! myrraHbliH maparbiHaH
KypblinfbiHbl natidanaHyra MawbikmaHFaH Hemece
KaOaranaHfraH XeHe KypblifbiHbl natidanaHydaH
mybiHOalmbIH Kayinmepdi myciHeeH xardalida raHa
KypblInfbiHbl natidanaHa anadsl. @ bananap masanay
JKOHE MeXHUKasbIK KbI3Mem Kepcemy XyMbicmapbiH
mek bipeydiH 6akbinaybiH0a opbiHOal anaosbl. ®
BananapObiH KypblnFbiIMEH oliHaybiHa pykcam
emrneHi3. e bylbiM jwiHde anekmprik Kypamoac
benwekmep 6ap, COHObIKMaH OHbl arbiHObI Cy
acmbiHOa ma3anayra 6o1madiobl. ® KypbiFbiHbl Kyam
CbIMbIHaH MapmnaHbI3 XoHe ycmar macbhIMaHbI3.
Kyam cbiMbIH macsimManday mymkachk! pemiHoe
natidanaHbaHbI3. Kyam cbiMbiHbIH YCMIiHEH ecikmi
JKarnaHbI3 XaHe Kyam CbiMbIH 6mKip XuekmepdeH
Hemece bypbiwumapdaH mapmnaHbl3. KypbinfbiHbl
Kyam kaberi apKbiribl ©mKi36eHi3. Kyam cbIMbIH bICMbIK
6emmepOdeH arnbIC ycmaHbl3.

N ABAUTIA Hbl3 e Opbip mazanay/kbiamem
Kepcemy andbiHOa KypblnFbiHbI OWIpir, Kyam awacbiH
po3emkadaH asbiHbI3. ® AnObiHOa KyJsiarn mycKeH,
3akbim 6eneinepi 6ap Hemece arambiH Xepnepi 6ap
OylibIMObI KordaHyFra 6omatiobl. ® KypbinfbiHbl KYMbIC
icmen mypraHOa Kapaycbi3 KandblpMaHbI3.

HA3AP AYLJAPBIHbI « Kypoinireitis vemece
aKKyMyIsImop XUHaFbIH XofFapbl memnepamypara
YWwibipamnaHbi3 e KypbinifbiHbl CyMeH monmbipbiilraH
bacceliHOepOe natidanaHbaHbI3. ® TeK KypbliFbIMEH
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bipee xemkisineeH anbiHb6ansbl Kyam 6epy 6102biH
natidanaHbiHbI3:

EO |J652-2403000EX

¥nbi6 |J652-2403000BX
puta
HUsi

MakcaTbiHa cankec KongaHy

Tazanay po6oTbl Makcumangbl kenbey +45° 6onatblH
TiK, )XaKTaynbl XeHe XakTaychbl3 LWblHbl 6eTTepai,
CcoHAaMn-ak anHanap Hemece xuha3s 6eTTepi cUsKTbI
Teric, Ty3y kaTTbl 6eTTepai Tazanayra apHasfaH.
Kypbinfbl TepeH Tasanayra eMec, TypakTbl
npodunakTukanelk Tasanayra xxapamabl. KatTbl
nacrtaHfaH xafganaa (Mbicansl, Mbicansbl: Kyc
CaHFbIpbIFbl, KAaTTbl TO3aH XWHanNybl, Tepese 6osybl)
angblH ana Tasanay Kaxert.

Kypbingbl Tek 5°C xaHe 40°C apanbifbiHAaFbI KOpLUAFaH
opTa TemnepaTypackiHaa navaanaHyra apHanfaH.
Kypan xeke yi lWiapyallbinbifbiHAA NakaanaHyra faHa
apHanfaH.

KopwaraH opTaHbl KOpFay

&y Opaybill MaTepuangapblH yTunusaumvsinayra
B& Gonappl. OpaybllTapas! KopluaraH opTara
Kayincis Typae ytunusauusinaHpia.
OnekTpnik XaHe anekTpoHAbIK OybiMaapabIH
KypamblHAa KaTe KongaHy Hemece
— YTVNV3AUMANAY HOTUXECIHAE aOaM
[eHcaynbIfblHa XXoHe KopLuaFaH opTara kayin
TOHAipYi bIKTUMan, KyHAbl KaTa eHaenveni
maTepuanaap xeHe 6atapesnap, akkymynsropnap
Hemece Mav cusKTbl BenLuekTep xwi kesgeceni.
Ananga, atanmbiw 6enwekTep GynbiMabl TUICIHLLE
nanganaHy yLwiH kaxeT 6onagbl. Ocbl TaH6ameH
6enrineHreH Kypbinfbinapabl Y KOkbICTapbiMeH Bipre
Tactayfa 6onmangpl.

Kypamparbi 3atTap 60MbliHWa Hyckaynap (REACH)
By/ibIMHbIH, KypamblHAaFbl 3aTTap Typaribl COHFbl
ManiMeTTepAi MblHa MekeHxal GovbiHwa Tabyra
6onanpbl: www.kaercher.de/REACH

KeTkisinim xXuHarbl

By/bIMHbIH, XXeTKi3iNiM XXnHaFbl OpaybILLTbIH YCTiHAE
KepceTinreH. ByiibiMabl opayblluTaH WhiFapFaHaa
JKMHAKTbIH TONbIKTBIFbIH TEKCEPIN LWbIfbIHbI3. Kepek-
Xapakrap eTicnereH Hemece TacbiMangay kesiHae
3aKkbIMaap TUreH Xarfanaa, aunepixisre
xabapnacblHpi3.

Kepek-xapak xaHe Kocarnkbl
benwekTep

Tek TynHycKarnbl Kepek-xapak Hemece Kocarskbl
GenwekTepai nanganaHbiHbI3, ce6ebi on kypanabi
Kayincia xxaHe anaTcbl3 XyMbIC iCTeyiHe keningik
Gonaapl.

Kepek-xapakrap MeH Kocankbl 6enwektep Typansi
aknapat www.kaercher.com Be6-caiTbiHAa
KOIMKeTiMAi.

KOpFaHbIC Kypan-maGp,banapbl
&N ABAUTIAHbBI3
KopraHbic Kypan-xa60bikmapbiHbIH 6051Mayb!
Hemece e32epminyi candapbiHaH xapakam any
Kayni!
KopraHbic Kypan-xabdbikmapsi ci30iH KayinciddieiHizee
apHarsraH.
Kayincizdik KypbinfblnapbiH aliHanbin emmneHi3, anbirn
macmamaHbi3 Hemece ewipMeHis.

Kayinci3aik apkaH
[lypbiC OpHaTbINFaH Y3bIHAbIFLI 4 M CaKTaHAbIPFbILL
apkaH Tepic KbICbIM XOfanfaH xaraanaa, Tasanay
POBOTbIHbIH, Xepre Keaepricia kynaybiH 6ongsipManipl.

TeTeHLe KOPEKTEHAIPY aKKyMynATOpbI
Tasanay po60Tbl OHbI WbIHbI 6ETiHE yCTan Typy YLiH
e3piriHeH nanga 6onatbiH Tepic KbicbiMAb!
nanganaHaTbiHAbIKTaH, KyaT Ke3i y3ince, OHbIH Kynay
kayni 6ap.

TonblK 3apaaTanfaH kesae, KipikTipinreH TeTeHwe
KOPEKTEeHAIPY akkyMymnsiTopbl Tepic KbiCbiMAbI
nanganaHbin Tazanay poboTbiH WbIHbI 6eTiHAe ycTay
YLWiH KeMiHae 40 MUHYT XeTKinikTi kyaTt 6epegi.
Tasanay po6OTbIHbIH NUTWA-MOHAbI aKKyMYnsTOp
XWHarbl 6ap.

A KAYIN

Xapbinbic Kayni

JKapbinambiH akKyMynsimop XuHafbiHaH Xapakam any

JKOHEe 3aKbIMOaHy.

Tek 3akbiMOaHbaraH XaHe MoribIK XyMbIC icmelmiH

Kyammarbiw XuHakmapbiH 3aps0maHbi3,

natidanaHblHbI3 X8He cakmaHbi3. OHOipywi pykcam

bepmezeH e3zepicmep MeH Modugbukayusnayra
mbllbiM canbiHadbl. Makcamel 60libiHWa
natidanaHbayra pykcam 6epinmetidi. [MaddanaHywb!

Oypsbic natidanaHbay candapbiHaH 6onamsiH Kayin-

Kamepriepae xayanmol.

Hyckay

AKKyMynsmop XuHafbiH natoanaHywbl aybICmbipa

anadbl. On ywiH memeHdeai HyckaynapObl OpbIHOaHbI3

HeMece KyMaHiHi3 60rica KARCHER mymbiHywbinapra

Kbl3mem Kepcemy opmaribifbiHa XxabapiacbiHbI3.

AKKYMYNATOP XUHafbIH aybICTbIPY:

1 KypbinfblHbl KyaT Ke3iHEH axblpaTbin, Tazanay
canTamachblH LWbiFapblHbI3.

2 Taszanay po60TbIHbIH KOPMYCbIHbIH apTKbl
XarblHarbl OypaHaanapabl Gypan aily apKbinbl
KOPMYCTbI aLlbIHpI3.

3 AKKYMYRNSITOP XWUHaFbIH TabblHbI3.

4 KypbInfblHbIH 3NIEKTPOHAbIK TakTacbiHAaFbI
LTencenbaik XanfafblWTbl aXKbIpaTbIHbI3.

5 AKKYMYRNSITOP XWHaFbIHbIH KaKnarbIHAarb!
GypaHaanapabl 6ypan LWblFapbin, KAKnakTbl
anbIHpI3.

6 [NanganaHbinFaH akKyMymnAaTOpP XUHaFbIH LWbIFapbIm,
»KaHACbIH CanbiHbI3 XaHe LUTencernb anbipbiH
KYPbINFbIHbIH 3NEKTPOHAbIK TAKTaCbIHA KOCbIHbI3.

7 TyrtiktrepaiH Hemece 6acka benwekTepaiH
JKaHLLUbINbIN HeMece 3akbiMaaHGaybiH kadaranar,
KYPbINFbIHbI KANTa XUHAHbI3.

AKKYMYnSITOpP XXUHaFbIH K34ere XxapaTty Typanbl

akKnapar:

o KbI3MeT eTy Mep3iMi asKTanfaHHaH KeniH
aKKyMYIATOP XUHaFbIH KONAaHbICTaFbl epexenepre
Ccalikec Kkafere xapaTblHbi3.
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AKKYMYNATOP XXMHaFbIH TacbiMangay Typanbl
aknapar:

JINTUR-MoH akkyMynaTopbl KayinTi Tayapnap Typansl
3aH TananTapblHa cail. byniHGereH xaHe
DYHKLMOHANAbI akKyMYMSTOP XWUHaFbIH NanganaHyLubl
KOFaMAblK Tpaduk aiMarbiHAa KOCbIMLLA LLEKTeYCi3
TacbiManganpl. YWiHWi TapantapMeH Tacbimangay
KesiHae (TacbiMangay koMnaHusinapbl) opay MeH
TaHbanayfa kombinaTbiH epekile Tanantapabl
opblHAaHbI3. Kopnycbl 6yniHbereH akkymynstop
XKWUHaFbIH FaHa XibepiHi3. ALbIK KOHTaKTINepai
XabblHbI3. AKKYMYMSITOP XMHaFbIH MbIKTan oHe
Kayincia opaHbl3. AKKYMynaTop XuHafbl opamaa
KO3Fanmaybl kepek.

A KAYIN

Xapbinbic kayni

AKaynbl Hemece XyMbIC icmemelmiH akKyMynsmop
JKUHaFbI XXeHesIminiMeyi Kepek xoHe KondaHbicmarbl
epexenepae colikec opHbIHOa muicmi mypde kedeze
JKapamblybl KEPEK.

¥nmmoik epexenepdi cakmaHbi3.

TeTeHLIe KOPEKTEHAIPY aKKyMYATOPbIHA
KaTbICThbI Kayinci3aik Hyckaynapbl

A KA Vil « Ewkawan Kyam awacbk! MeH 371ekmp
po3emkachbiH binFandbl KONMEH yCmamaHbi3.

e EwkawaH KoHmaxkminep mMeH cbiMOapFsa Korl
muei3beHi3. @ bylibIMHbIH 3apsidmay yacbiHa ewKawaH
mok emki3eiw 3ammapdbl, Mbicanbl, ealika bypaybiw
JXKoHe m.c.c. bylibiMOapdbl canMaHbI3.

o AkkymynsimopnapOb! 6ananap Hemece u3uKanbiK,
ce3iHy Hemece aKblin-ol Kabinemmepi wekmeyni
adamdap maxipube 6onmaydbiH Hemece binmeydiH
candapblHaH Xymbir KObl MyMKiH.
AkkymynsmopnapObl 6ananapObiH XoHe amarnfaH
aldamOapObiH Koribl xemnelmiH xepoe cakmaHbi3.
AKKyMynssimopObl xymy - wyfbiil MeOUUUHanbIK
KeMekmi Kaxxem ememiH memeHuwe xaroad.

® Kypbinfbl MeH akkyMynsimopOb! Kywmi KyH cayneci,
bICMbIK HEMece epmmiH acepiHe ywbipamnaHbi3.

o )Kapbinbic Kayni. Katima 3apsdmanmalimsiH
6amapesinapdbl 3apsiOmamaHbi3.

AN\ ECKEPTY . 3akbimOarniraH 3apsdmarbiumal
Hemece 3apsidmay kaberiH mynHycka Kocarsnkbl
bernwekrneH depey anmacmbipbiHbI3. ® 3akbiMOanFaH
b6amapesnapdbi 3apssdmamaHbi3. 3akbimoanraH
Hemece mo3araH 6amapesinapdbi KARCHER pykcam
emkeH 6amapesiiapMeH aybiCMbIPbIHbI3.

® 3apsadmarbiwmbl MmeK pykcam eminzeH
6amapesinapdbl 3apssOmay ywiH natidanaHbiHbI3.

o AKkymynsimoprapOaH arambiH CyUbIKmblK MepiHiH
mimipkeHyiH myObIpybl, KyUin Kanyra Hemece ke30iH
3aKbiMOaHybIHa aKernyi MyMKiH. AKKyMmynsmopnapObiH
KypambiHOa xxymkaH Hemece 0emOi iike mapmkaH
Ke30e OeHcayrnbIKKa 3UsiH Kesimipyi MyMKiH yiibi
3ammap 6ap. Tepiee muin kemydi 6ondbipmay ywiH
KbiMmanaHb6araH akkyMynssmopriapmMeH XyMbIC
icmezeHde apKawaH KorFar KuiHi3. TezineeH
cylibIkmbIK mepize HemMece Ke3z2e muin kemce,
cylbIKmblK mueeH alimakmapdbl 0epey XoHe MyKusim
cymeH wallblIHbI3 XoHe 0apieepee xabapnacbiHbi3.

® AKKYMynsmop rnosocmepiHiv (+/-) Koicka
my(tibikmanybl akkymynsimopOblH Xapblybl MeH
mymaHybIHa aKernyi MyMKiH. AKKyMynsimop MeH
Kypbingbidarsl nomocmepdi (+/-) kbicka
mylibikmamaHbI3. AKKyMynsmopniapObi Mmemarsn
KOHmeliHepnepde Hemece backa memarn

benwekmepmeH bipee cakmamaHbi3.

o AKKymMynsimopObl 3apssiOmay ywiH mek ocbl
KypbinFbiMeH bipae xemkizinemiH anbiH6ans Kyam
6epy 6r102bIH natidanaHbiHbI3.

AN ABAUTIA Hbl3 o Akkymynsimopnapoa
KoplwiaraH opmara eneyni 3usiH Kenmipyi MyMKiH
Kayinmi 3ammap 6ap. Akkymynsimopnapdbl
MmypMbICMbIK KOKbICKa eMec, 01ap0bl XKUHaYy OpHbIHa
Hewmece Kalima eHOey opmaribifbiHa OypbIC macmaHbI3.

HA3AP AYLAPBIHbI « Kypeinesine anraw

pem KondaHap andbiH0a akKyMynsmopOb! MOsbIFbIMEH
3apssOmaHbi3. ® 3apssOmarbi KypblfbiHbl MEK KypFaK
epoe KondaHbIn cakmaHbi3. ® KondaHbiniFaH XaHe
akayrnbl akkymynsimopnapObl KypbiifblOaH anbin
macman, onapObl muicmi epexenepee calikec
macmaHbi3. ® KypbinrbiHbIH akkymynsimop 6eniei
Ke30elicoK aublrbin KemyOeH MexHUKarblK KOpFasiFaH.
AKKymynsimop 6enieiH KypbinFbiHbl natdanaHy
bolibiHWa HycKaynbifbiHOa cunammansaHoal awbir,
XabblHbI3. ® 3aKbiMOanFaH Hemece e32epminzeH
akkymynsimopnapOb! natidanaHbaHbI3.

o AKkymynsimopnapObl opHamkaH Kesoe,
akkymynsimop 6ernimiHOeai Hemece anekmp
KocKkbluwmapbiHOarbl 6eneinepee calikec
nonspnbIKMbIH (+/-) Oypbic ekeHOiziHe Ke3 XemkKi3iHi3.

K¥pb|ﬂl-'bl cnnatTamMachbl

Mogenbre 6anaHbICTbl XKeTKi3y kenemi MeH Tyci
apTypni 6onybl MyMKiH (kanTamaHbl kapaHbi3).
CypeTTepai cypetTepi 6ap 6eTTepaeH KapaHbi3!
CypeT A

@ CakTaHabIpFbILW inrek

@) Xeni kabeni

@ TeTeHLe KOPEKTEHAIPY aKKyMynsaTopbl

@) Tytka

@ XKapbikanoaTbiH Kyii 6ap kocy / ewipy- TynmMeci
() Bypikkiw canTamarnap

@ Pesepsyap kaknarbl

Copy Kaknafbi

@ BengaikTi )eTek

Tasanarbiw wy6epekTi 6ekiTyre apHanFaH
»*abbIcKbIL 6eT

@ XuekTep ceHcopsl

@ MukpodmbpaaaH xacanfaH Tazanarbill Wybepek
@ J[laybICTbIK LWbIFbIC

¥3apTkbilw kabeni 6ap KyaT kesi

@ KawbikTaH 6ackapy Kypanbl

Tasanarbiw Kypan RM 503 (125 mn)

(@@ Kyio Getenkeci

KapabuH inrektepi 6ap kayincisaik apkaHbl

,D,aymebm WbIFbIC

Tasanay po6oTbl NaganaHyLbiFa aknapaTTbl ceney
TaciniMeH ycbiHaapbl (>kapblKAMOATLI AUCnenre
KocbIMLIa peTiHAe).
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blktman xabapnamanapgabiH TidiMiH «[JaybICTbIK
LUbIFBIC XXaHE XapblkanoaTbl koaTap» beniMiHeH Tabyra
6onagpl.

Hyckay

Ci3 xabapnamanap miniH eseepme anacbi3. On ywiH
OdaybicmbIK WhbiFbIC MytmeciH 3 cekyHO 6acbin
MmypbiHbI3.

KypblinFbl anekmp xericiHe Kocblnybl Kepek, bipak OHbI
mepeseze bekimyOdiH Kaxemi oK.

Kaxxemmi min maHOGanfaHwa npouecmi katimanat
6epiHi3.

Keneci mindep komkemimoi:

EN kk [T p. FR [ES [RU |
©32epicmep 6011ybl MyMKiH.

Tasanay pobomesl xxaHa depekmep eHeidinzeHze deliH
napamemprnepdi cakmaliobl.

KawbliKkTaH 6ackapy Kypanbl

Tasanay po6oTbiH KallblkTaH Gackapy Kyparbl apKbliibl
na backapyra 6onagbl.
Cypet B

@ ABTOMaTTbI BYPKY (DYHKLMSICBIH KOCy / eLwipy

(@) Hykrenik Tasanay

(3®) XKeinpam Tasanay

@ KonmeH G6ackapyfa apHanfaH kepceTki nepHenep
(®) Bacray / Kinipty

@ BenceHai Tazanay

(@) KeinTbipaTelHbIa

KonmeH 6ypky dyHKUMSACHI
@ [ayblIc WhiFapyAapl Kocy / eLwipy

BacTay / y3inic Tynmeci (5)

Bacray / ysinic TyiMeciHiH Kbi3MeTi Tazanay poboTbl

KaHgan xafaanra 6onfaHbiHa 6ainaHbICTbI:

e Taszanay po60oTbl KOCbINbIM, Tepe3eae opHanackaH.
Tasanay 6actanfaH >ok.

— TyWmeHi kbicka 6acy: XXbingam Tasanay
6actanagpl.

— Tasanay poboTblHAaFbI KOCy/eLwipy TyMMeciH
Kblcka Bacy kKalblkTaH 6ackapy KypanbiHaaFb
6acray/ysinic TyMeci cuaKTbl YHKLUMAMEH
Gipaen.

e Taszanay po6oTbl aBTOMaTTbl Ta3anay pexuMiHge:
— TynmeHi kpicka 6acy: Tasanay pexwumi KigipTingi.
— TyimeHi Tafbl 6ip peT Kbicka 6acy: Tazanay

pexumi xanfacagbl.

Haybic weirapyabl Kocy / ewipy Tyimeci (9)

e TyiMeHi Kbicka 6acy: [laybiC LblFapy eLwipinreH.

e TynmeHi Tafbl 6ip peT Kbicka 6acy: [laybiC LWbiFapy
icke KocbIngbl.

e TyiMeHi y3ak bacy (kyaT kabeni KocblnFaH >xaHe
copy ewwipinreH ke3ge 3 cekyHa): Tin esrepegai.

KonmeH 6ackapyfa apHanfaH kepceTki nepHenep (4)

KepceTki nepHenepaiH keMeriMeH KypbirfbiHbl KONMMEH

arnfa, apTka, OHfa XaHe COrFa XblKbITyFa 6onaabl.

e TyiMmeHi Kbicka 6acy: Tazanay po6oTbl KigipTy
TynMeci 6acbinFaHLa Hemece Tepese XxakTrayblHa
XKeTKeHLUe KaxeTTi 6arblTTa KosFanagbl.

e KepceTki nepHeHi 6acy ke3 kenreH aBTomaTTbl
Tasanay pexvMiH gepey asKrangpl.

e Tasanay po6oTbl KONIMEH Ko3fasFaH kesge
aBTOMAaTThbl Cy afblHbl LWipineai.

ABTOMaTThbI Tazanay pexumiHid Tynmenepi (2)/(3)/

(6)/(7)

e TylimeHi Kbicka 6acy: TaHaanfaH Tazanay pexumi
icke KocbIngpl.

e Tasanay 6argapnamachl XymbiC icTen TypFaH ke3ae
Tymenepai 6ipi 6acbinca, 6enceHai 6argapnama
XoWblnaabl XXeHe xaHaaaH TaHaanfaH 6argapnama
OacblHaH GacTtanagbl.

e ABTOMaTThl 6aFgapnama XyMbic icTen TypFaH Kkesae
HYKTEniK Taszanay pexvMiH TaHaay MyMKiH emec.

ABTOMaTTbI 6YPKY (hyHKUMACBHIH Kocy/ewipy (1)

e TylimeHi Kbicka 6acy: ABToMaTTbl GYpKY yHKLMACHI
eLlipinreH.

TyimeHi Tafbl 6ip peT Kbicka 6acy: ABTOMaTTbl
OypKy hyHKUMACHI iCke KOCbINAbI.

e ABTOMAaTTbI Cy afblHbl TyiiMeci 6acbinca,
aBTOMaTThbl BYPKY PyHKLMACHI TyiMe KanTa
6acbinmanbiHWa Hemece Taszanay poboTbl ewwipinin,
KOCbINFaHLUa ewwipinreH KyniHae kanagpi.

KonmeH 6ypKy (hyHKUMACBIHbLIH TynMeci (8)
e TyimeHi Kbicka 6acy: Tasanay po6oTbl 6ip mapTe cy
afblHbIH Wallagbl.

KawbikTaH 6ackapy KypanblHbiH
6aTapesnapsbl

Hyckay

e KawbikmaH 6ackapy Kyparbi 2 AAA-
6amapesicbiHaH Kyam anaodbl.

e Kalma 3apsiOmanmatimsiH 6bamapesinapObl Kalima
3apsiOmayra 6onmaliosbl.

o Op mypni 6amapes mypriepiH Hemece xaHa XaHe
natidanaHbinFaH 6bamapesinapdbl apanacmsbipyfa
6051maliob!.

o bamapesnapObl OypbIC MOMSAPMALIKIEH CallbiHbI3.
lMatidanaHbinraH 6amapesinapObl KawbikmaH
backapy KyparibiHaH WhiFapblr, Kayinciz mypoe
macmay Kepex.

o Kypbinfbl y3aK yakbim 6olbi natidanaHbiimali
cakmanybl kepek 6orca, bamapesinapObl WbiFapbin
macmay Kepex.

o KopekmeHOipy KbicKbiumapbl myliblkmanmaybi
muic.

e KawbikmaH backapy KyparbiHbIH apmKbl
XarbliHOarbl 6amapesi berieiHiH KaKnarbiH aWbiHbI3
xxoHe AAA-6amapesinapbiH arnbiHbI3 Hemece
carbiHbI3.

¢yHKLI,VIﬂ XX9He XYMbIC
Kypbinfbl Tazanay poboTbl MeH KalbikTaH 6ackapy
KypanblHaH Typaabl.
KawubikTaH 6ackapy kyparnbl KypbinfFbiHbl KONIMEH
6ackapy, Tasanay pexuMiH Tangay >keHe faybIC
Wblapyabl KOCY HEMeCe eLUipy YLUiH nakaanaHbinagb.
Tasanay po6oTbl TazanaHaTblH aiiHek BeTiHe xabbicy
YLWiH e3AiriHeH naviga 6onfaH Tepic KbicbiMAb!
nanganaHagbl XXeHe OHbl 63 BeTiHLIe XbIMKbiTaabl.
CopfbIMeH XyMbIC iCTENTIH 6 Bypikkil canTama
Tasanay epiTiHAiCiH cypTKil wybepekke Aan xaHe
Gipkenki TapaTtagpl.
Tasanay aiHekTiH 6eTiH AbIMKbIN CypTKiL LWybepekneH
CYPTY apKblinbl Xy3ere acblpbinagpl.
KypbinfFbiga apTypni Tazanay pexvmaepi 6ap.
ABTOMaTTbI pexumae Tazanay poboTbl aiHek 6eTiMeH
kabaTTacaTblH XongapMeH Kosfanaapl xaHe Taszanay
asikTanfaHHaH KeviH aBToMaTTbl TYpAe TOKTanabl.
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Tasanay HaBUraumscbl Xonabl Xyneni xocnapnay
apKbInbl WhbiHb! 6eTiHiH Bipkenki TazanaHybIH
KaMmTamacoI3 eTefi.

OpblIH aabl PyHKUUACH! dUHEK BeTIHEH OHal any YLUiH
TasanaygaH KemiH KypblnfbiHbIH aBTOMaTTbl Typae
6acTankbl HyKTeciHe opanyblH KaMTamachI3 eTefi.
KonmeH Tasanay pexuMiHae Tasanay poboTbl kKepceTki
Tyrimenep kemerimeH 6ackapbinabl.

XKymbic ictey yiwin KARCHER MUKpOTanLUbIKTbI
cypTkiw wybeperi e KARCHER RM 503 Tepese
Tazanarblllbl KaXeT.

Tazanay pexumaepi
KypbinfFbiaa apTypni Tazanay pexvmaepi 6ap.

Xbinpam Tazanay (aBTomMaTTbl PeXUM):

KenpeHeH xongapaa WhiHbl 6eTiH Gip peT cbinbIpy.
BenceHai Tazanay (aBToMaTTbl peXxum):

OWHeKTIH 6eTi kenaeHeH xaHe Tik barbiTTa
TaszanaHafbl, CoOAaH KeiH XbINTbIpaTy XXoHe XuekTepai
TasapTy opbiHAanaabl.

HykTenik Tazanay (aBToMaTThl pexum):

KilukeHe aymakTa anfa-apTka CypTy Ko3fanbicTapbl.
XbeinTeipaTy (aBTOMaTThI peXUM):

ONHeKTiH 6eTiMeH kenaeHeH KosranbicTapmeH Gip peT
©Ty, coaaH KewiH XuekTepai TasapTy

KonmeH Tasanay:

KawbikTaH 6ackapy KypanbiHaarbl kepceTki Tyimenepai
nanganaHbin KONMMeH Xypriay.

ManpanaHywbiHbIH 6ackapybl (AaybICThIK WbLIFbIC XoHE XapbIKAMOATLI KoaTap)

Tasanay po6oTbl 8pTypii XXyMbIC KyAnepi MeH
KaTenepai kepceTy YLIiH AaybIC WbifapyApl, LWamaapab
XeHe curHan aplbbiCTapbiH NanganaHagbl.

Xapbikgnopn |AbiObic- / flaybic WbiFapy MaHi
Bacray / TokTaTty |Kek, [bIGbICTLIK CUrHaN Tasanay poboTbIH icke KOCY YLUiH
nyningeywwi Tasanarbll poboTTarbl «Kocy /Owipy»
TyNMmeciH 6acbiHbI3.

Please attach the robot to the window.|Po60T wWbIHbI 6eTiHe BekiTinmereH
Xafpanga, Taszanay poboTbl icke
KOCbIIFaHHAH KeniH 6ip MUHYTTaH KeliH
xabapnaHgplpy.

[bIGbICTLIK cUrHan Tasanay po6oTbIH eLwipy yLwiH po6oT
TasanarbllwTarbl «Kocy /Owipy» TyiMeciH
6acblIHbI3.

KeK, Hold the device, then press the button |Tasanay po60oTbl WhbIHbI 6eTiHEH
6ynkingevai  [to detach it. anbiHGaraH xarganaa Tasanay
asikTanFaHHaH kewiH 1 MUHYTTaH KewiH.
Mavpanany KeK: Begin fast cleaning. KalublkTaH 6ackapy kypanbliHaafb!
XbiNgam Tasanay pexviMiHiH Tynmeci
Gacbingbl.

Begin intensive cleaning. KawbikTaH 6ackapy KypanbiHaarbl
6encenai Taszanay Tyimeci 6acbingbl.

Begin spot cleaning. KawbikTaH 6ackapy KypanbiHaafbl
HyKTenik Tasanay TyimMeci 6acbingbl.

Begin finishing mode. KawwubiktaH 6ackapy kypanbliHaafb!
XbINTbIPATy TYMMeci 6acbinabl.

Continue cleaning. KalubikTaH 6ackapy kypanbliHaarb! icke
KoCy Tymeci 6acbingbl.

Automatic water dispensing on. KawbikTaH 6ackapy KypanbiHaarbl
aBTOMaTThbl Cy arbl3y TyliMeci 6acbingpl.

[bIObICTLIK CUrHan KawbikTaH 6ackapy KypanbiHaarbl KONMeH
6ypKy Tyhmeci 6acbingbl.

KeK, Pause cleaning. KawbikTaH 6ackapy KypanblHaarbl y3inic
6ynkingenai Tyhmeci 6acbingbl.

Cleaning completed. Tasanay askrangpl.

MapameTpnep - Voice on. KawbiktaH 6ackapy KypanbiHaarbl
[aybICThl WbiFApy TyMeci 6acbingbl.

Voice off. KawbikTaH 6ackapy KypanbiHaarbl
[aybICThl WbIFapy TyiMeci 6acbingbl.

- Tin TaHpay KawbikTaH 6ackapy KypanbiHaarbl
[aybICThl WblFApy TyWmeci 3 cekyHAaTaH
acTtam 6acbingsbl.
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Xapbikgnopn |AbiObic- / flaybic WbiFapy MoHi

Eckepty / Kate  |kek,
XKbINbINbIKTaNA

Please refill the water tank.

Bak 6oc.

bl

KbI3bi, Please connect the power cable. KyaT kabeni kocbinmaraH Hemece kKyart ke3i
XKbIMbINbIKTANA, y3inreH.

bl

KbI3bls, The safety battery is low. Please do |TeTeHLwwe kopekTeHaipy

XbinbinbikTang not disconnect the power cable until it |akkyMynsTopbIHbIH 3apsiacki3aaHyb! /

bl is fully charged. 3apsiaTanybl.

Kbl3blIn, Kate Typanbl xabap Kypbinfblaa kate opbiH angpl.
XKbINbINbIKTaRA AkaynblKTapAbl X0l Typarnbl aKnapaTTbl
bl «AkaynblKTapabl ot 6oibIHLWA

aHblkTama» 6eniMiHeH kapaHbI3.

ManpanaHyfa eHrisy

KyaT KOe3iH OpHaTty

Hyckay
XKuHakka kipemiH Kyam 6epy 6roebiH ma3anay
pobomsiHa mikenel Kocyra 6onadbl. Anatida, Kern
Xardali0a 6epineeH y3apmkbiw kabenboi KondaHraH
JKOH.
1. Kabenb awacblH KypblfFbiHbIH/Y3apTKbILLTbIH

YACbIHA CanblHbI3.
2. bypaHaaHbl MblKTan GekiTiHi3.

Cypet C

HA3AP AYAPbIHbI

3akbimMOay Kayni

Eeep 6atinaHbic bypaHdanapbi OypbiC mapmbiiiMaraH
borica, Kypblirnifbl Ko3fanfaH ke3oe Kyam Ke3i y3inyi
MYMKIH X8He memeHuwe KopekmeHJipy
aKKyMynsimopbl maychblniFaHHaH KeliH KypbIrbl
bakbinaHbalimbiH mypoe Kynarn Kemyi MyMKiH.
CoHOblkmaH Kyam ke3i bypaHOanapbiHbiH OypbiC
byparraHbliHa K63 XemKi3iHi3.

Xyfbllw 3aTKa apHanfaH 6ak

Hyckay

OHmalinel ma3sanay Homuxxesnepi MeH Kayirncia Kesnik

XKypaisy ywin mek mynHyckans KARCHER mepese

masanarbl KypansiH (RM 503, RM 500 oder RM 500N)

natidanaHbiHbi3. Ezep 6acka masanay Kypandapbl

(Mbicanbl, Mbicasbl: anko2osb) KondaHblnca,

pyHKUUOHanObIK 6y3binynap 60mybl MyMKiH.

1. Taszanay epiTiHAICiH apanacTbipbiHbI3. On yLUiH
TasapTKbILL KOHLLEHTPaTTbI KyibinaTtbiH 6eTenkere
Ky¥blIn, XancblpMagarbl Hyckaynapfa CoKec CyMeH
CYMbINTbIHbI3.

2. BakTi TONTbIPbIHbI3.

Hyckay

Typakmbl aya KbiCbIMbIH cakmay ywiH 6akmi wamadaH

MbIC MONMbIPMaHbI3.

Cypet D
a bBakTiH kaknafbiH allbiHbI3.

HA3AP AYAPbIHbI
Kenemin cylibikmbikman 3akbiMOaHy Kayni
XKendemy caHbinaynapbiHOarbl ma3anay cyUblKmbifbl
pobomka 3aKbiM Kerimipyi MyMKiH.
TonmeipraH ke3de xendemy caHblnaynapbiHa
masanay cyUbIKMbifbIHbIH MYCEYiH MeKcepiHi3.

b BakTi MakcumymFa aeiH TonTbipbiHbI3. 80% Kyto

BGeTenkeciH nanganaHbiHbI3.

3. bBakTiH KaknafbIH Xaybin, OHbl TOMEH 6acbiHpI3.

MukpoTanwbIKTbl CYpPTKill WyGepekTi
GeKiTiHi3
1. CypTkiw wybepekTi Tazanay po6oTbIHbIH
XabblcKbILw 6eTiHe Ty3y xaHe Teric BekiTiHi3.
2. Xuek patunktepi MeH BenaikTi )xeTek epkiH
KO3FanaTblHbIHa XaHe CypTKil LWybepekneH
XKabbINManTbIHbIHA KO3 XKETKi3iHi3.

LbIHbLI 6eTiH AalbIHAAHbI3

Hyckay

Tepese mbirbi3darbiuimapb! 3akbiMoarraH borca,

ma3sanay pobomsiH KordaHbaHbI3.

1. Taszanay po6OTbIHbIH KO3fasbiC aiMarbiHa LUbIFbIN

TYpaTblH X8He OHbIH KO3FanbiCbiHa Kegepri

6GonaTblH Ke3 KenreH 3aTTapAbl anbin TacTaHbI3.

CypeT E

Kepneprinep mbiHanapap! kKamTybl MymkiH. B. 6ony:

Mepaenep MeH LWbIMbINABIKTap

Tepese GeTiHaeri 3aTTap

Tepese TyTkanapbl

Tepese cypeTTepi MeH cTukepnep

LbiHbI GeTiHe HeMece iprenec xakTayFa GekiTinreH

BekiTKiLuTep, Mbicanbl: Mbicanbl: CoprbiliTap

Hemece LWbIMbINAbIK LWTaHranapbiHa apHanfaH

inmekTep T.6.

2. WoiHbl GeTiHae kaTTbl NacTaHy 6ap-XofblH
TeKcepiHi3, Mbicanbl: Mbicanbl, KenTipinreH Kyc
CaHFbIPbIfbl HEMece KaTTbl TO3aH XUHanybl.

3. KaTtTbl nactanfaH WweiHbl 6eTTepai angbiH ana
TasanaHpl3.

Hyckay

Tasanay pobombiH KondaHbac bypbiH, andbiH ana

masapmbinraH 6emmepoiH monbiK kebyiHe MyMKiHOIK

6epiHi3.

HA3AP AY[APbIHbI

Po6ommebl xannak, keH mepese mbirbi30arbilumapbl

6ap (0,5 cm-OeH keH) mepe3eneple natidanaHbaHbI3,

cebebi byn po6omma 8aKyyMHbIH XOFaryblHa aKenyi

MYMKIH.

Tasanafbill PO6OTbIHbIH KO3FalbIC KEHICTiriH
KaMTamachbI3 eTiHi3

XKyMbic kesiHae Tazanarbil poBOTbIHbIH, KO3FanbIC

KEHICTIriHiH LLUEeKTEeNMEereHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

Kosfanbic 60cTaHabIFbIH WekTeyre 6onaabl,

Mbicarbl: Mbicansbl.:

® )KankpblTap MeH xan3vunepai keagencok Hemece
aBTOMaTThl GackapbinaTelH TYCipy
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® |prenec XuHanmarnbl HEMeCe XbliKbIMarnbl ecikTep
MEH Tepe3enepaiH ke3gencok Hemece aBToMaTThbl
Typae 6ackapbinaTtbiH alblnybl HEMece Xabbinybl
® Tepesenep, eciktep, nepaenep MeH nepaenep, T.6.
Ke3[encok Hemece Cbl3baHbIH, CepiHeH Ko3Fanabl.

Kayincizaik apkaHbIH 6ekiTy

1. Kayincisgik apkaHaapbl MeH inrektepAid
3aKbIMAaHybl MEH NacTaHyblH 8p KonaaHap
anablHaa TeKCepiHi3.

a 3akblmpanfaH Genwektepai aepey
aybICTbIPbIHbI3.
b NacrtaHraH GenwekTepai Tazanaxbi3.

2. Kayincisaik apkaHblHAa TyWiHaep MeH
Oypanynapapbl TeKcepiHi3 xaHe 6ap TyniHaep MeH
6ypanynapabl anbin TacTaHpl3.

Kayincisgik apkaHblH GekiTiHi3:

HA3AP AY[APbIHbI

Kayincisdik apkaHbiH ma3anarbiw po6ommbiH
Ko3fasnbic alimarbiHa KipmelimiHdel emin 6eKimiHi3.
OHbIH ycmiHeH Ko3rarFaH ke30e ma3sanarbiw pobom
WhiHbl 6emiHeH axblpari, Kynan Kemyi MyMKiH.
CypeT F
a Kayinciagik apkaHblH KOnannbl TypakTbl HyKTere
opaHbI3 (Mbicanbl, Tepe3e TYTKaCbIHbIH,
epHeyaiH, ycTen asfbiHbIH, kabblpFa Hemece
Tebe inmMeKkTepiHiH anHanacbiHa).
b KapabuHai kayincisgik apkaHbiHa 6ekiTin,
Kayincisaik MexaHW3miH KaTanTbiHbI3.
¢ EkiHwi inmek inrexTi Tazanafbiw poboTbiHAAFLI
inrekke GekiTin, kayincisgik MexaHW3miH
KaTanTbiHbI3.

AN ECKEPTY

Kayincisdik MmexaHu3miH apkawaH ceHimi mypde
KamalmbiHbI3, alimrece apmypni xypeisy maHespepi
KesiHOe inmek masanarbiw pobommaH 60cambisybi
MYMKIH.

Hyckay

Calikec 6ekimy Hykmeci 6onmaca, Kayincisdik apkaHbiH
mepe3eeze 0e Kbicyra 60nadbl. On ywiH mepe3eHi
auwblir, XXoFapFbl XXOHE acMbIHFbI XarblHaH Kayinciaoik
apKaHbiH KbICbi, Mepe3eHi MbiKmar XabbiHbI3.
Hyckay

Tazanarbiw pobom 6ykin mepe3eHi Kecin emyi ywiH
apKawaH xemkinikmi kayincisdik apkaHbIHbIH 6ap
EKeHiHe Ke3 XemKi3iHi3.

Tasanay npoueciH icke Kocy

A KAYIN

Kayinci3dik apkaHbiHa Hemece Kyam kabeniHe
opanfaH

CakmaHObIpfbil apkaH Hemece Kyam kabesnimeH
MYHWbIKMbIPY

Bananap meH yU xaHyapnapbiH Kayinciaoik apKkaHbIHaH
XKOHe Kyam CbIMbIHaH arlbiC YCMaHbI3.

N ECKEPTY

Tasanarbiw po6ommbIH KynayblHaH xapakam any
Kayni

Tazanarbiw pobom akaynbiKk Hemece anam 6osFaH
Xardalida e3iH ewipe anadsbl, Mbicarbl. Mbicansbl,
Kammal xaHbbipOa Hemece xende onap mepese
WhIHbICbIHAH axblpari, Kynarn kemyi MyMKiH.
Tasanarbiw po6ommbl mek 6epinzeH, XymbiC
icmetimiH, 3aKkbiMOanmaraH xoHe Oypbic 6ekimineeH
Kayinci3dik apkaHbIMeH raHa 6acKapbiHbI3.
Tasanarbiw pobom alHek 6emiHe xabbicbin mypraH
Ke30e, OHblH acmbIHOAFbI XXemKinikmi yrikeH aymakmbl

adamOap MeH yU xaHyapnapbiHaH apdalibiM 60c
ycmaHbI3.

Kayinmi ativakmel ma3sa ycmay xoHe Kaxem borraH
Xxardalida masanarbiw pobommel aliHek 6emiHeH
anbin macmay ywiH Xymbic icmen mypraH Kesoe
ma3sanarbiw pobommbl eCmu anambiH XoHe Kepe
anamsbiH xepoe ycmaHbi3.

Akaynbik kepiHeeHOe Hemece OblbbiCMbIK
cueHandapmeH KepceminzeHde, coHOali-aK awblK
ayala natidanaHraHoa - Kammbl Xesl HeMece XayblH-
wawbiH Ke3iH0e ma3sanarbiu pob6ommbl WhbiHbI
6emiHeH arbiHbI3.

AN ABAUJTIAHbBI3
Alinanmanei 6endikmi )xemekme xapakam any
Kayni
AliHanmansl 6endikmi xemekme deHe 6enikmepiH
ycakmay candapbiHaH xapakam any Kayni 6ap.
Caycakmap meH wauw cusikmsl 0eHe b6enikmepiH,
coHOal-aK 2arcmykmap MeH wapgmap cusikmsi 60c
KuimOepdi 6endikmi xemeKmeH arnbIC ycmaHbi3.
1. Tasanafbiw poboTThl AalbiHAAY:
a XyfblW 3aTka apHanfaH 6akTbl TONTbIPbIHBI3.
b MukpoTanwbIKTbl CypTKiL LWyGepekTi GekiTiHi3.
Kayincisgik apkaHblH GeKiTiHi3.
KyaT kabeniH opHaTbIHbI3.
KyaT awacbiH xeninik po3eTkara KOCbIHbI3.
Tasanafbilw poboTThI WbiHbI 6ETiHe TiriHEH KoWbIn,
KO3FanTKbILL iCKe KOCbISIFaHLwa xaHe poboT
Tepe3sere MbiKTan xabbickaHLwwa Kocy / ewwipy
TylMmeciH 6acbin TypbIHbI3.
Hyckay
Tasanarbiw pobommel wbiHbl 6emiHiH opma
buikmieiHe xoHe XaKmaydaH arnbicka
OpHanacmbipbIHbI3.
Cypet G
6. XKbingam Taszanay GargapnaMachiH Kocy / ewwipy
TyMMeciH a3 yakbIT 6acy apkbifibl 6acTaHbi3 Hemece
KalublKTaH 6ackapy KypanblH nanganaHbin KaxeTTi
Tasanay 6afgapnamacsiH TaHAaHbI3.
Tasanay 6actanagpl.
Hyckay
XKuekmep meH xakmaynap0Obi OypbiC aHbiKmalimbIHbIH
Hemece KaHOal Oa 6ip kedepeinepdiH 6ap-KofbIH
mekcepy ywiH ma3anarbiu pobommesl xaHa bemke
6ipiHwi pem KondaHraHOa 6aKblnaydbl YCbIHaMbI3.

aokrobd

Tasanayabl asakray
1. KawbiktaH 6ackapy kypanbiHaafel 6acTay/ysinic
TYMMeciH Hemece KypbiNFblaarbl kocy/eLwipy
TYMMeCiH a3 yakbIT 6acblHpI3.
Po6oTTbl KawbikTaH 6ackapy KypanbiHaasb!
KepceTKi nepHenepaiH KemeriMeH KaxeTTi opblHFa
KOJNIMEH XblIKbITyFa 6onaabl.
Hyckay
Aemomammel ma3sanay 6ardapnamachiHbliH COHbIHOA
ma3sanarbiw pobomsl 6acmarkbl OpHbIHOa Mokmadiosbl.
2. Tasanafblw pobOTThI WbiHbI 6ETiHEH anblHbI3:
Cypet G
a Tasanarbill poGOTThI TyTKACbIHAH ycTan, Kocy /
eLwipy TynmeciH 2—3 cekyHa 6acbIHbI3.
b KosranTKbIWTbIH LYybl TOKTaFaHLLA XaHe
LIaHCOpPFbILW GocaTbinFaHLLa KyTiHi3.
¢ Ta3anarbiw poboTThl LWbIHbI 6ETIHEH anbiHbI3.
3. Tasanarbiw po6oTThl 6acka WhIHbI 6eTiHe
KbIKbITbIHBI3:
a Tasanay poboTbIHbIH acTblH, acipece
ceHcopnapabl, 6ypikkil cantamanapabl xaHe
6enaikTi KeTeKTi TazanaHbI3.
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b KaxeT 6onca, cypTkill WwWy6epekTi aybICTbIPbIHbI3
HeMece EKiHLLI XafblH KonaaHbiHbI3.

¢ KaxeTt 6onca, kayincisgik apkaHbiH anbin TacTan,
OHbl XXaHa OpblHFa BeKiTiHi3.

d Tasanay 6actanagbl.

4. Taszanaypgbl askray:

a AwaHbl CybIpbin anbiHbI3.

b Kayincisgik apkaHbiH LweLwin anbiHbI3.

¢ Cyprkiw wy6epekTi anblHpI3.

d KyFbIlW Kypanfa apHasfaH biablCTbl 6ocaTbiHbI3.

HA3AP AY[APbIHbI

Kenemin cylisikmbikman 3akbiMOaHy Kayni

XKendemy caHbinaynapbiHOarbl masanay cylblKmbifbl

pobomka 3aKbiM Kenmipyi MyMKiH.

XKendemy caHbinaynapbiHa masanay CyUbIKmblifbIHbIH

mycneyiH kadaranaHbl3.

5. Tasanarbiw poboTThl Ta3anaHbl3, Talanarbiw
pobommsi ma3anaykapaHbi3.

KyTim XXoHe TexHUKanbIK KbI3MeT
KepceTy

Tasanafbil po6OTTLI Ta3anay

&N ABAUJIAHBI3

AliHanmanbi 6endikmi xemekme xapakam any
Kayni

AliHanmarnkl 6endikmi xemekme 0eHe benikmepiH
ycakmay candapbiHaH Xapakam ainy Kayni 6ap.

Caycakmap MeH wauw cusikmsl OeHe 6enikmepiH,
CoHOall-aK eaficmykmap MeH wapgmap cusikmsi 60c
KuimOepdi 6endikmi xemeKmeH arnbIC ycmaHbi3.

1. MuKpoTanwwbIKTbl CYPTKIL WybepekTi anbin
TacTaHbI3 XaHe onapabl XyblHbl3 Hemece maTa
XyMcapTKbiLucbki3 40°C AentiH Kip XyFfbill MalLMHaAa
XKYbIHbI3.

2. BenpikTi xeTekTi, AaTYMKTEpAi xaHe BypiKkiL
canTamanapap! AbIMKbIN WybepekneH TazanaHpl3.
CypeT H

(™) BenpikTi xeTek
@ Bypikkiw cantamanap
(3) nuekrep cercoprap!

HA3AP AY[APbIHbI

KenemiH cylibikmbikmaH 3aKkbiMOaHy Kayni

JKendemy caHbinaynapbiHOarbl CylibIkmbIK pobomka

3aKbIM Kenmipyi MyMKiH.

Tasanay pobombiH afbIH Cy acmbiHOa ycmamaHbi3.

3. KaxeT 6onca, Tasanafbil po6oTThIH KOPMYChIH
ObIMKbIN WyGepekneH Tasanaxbi3.

TacbiMmanpay xaHe cakray

AN ABAWUIIAHbI3

CanimakmbiH cakmanmaybl

Kapakam any xeHe KypbinfbiHbl 3akbiMOay Kayrii
Tacbimanday xoHe XyKmey Ke3iHOe KypblfbIHbIH
carnmarblH eCKepIHi3.

KypbInfbiHbl TEK Y iWiHAE CakTaHbI3.

Akaynap kesiHgeri kKemek

Ci3 Kiwiripim akaynapabl keneci WwonyablH kemerimeH
©3iHi3 KOs anachbl3.

KymaH TyblHOaraH xafganga, yakineTTi KblameT
KepceTy opTasnbifbiHa xabapnacbiHpi3.

A KAYIN

3nekmp moeabIHbIH COFy Kayrii.

KypbinfbiHbIH iwiHOe2i Kypamodac 6enikmep Kayinmi
KkepHeydi kemepe anaolbl.

Kes keneeH Kymim Hemece mexHUKarbiK Kbi3mem
Kepcemy xyMbicmapbiH opbiHOamac bypbiH
KYPbIFbIHbI ©WIpIM, Kyam CbiMbIH po3emkadaH
aXblpamabiHbI3.

AkaynblIK Cebebi

XKoo

Tasanarbiw po6oT
WbIHbI GeTiHe
xabbicnangbl / Kate
Typanbl xabap: Bakyym
XKeTKinikcis

Tepic KbICbIMHbIH, XX0fanybl

1. CypTkiw WwybepekTiH 3aKkbiMaanmaraHbiH
X8He AypbIC OpHaTbINFaHbIH TEKCEPIHI3.

2. Tasanafbiw poboTThbl AbIMKbIM, MaNIbl
Hemece MaiaaH XbInTbip WbiHbl 6eTTepae
KongaH6aHbI3. PoBoTThI Tek Tik (+/- 45°)
KoHe xannak WbiHbl 6eTTepae FaHa
nanganaHbiHpl3. XKuektep, 60c opbiHaap
XaHe Teric eMec Xeprep Tepic KbICbIMHbIH,
XKOFanyblHa aKenyi MyMKiH.

TypbuHa aypbIC XyMbIC icTeMenai. 1.

Karcher kbiameTiHe xabapnacbiHbI3.
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AkaynblK

Cebebi

XKoo

KonpaHy ke3siHae
Tasanafbiw po6oT
CbIpFUAbI

Tepic KbICbIM XeTKINIKCi3.

CypTKil wWybepekTiH 3akbiMAanMaraHbiH
X8He AypbIC OpHaTbINFaHbIH TEKCEPIHI3.
Tasanarbiw po6oTTbl AbIMKbIS, Mainbl
Hemece MaraaH XbINTbip WbiHbl 6eTTepae
KongaH6aHbI3. PoBoTThI Tek Tik (+ 45°)
XOHe Xannak LblHbl 6eTTepae faHa
nanganaHbiHpl3. XKnektep, 60c opbiHaAap
XaHe Teric eMec Xepriep Tepic KbICbIMHbIH,
XOFanyblHa aKenyi MyMKiH.

CypTKiW WyGepek TbiM binFanabl Hemece
TbIM fac.

=

CypTKiw wy6epekTi ayblCTbIPbIHbI3.

BengikTi )xeTek AbIMKbINT HEMece nac.

Tasanarbiw po6oTThbI LWbIHbI 6eTiHeH
anblHbI3, OenaikTi XXeTeKTi TasanaHbl3
KeHe KypFaTblHbI3.

TypbuHa AypbIC XyMbIC icTeMengi.

-

Karcher kbiameTiHe xabapnacbiHbI3.

Tasanarbiw po6oT
apeKeT eTy ayKbIMHaH
ThIC Xepae ToKTanAabl

Tasanarbiw poboTTarbl KaTe.

Tasanarbiw poboTTbl BpEKET eTY
ayKbIMbIHA XbITKbITY K8HE OHbl LUbIHbI
6eTiHeH any YLWiH kawbikTaH 6ackapy
KypanbiH nanganaHbiHbI3.

Tasanarbiw po6oT
TOoKTanabl

Kyat kabeni axbipaTtbinFaH / Kyat akaybl.
TeTeHLLe KOpeKTeHAIpY akKyMynsiTopbl
apkacblHAa Tasanay poboTbl LbiHbI
6eTiHOe kanagbl.

N =

YKeni kabeni MeH KyaT alacblH TEKCEpIiHi3.
OnekTp KyaTbl eLWin KanfaH xarganaa
POGOTTHI WbIHbI GETIHEH anblHbI3.

Kyat kabeni meH kayincisaik apkaHbIHbIH
Y3bIHAbIFbI LWbIHbI BETIHIH enwemiHe
XKETKINIKTi eKeHiH TeKCepiHi3.

YKuektep ceHcopnapbl GyraTTanfaH.

Tazanarblw poboTThI WbIHbI 6eTiHeH
arnbiHbI3.

CeHcopnappablH biTenynepiH Tekcepin,
onap/abl TasanaHpl3.

Tepic KbICbIMHbIH XoFany kayni
aHblkTanabl. KopFaHbICTbIK eLwipy
DYHKUMSCHI icke KocbIingpbl.

Po60oTTbI ANCKIOEH LWbIFapbIHbI3,
Tasanarbll LWybepekTi OpHbIHA CanblHbI3
XoHe poboTTbl kKaTaaaH OpHaTbIHbI3.

Tepese TbIM KiLLKeHTaM.

TepeseHiH eH a3 enwemi 40x40 cm calikec
KeneTiHiH TEeKCepIHi3.

Tasanarbiw po6oT cy
wawnanabl

ABTOMaTTbI Cy aFbI3y OLUIpinreH.

KawbiktaH 6ackapy Kypanbl apKbinbl
aBTOMaTThl Cy afbl3yAbl iCke KOCbIHbI3
Hemece Cyfbl KONIMEH LaLlbipaTbIHbI3.

Cy 6arbl 60c.

Cy 6ariH ToNTbIpbIHbI3.

Cy baringeri aya kenipLuiktepi.

Tasanarbiw po6OTTbI XKbITKbITbIHBI3 )XaHE
anHanabIpbIHbI3.

Tasanarbiw poboTThI WbIHbI 6eTiHe KoWbIN,
Tasanayabl 6acTaHpl3.

Bypikkiw cantama 6itenin kanfaH.

Bypikkilw canTamaHbl Ta3anaHpl3 xaHe
KalblkTaH 6ackapy KypanblH nanganaxbin
BYPKY PYHKLMACHIH KONTMEH TEKCEPIiHi3.
Bypikkilw canTamara kakTaH TasapTaTbiH
CYMbIKTLIKTbIH 6ip TAMLUBICLIH TAMbI3bIHBI3,
OHbIH KbICKa YaKbIT XYMbIC icTeyiHe
MYMKiHAIK 6epiHi3, Bypikkill canTamaHb!
TasanaHbl3 XaHe KalblkTaH backapy
Kyparsbl apkbinbl 6ypKy dYHKUUSCHIH
KONMEH TeKCepiHi3.

Kasakwwa
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AkaynblK

Cebebi

XKoo

Tasanay eHimainiri
KaHaFaTTaHapnbIKCbI3

CypTkiw wybepek nac.

KonpaHap angbliHaa TepesefeH ipi kipai
anbIn TacTaHbI3.

KawwbiktaH 6ackapy kypanbiHaarbl
6enceHgi Tazanay pexvMiH TaHAaHbI3.
Opbip TepeseaeH KeiH cypTkil
Ly6epekTi aybICThIPbIHbI3.

Tasanay npoueciH Ta3a cypTKiw
wyGepekneH kanTanaHpl3.

TepeseHi xyreni Typae TazanaHbi3.

CypTKiw Wwybepek anHekTe TyK
Kanasipagbl.

TyKTi KETipy YLUiH cypTKiL LWy6epekTi Kip
XKyFbilw MawwvHaga 40°C aeniH XyblHbI3.

CypTKiw WwyBepek TbiM KypFak.

CypTkiw Wwybepek binFangaHraHla
KonmeH BipHelle peT LWallbIHbI3.
Po6OoTTbIH WhIHBI 6eTiHAE ChIpFbIN KeTyiHe
xon 6epmey yLliH CypTKiL WwWybepekTiH,
TbIM cynaHbaraHbIHa Ke3 XeTKi3iHi3.

Tasanarfblw 3aT aviHekTe ynaip/
ronorpamMma Kangbipagsbl.

Tek Koca xeTkisinreH Karcher RM 503
Tasanay KypanelH (Hemece RM 500,

RM 500N) aypbic menwepae
nanganaHbiHbI3.

[ypbiC MenLwepney xaHe apTblK
[o3anaHyaaH aynak 6onyabl yMbITNaHbI3.
Erep ronorpammanap naviga 6ona 6epce,
[[o3aHbl ofaH api asanTyra 6onagbl.

Kuek CEeHCOPbIHbIH
KaTeci

Tasanarbiw poboTTarbl KaTe.

Tasanarbiw poboTThl LWbIHbI 6eTiHeH
anblHpI3.

CeHcopabl bereTTepaeH Tasanarn,
6ocaTbIHbI3.

CeHcopablH benwwekTepiHiH cbiHb6aFaHbIH
Hemece 3akblMAanmaraHblH TEKCEPIHi3.

XKeTek KaTeci

Tasanarblw po6oTTarbl kaTe.

Tasanarbiw po6oTThbl LWbIHbI 6eTiHeH
anbiHpI3.

BengikTi xeTek 6iTenin kanMaraHbIH
TEKCepiHi3.

BenaikTi )xeTekTi TazanaHbI3 XaHe
KypFaTbiHbI3.

BenaikTi )eTekTiH cbiHbaFaHbIH Hemece
3aKkbIMAanMaraHblH TEKCEpiHi3.

I'vpockon Kareci

Tasanarbiw poboTTarbl KaTe.

Po60oTThbI 6LWipiHi3.

KyaT CbIMbIH aXbIpaTbiHbI3.

1 MUHYT KyTiHi3.

Po6OTTbI KOCbIHBI3.

Kare xoiibinmaca, Karcher kbiameTiHe
xabapnacblHbi3.

AKKyMynsaTop kKateci

Tasanarbiw poboTTarbl kaTe.

Po6oTTbl KyaT KabeniHe KOCbIHbI3.
TeTeHLue KOpeKTeHAIPY akkyMynsaTopbl
3apsagrTanfaHwa 1 carat KyTiHi3.
Po60TTbl KOCbIHbI3.

KaTte xomnbinmaca, Karcher kpiameTiHe
xabapnacblHpbI3.

114

Kasakwa




Op enge xeprinikTi gucTpnbbloTopnap 6epreH keningik

TexHUKanbIK Marnymartap

LwapTTapbl KongaHeinagsl. byibiMaa matepuangbik RCW 4
Hemece eHZIPICTIK akaynap aHbIKTanfaH xafaanaa, ©enwempaepi MeH eHimaep
bIKTVIM?J'I akaynapabl Keniqni_K Mep3imi iWwiHae akbIicbl3 Yeni kaBeniHcia canmak kg 15
)eHaenmis. Keningik MepsiMmiHe HapasbinbIKTapblHbI3 —
6onca, GyiMbiMabl caTkaH cayaa MekeMeciHe Hemece AnekTp KeniciHe Kocy
XaKblHAAFbl OKINETTi Kbl3MeT KepceTy OpHbIHA Kopfay knacbl = Il
TYGipTeKTi kepcerTin xabapnacbiHpi3. S Hz 50760
(MekeHxaiibIMbI3 apTkbl 6eTTe)
Keninaik Typanel kocbimwa aknapartTsi (6ap 6onca) KepHey \ 100-240
xeprinikti KARCHER Be6-caiTbiHbIH «XKyKTeynep» KypbinFbIHBIH TEXHUKANbIK cunaTTamanapbl
GenimMiHgeri Kbl3ameT kepceTy H6enimiHae Tabyra
Gonamp. KyMbIC KbICbIMbI Pa 3000
LUbiFapy kyHi dupmanelk Taktaiwaga MM/YYYY TeTeHLUe KopekTeHaipy min 40
niwiminae kepceTtineai, MyHaa MM - engipic anel, YYYY aKKyMYNSATOPbIHbIH, KbI3MET eTy
- LWbIFapbISFaH Xblfbl HEMeCe KOATanfFaH TypAae. Mep3imi
)&(:g;::ljgzgggm MarblHachl kenecigen 6onaabi: Kayinciaaik apkaHHbIH y3biHabirel m 4
3 OHZIpINreH Xbinbl Tasanay Xblngamaplifsl MuH/mM2 - 2:30
0 ©HpipinreH facbipbl TepeseHiH MUHUMansl enemi  cm 40 x 40
2 ©HaipinreH oHXbINAbIK
9 Snaibi o - LUbIHbI TaKTaHbIH MUHUMaNAbI mm 2
AipinreH anblHbIH EKIHLLI CaHbl
N o i KanblHAbIFbI
0 OHpipinreH avbiHbIH GipiHLLI cCaHbl —
CoHbIMeH 6yn Mbicanga 30290 koabl 09/(2)023 CbINbIMABILIK
eHAipinreH kyHiH Ginaipeai. Taszanay poboTbiHAarbl Xyfbill — ml 150
EO CTaHOapTTapblHa COUKeCTiri 3aT blAbICbIHbIH, CbINbIMABINbIFbI
Typanbl geknapauus JkonoruanblIk xaraan
KopLuaraH opTa Temnepatypacel  °C 5-40
Kypbinf|Mogensb | XKuinik Kyatbl, makc. o N
o T ENERETL EIRP, MBT KaTbICTbl binFanabinblk % 20 -60
My EN 60335-2-54 6oMbIHLWAa cankec GenrineHreH MaH
RCW 4 |Pagno  |2432-2471 1,7 [bIGbIC KbICbIMBIHBIH AeHreli Loy dB(A) <67
g;’g’”b TexHWKanbIK ©3repicTep pyKcaT eTifreH.

Ocbl apkbinbl Alfred Karcher SE & Co. KG komnaHusicbl
Robo Cleaner pagnokypanbiHbiH Typi 2014/53/EO
OVpeKTMBachiHa calikec keneTiHiH manimaenai. EO
cTaHjapTTapblHa COMKECTIri Typansl AeKknapaunsiHbIH
TOnbIK MATiHIH Keneci MekeHxavblHaH Tabyra 6onagbl
www.kaercher.com/int/robot-vacuums-and-mops-
conformity.html.

TeTeHLe KopeKkTeHAipy

AKKYMYNATOPbIHbIH TEXHUKanNbIK

aepekrepi
AnekTp KeniciHe Kocy
HomuHanapbl kepHey 14,8 B
Homuuanabl kenemi (IEC/EN 61960 650 mAcar
GoWibIHLLA)
Makcumanapl 3apsgray Torbl. 650 mAcar
AKKYMYNSATOP XWUHaFbIHbIH, TYPi Li-ION

Owipyni pexumiHaeri
TYTbIHbIIATbIH KyaT

Owipyni pexumiHgeri TyTbiHbINaTbIH KyaT 0,5 BT-TaH a3
MenLepai kypanbl.
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MpunoxexHne KARCHER Home &

Garden

C npunoxeHneto KARCHER Home & Garden moxeTe

[a ce Bb3rnonsearte oT cnegHWTe NpeaMmcTsa npu

M3MOoN3BaHeTO Ha BalMs ypen:

e CbBeTu 3a ynotpeba n ekcnepTtusa

e VHdopmaums 3a npoaykTa, onmcaHne Ha
akcecoapuTe U MHCTPYKLMKM 3a paboTa

e [lomoLL 1 KOHTaKT 3a cepBu3

o OHmnaviH MarasuH - eKCkny3vBHN opepT 1 MHOTO
Apymm

CkaHvipaiiTe kofja BbpXy onakoBkaTa Unm narternete

npunoxeHneto KARCHER Home & Garden ot Baluus

App Store n ynobHo peructpuparite Bawms npogykr.

Mpeon NbpBOTO M3Non3BaHe Ha ypeaa

A npoyeteTe TOBa OPUrMHAMHO

PBKOBOACTBO 3a ekcnioaTaums u

[OencTBanTe CbOoTBETHO. 3anaseTe OpUrMHanHoTo

PBKOBOACTBO 3a eKcrnnoaTauus 3a nocreABaLlo

M3Mon3BaHe Unu 3a cnefBalys COGCTBEHUK.

e [lpu npeHebpersaHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoaTauus U Ha ykasaHusaTa 3a 6esonacHocTt
MoraT ja Bb3HUKHAT NOBPEAM MO ypeaa v
OMacHOCTY 3a 06CNYXBaLLOTO NULE 1 3a ApYrn
xopa.

e [pw TpaHcnopTHN fedekTn HezabaBHO
MHOPMMpanTe TbproeewLa.

e [lpu pasonakoBaHeTO NpoBepeTe CbAbpXaHNeTo
Ha onakoBKaTa 3a NUNCBaLLM NPUHAANEXHOCTU UK
noespeau.

CTeneHu Ha onacHocT

e YkazaHue 3a HerocpedcmeeHa ornacHocm, Kosimo
Mmoxe 0a dosede 00 mexXKU mesiecHU nospedu unu
8o cMbpM.

AN TIPEQYTIPEXXOEHUE

e YKasaHue 3a 8b3MOXHa onacHa cumyauusi, Kossmo
moxke Oa dosede 00 MeXKU mesiecHU nospedu umu
9o cMBpPmM.

A TIPEQMNA3JINBOCT

e YkasaHue 3a 6b3MOXHa oflacHa cumyauusi, Kosimo
moxe Oa 0osede 00 fleKu meniecHu rnospeou.

BHUMAHUWE

® YkasaHue 3a 8b3MOXHa ofacHa cumyauusi, Kossmo
moxe Oa dosede 00 MamepuasnHu wemu.

Yka3aHus 3a 3awmTta

A OMACHOCT e Hukoza He doxoceaiime ¢
MOKpU pbUe Mpexosus wiercesn u KoHmaxkma. e [lpedu
8csika ynompeba nposepsigalime Mpexosusi
3axpaHealw kabesn u wencena 3a nospedu. HezabasHo
eb3nazalime cMsHama Ha nospedeHuUs1 MPexos
3axpaHeauw, kaben/ujercena Ha omopu3upaH cepeus/
enekmpomexHuk. He nyckalme 8 ekcrinoamauusi yped
¢ nospedeH Mpexoe 3axpaHseau, kaben/uerncersn.

® Hukoea He dokocealime KOHMakmume unu
nposodHuUyume. e M3aronssalime camo opucuHaHu
rnoyucmeawu npenapamu Ha Kércher u He
rnocmassiime noyucmeauwusi po6om 8bpXxy MOKPU
CMBKIEHU M08bPXHOCMU, 8 MPOMUBEH cry4al mou
Moxe Oa ce nb3He unu da nadHe. e He nocmassime
MemarnHu npedMemu 8 omsopume, KOHmakmume 3a
3apexdoaHe unu npucbeduHUmenHume 6ykcu.

&N MMPEQYTNIPEXOEHUE « riuua c
HamasneHu u3u4ecKuU, MCUXUYEeCKU Unu yMcmeeHu
8B3MOXHOCMU, USIU KOUMO HAMam Onum U Mo3HaHusl,
mozam Oa u3anonssam ypeda camo rod npasusieH
Had30p unu ako ca bunu UHCMpPykmupaHu om
omeoeapsuwo 3a msxHama 6e3onacHocm nuye
omHocHo besonacHama ynompeba Ha ypeda u ako ca
pasbpanu npousmuvawume om yrnompebama Ha
ypeda onacHocmu. e [Jeyama mpsibea 0a 6s0am rnod
Had3op, 3a Oa ce eapaHmupa, 4Ye He cu uepasim ¢
ypeda. e Ypedbm mMoxe Oa ce u3snonsea om deya Ha
MUHUMarHa 8b3pacm Had 8 200uUHU, ako ca nony4unu
UHCMPYKUUU 3a u3rnon3eaHemo Ha ypeda om
0mea080pPHO 3a msixHama 6e3onacHocm nuye unu ako
ce Hamupam rod npasusneH Had3op, U ako pazbupam
npousmuyvawume om ynompebama Ha ypeda
onacHocmu. e [leyama mozam 0a usgbpweam
royucmeaHe u ekcriioamayuoHHa noddpwbxxKa camo
nod Hao3op. e [Jeyama He busa O0a cu ugpasim ¢ ypeda.
® Ypedbm cbObpxa eneKmpu4yecKku KOMIOHeHMuU, He
rnoyucmeatime ypeda nod meyawa eoda. e He
dbprialime u He Hoceme ypeda, Kamo 20 ObpX)ume 3a
3axpaHeauwus kaben. He usnonsealime 3axpaHeawjusi
kaben1 kamo OpbXKka 3a npeHacsiHe. He 3amuckalime
3axpaHeawus kaben ¢ pama u He 20 dbpnalme npes
ocmpu kaHmose unu benu. He meaneme ypeda, kamo
dbpriame 3axpaHeauusi kaben. [Jpbxme
3axpaHeauwus kabesn 0aney om 2opeuwju No8bPXHOCMU.

AN nPE,an:ﬂ-IMBOCT ® [Ipedu ecsko
rnoyucmeaHe/scsika no0dpbxKa uskoysalme ypeda u
useaxdatlime wiericena. ® He usnonssatime ypeda, ako
moui npedu moea e nadas, uma sudumu nospeodu unu
medye. e Hukoza He ocmassiime ypeda 6e3 Had30p,
dokamo pabomu.

BHUMAHMUE e He usnazaime ypeda unu

akymyrnupawama 6amepusi Ha mebpoe 8UCOKU
memnepamypu e He usnonseatime ypeda e baceliHu, 8
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Koumo uma eoda. e M3nonssalime camo
npedocmaseHusi 8 KOMIekma pa3anobsiem
3axpaHeauwj, 6:10K:

EC |J652-2403000EX
UK |J652-2403000BX

Ynotpeba no npegHasHaveHue

MouncTBawumaT poboT e NpefHa3Ha4eH 3a nouYncTBaHe
Ha BepTUKaIlHW, paMKUpaHu 1 6e3paMKoBM CTBKNEHU
MOBBPXHOCTU C MaKCUMarieH HakroH oT +45°, kakTo u
Ha rmajkuv, paBHU TBBPAM NOBbPXHOCTU KaTo orneaana
unu me6enHun poHToBE.

YpeasbT e nogxopsiil, 3a peJOBHO NOYNCTBAHE 3a
noaapwbXKKa, a He 3a OCHOBHO MoyncTBaHe. Mpu cunHn
3amMbpcABaHUs ( Hanp. NTUYW N3NPaXHEHNS], TEXKN
oTnaraHusi oT LUBeTeH npatuel, 6osi 3a nposopuy) e
HY)>XHO NpefBapuTENHO NoYNCTBaHe.

YpeabT e NoAxoAsiL 3a U3rnon3saHe camo npu
TemnepaTtypa Ha okonHata cpefa mexay 5°C n 40°C.
M3nonseante ypeaa camo B HaCTHO JOMaKUHCTBO.

3awmTa Ha OKONnHara cpepna

&y OnakoBbYHWUTE MaTepuanu noanexart Ha
Q. peuuknupaHe. Mons, n3xsbpnsnTe onakoBkUTe
no cbobpaseH ¢ okorHaTa cpefa HauvH.
EnekTpuyeckuTe 1 enekTpoHHuTe ypeau
CbAbPXaT LEHHW MaTepuanu, Noanexalum Ha
= PELVKIIMPAHE, @ YECTO U CbCTaBHM YacTU, Hanp.
6aTepuu, akymynatopHu 6atepum unu macno,
KOWTO MpW HENPAaBUITHO GOpaBEHE UMW U3XBBPIISHE
MoraT [ja NpeAcTaBnaBaT NoTeHumanHa onacHocT 3a
YOBELLKOTO 34paBe v 3a okonHaTta cpeaa. 3a
npaBWITHOTO (PYHKLMOHUPaHe Ha ypeaa Bce nak Tesu
CbCTaBHM YacTu ca Heobxoaumu. O6o3Ha4eHuTe C
TO3M CUMBON ypeaun He TpsibBa Aa 6baaT M3XBbpPNsAHU
3aefHo ¢ 6UTOBMTE OTNAABbLM.

Yka3aHua 3a cbcTaBHM BelwecTBa (REACH)
AkTyanHa nHcopmaums 3a CbCTaBKUTE LLe Hamepute
Ha VHTepHeT cTpaHuua: www.kaercher.de/REACH

O6xBaT Ha gocTaBKa

O6xBaTbT Ha fOCTaBKaTa Ha ypeaa e u3obpaseH BbpXy
onakoBkaTa. Npu pasonakoBaHe nNpoBepeTe
CbabpXaHeTo 3a uanocT. Mpy nuncealm akcecoapm
WX NpY TPAHCNOPTHY LWETU, MONs, 0GbpHeTE ce KbM
Bawwws auctpubyTop.

AKcecoapu 1 pe3epBHU YacTyH

M3nonaBaiite camo opuriHanHu akcecoapu u
OpUTVHaNHU Pe3epBHM YacTy, Mo TO3N HaYMH
ocurypsiBate 6e3onacHata v 6e3npobnemMHa
ekcnnoatauvs Ha ypeaa.

VHdbopmMaumsa OTHOCHO akcecoapu 1 pe3epBHU YacTn
e HamepuTe Tyk: www.kaercher.com.

MpennasHu ycTtponcTsea
&N MPEAQMA3IINBOCT

OnacHocm om HapaHsigeaHe nopadu surnceawu unu
mModughuyupaHu 3auumuu npucnocobneHus!
lMpedna3Hume ycmpolicmea crnyxam 3a Bawama
3awuma.

He npeHebpeeesalime, omcmpaHsisatime u
deakmusupatime npedna3Hume ycmpoulcmea.

OcurprTenHo BbXe
MpaBMnHO NOCTaBEHOTO OCUTYPUTENHOTO BbXE, AbMr0
4 m, Moxe fja NpeoTBpaTV NAJaHETOo Ha NOYNCTBALLNS
po6GoT Ha 3emsiTa npu 3aryba Ha BaKyyM.

Batepus 3a aBapuiiHO 3axpaHBaHe

TbiA kKaTo NOYNCTBALLMAT PoBOT Ce 3aabpxKa BbpXy

CTbKreHaTa NOBbPXHOCT C MOMOLLTa Ha MOHUXEHO

HansiraHe, KOETO caM reHepupa, CbLLEeCTBYBa ONacHOCT

[a nafHe, ako enekTposaxpaHeaHeTo 6bae

npekbCcHaTo.

KoraTo e HanbnHo 3apefeHa, BrpageHaTa 6atepus 3a

aBapuIHO 3axpaHBaHe OCUrypsiBa 4OCTaTb4yHO

eHepryvisi 3a nepvop ot noHe 40 MUHYTH, Taka Yye Aa

MOXe Aa 3a4bpXK1 NouncTBaLmst poboT Ha MSICTO

BBPXY CTbKIEHaTa NOBbPXHOCT YPe3 MOHUKEHO

HansiraHe.

MoyumncTBawumAT poboT CbAbPXKA NUTUEBO-NOHHA

akymynupawa 6arepusi.

A OMACHOCT

OnacHocm om eKcnio3usi

HapaHsieaHusi u nospedu nopadu ekcrinodupawia

akymynupauwa 6amepusi.

3apexdatime, usnonssalime u cbxpaHsigalime camo

HerloepedeHU U HaMmbIHO (hyHKUUOHUPaUU

akymynupauwu 6amepuu. 3abpaHeHu ca

npeycmpoticmea u Heomopu3upaHu om

rpou3sooumersi npomeHu. Besika Opyaa ynompeba e

Hedonycmuma. [Nompebumensim omeaosaps 3a

onacHocmu, Koumo 8b3Hukeam rnopadu Hedonycmuma

yrnompeba.

Yka3aHue

Akymynupawama 6amepusi Moxe 0a ce CMeHsi om

nompebumensi. Cnedsalime uHcmpykyusima rno-0osny

unu, 8 cny4ali Ha CbMHeHue, ce 0bbpHeme KbM
cepsusa Ha KARCHER.

CwMmsiHa Ha aKymyrnupaliaTta 6atepus:

1 W3knioyeTe ypeaa OT €NeKTpuyecTBOTO 1
oTCTpaHeTe noyucTBaLlaTa NoasoxKa.

2 OrtBopeTe Kopnyca Ha noyncTBaLms poboT, kaTo
oTBMETE BUHTOBETE Ha 3adHaTa cTpaHa.

3 Jlokanuaupante akymynupaiiata 6atepusi.

4 V3knoyeTe LLEencenHoTo CbeAMHEeHne Ha nnaTkaTta
Ha ypeaa.

5 OTBuiiTe BUHTOBETE HA NMOKPUTUETO Ha
akymynupaliaTa 6atepusi 1 ro oTcTpaHeTe.

6 W3Bapete n3nonssaHata akymynupaiua 6atepus,
noctaBeTe HOBa M CBbpKeTe Liencena KbM
nnatkata Ha ypeaa.

7 CrnobeTe OTHOBO ypeaa u ce yBepeTe, Ye HaAma
NPUTUCHATY UMW NOBPEAEHN MapPKy4u Unu Opyru
KOHCTPYKTUBHW €IeMEHTH.

WHdopmaums 3a naxBbpnsHe Ha akymynupaliarta

6atepus:

e ViaxBbpreTe akymynupaliata 6atepus B kpasi Ha
HEeHUS eKcrioaTaLUMoHeH XMBOT, KakTo € OnMcaHo
BBB BanuaHuWTe pasnopenov.

WHdopmauusn 3a TpaHcnopTa Ha akymynupaliarta

GaTtepus:

JlutneBo-ioHHaTa akymynvpalia 6atepus e

obxBaHaTa OT M3NCKBAHMATA Ha 3aKOHO4ATENICTBOTO

OTHOCHO onacHu ToBapu. HenospeneHata u

dyHKUMOHMpaLLa akymynupatiia 6atepus Moxe Aa

6bae TpaHcnopTupaHa oT NoTpebuTens B paMkuTe Ha
obLiecTBeHaTa NbTHa Mpexa 6e3 AoNbNHUTENHN
npeanucanus. Mpu nsnpatyaqe Ypes TpeTn nuua

(TpaHcnopTHa chupma) cbbnioaaBaiiTe cneunanyuTe
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M3KCKBAHWSI OTHOCHO ONakoBKaTa 1 eTUKeTUpaHeTo.
Manpawante akymynupauiata 6atepusa camo ako
KOpnycbT He e noBpeaeH. 3anensanTe OTKPUTUTE
KoHTakTu. OnakoBalTe akymynvpaiiata 6atepus
37paBo 1 curypHo. Akymynuvpatiata 6atepus He
TpsibBa fa Moxe Aa ce ABMXM B onakoBKaTa.

A OMACHOCT

OnacHocm om ekcnno3usi

JegekmHa unu HeghyHKUUOHUpawa akymynupawa
b6amepusi He Moxe 0a ce usnpawa u mpsibea da 6v0e
u3sxebprieHa Ha MSCIMO PasusiHo U 8 cbomeemcmesue
¢ sanudHume pasnopedbu.

Cnasealime HayuoHanHume npeodnucaHusi.

YkasaHus 3a 3awmTa, aKymymnartop 3a
aBapUUHO 3axXpaHBaHe

A OMACHOCT e Huxoza He dokoceatime ¢
MOKPU pbUe MPEX08UsI Wercen U KoHmakma.

e Hukoea He Ookocealime KOHmMakmume unu
npogodHuUyume. ® Hukoea He nocmassiime
nposodumMu rnpedmemu, Harnp. omeepmka umnu
nodobHu, 8 eHe300mo 3a 3apexdaHe Ha ypeda.

e bamepuume mozam 0a 6B0am noz2bHamu om deuya
unu nuya ¢ HamarneHu u3uyecku, CemusHuU unu
yMcmeeHu crocobHocmu ropadu surca Ha onum unu
3HaHus. CbxpaHsaealime bamepuume Ha mecma,
HedocmbnHu 3a Oeya u dpyeu nuya. [MoenbwaHemo Ha
6amepusi npedcmasnsiea crieweH cryvad, Kolimo
usuckea He3abasHa MeOUUUHCKa rnomouw. e He
u3snazalime akymynamopHama 6amepusi Ha cunHa
cITbHYe8a ceemiiuHa, 2opeuwju memnepamypu, Kakmo
U Ha o2bH. ® OnacHocm om ekcnno3us. He
3apexdalime 6amepuu, Koumo He moeam Oa ce
npesapexdam.

AN ﬂPE,aynPE)K,aEHME ® HezabasHo
rnodmeHsime ¢ opuauHaHa Yacm rnospedeHo 3apsiOHO
ycmpoticmeo unu kabena my 3a 3apexdare. e He
3apexdalime nospedeHu akymynamopHu 6amepuu.
IModmeHsitime nospedeHu unu U3HOCeHU
akymynamopHu 6amepuu ¢ 0do6peHu om KARCHER
akymynamopHu 6amepuu. e U3nonaeatime 3apsOHOMo
ycmpolicmeo camo 3a 3apexoaHe Ha 0006peHU
akymynamopHu bamepuu. e Mismuyawama om
aKkymynamopHama 6amepusi me4Hocm mMoxe 0a
MPUYUHU pa30pa3HeHuUs, u32apsHus unu yepexoaHusi
Ha oyume. bamepuume cbOBbPXam MOKCUYHU
sewjecmea, Koumo mMoz2am 0a NPUYUHAM
30pasocsioeHU NPobriemu rnpu noanbuwaHe unu
eduweaHe. BuHazu Hoceme pbkasuyu, koeamo
6opasume c u3mekbs1 akymynamop, 3a 0a usbezHeme
KOHMakm ¢ Koxama. AKo usmeknama me4yHocm
rnonadHe 8bPXy Koxama unu oqyume, He3abagHoO
usnnakHeme 3acezHamume mecma o6usiHo ¢ oda u
rnombpceme meduyuHcka nomow. @ Kecomo
cbeOUHeHUe Ha Kriemume Ha akymyrnamopa (+/-) moxe
0Oa dosede 0o ekcrnno3us u 3ananeaHe. He
cebp3salime romocume (+/-) KbM akymynamop u ypeo
Ha Kbco. He cbxpaHsigalime bamepuume 8 memarnHu
KOHmeUlHepu unu 3aedHo ¢ Opyau MemarsHu Yyacmu.

e 3a 3apexdaHe Ha akyMmynamopa u3snonssalime camo
pasznobsemusi 3axpaHeauw 6510k, docmaseH 8
Komriiekm ¢ moau ypeo.

AN MPEQMNA3J/INBOCT

o AkymynamopHume 6amepuu cbObp)Kam onacHu
sewjecmea, Koumo mozam da NPUYUHSIM CePUO3HU
wemu Ha okonHama cpeda. He usxebpnstime

aKkymynamopHume 6amepuu 3aedHo ¢ bumosume
omnadbyu, a NpasusIHoO 8 MyHKM 3a cbbupaHe unu
UeHmMBP 3a PeyUKIuUpaHe.

BHUMAHMUE . lMpedu da usnonzseame
ycmpoticmeomo 3a nbpsu mbm, 3apedeme Hamb/IHO
aKkymynamopHama bamepus. e M3nonssaime u
cbxpaHseatlime 3apsa0Homo ycmpolicmeo camo 8 Cyxu
nomeuwjeHusi. e Visaxebpnsalime uspasxodsaHume u
degpekmHume akymynamopHu bamepuu 8
cbomeemcmeue ¢ 8anudHUme npeonucaHusl.

o OmO0eneHuemo 3a akymynamopHama bamepusim Ha
ypeda e mexHu4ecku obe3onaceHo cpeuwy cryqaliHo
omeapsiHe. Omeopeme u 3amsopeme
aKymynamopHomo omaoesneHue, Kakmo e orfucaHo 8
pbKOB8OOCMBOMO 3a ekcriioamayusi Ha ypeoa.

© BHUMAHMUE He u3nonssalime nospedeHu unu
modugbuyupaHu akymynamopHu 6amepuu. e Koeamo
uHcmanupame akymynamopHume 6amepuu, cnedeme
3a npasunHama nonsipHocm (+/-) cbenacHo
MapKupoekama 8 omdesieHUemo 3a aKyMmynamopHU
6amepuu unnu 8bPXy esiekKmpuYecKume WencenHu
CbeOUHEeHUS.

OnucaHwue Ha ypeana

B 3aBrcMOCT OT MoZena KOMMMEKTbT Ha JocTaBkaTa u
LBETOBOTO OchopMneHne moraT Aa ce pasnunyasart (BX.
nevyarta BbpXy OonakoBkaTa).

BuxTe nsobpaxeHusiTa Ha cTpaHULUUTe C rpaduku!
®urypa A

MpennasHa xanka

MpexoB 3axpaHBaLy, kaben
BaTepus 3a aBapuitHO 3axpaHBaHe
PbkoxsaTtka

ByToH Bkn. /M3kn. ¢ LED nHaukaTop 3a
CbCTOSIHMETO

Mpbekawm aosm

Kanak Ha pe3epBoapa

BcmykateneH otsop

PembyHO 3aaBmxBaHe

Benkpo 3a 3akpenBaHe Ha kbpnaTa 3a U3TpuBaHe
CeH3op 3a pbbose

MwukpodnbbpHa kbpna 3a UTpnBaHe

macoB nsxon

3axpaHBaly 6ok ¢ yabmxkuteneH kaben
[AnctaHumMoHHO ynpasnexHue

Cpepctso 3a nouncteaHe RM 503 (125 ml)

SICICICICICISICICICICICINCICICICNC

EyTVII'IKa 3a NbJiHEHE

OcurypuTenHo Bbxe ¢ kapabuHep

nacos usxon

MouunctBawwmsaT poboT n3Bexaa notpebutenckaTa
MHopMaLms KaTo roBop (B AOMbIIHEHNE KbM
CBETOAMOAHNSA ANCTNEN).

Cnucbk Ha Bb3MOXHWUTE CbobLLeHNns MoxeTe aa
HamepuTe B pa3gen "nacos n3xoa 1 KoJoBe Ha
ceetoguoaute"
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Yka3aHue

Moxeme da npomeHume e3uka Ha cbobweHusima. 3a
uenma 3adpbxme 6ymoHa 3a ar1acos u3xod
HamucHam 3a 3 cekyHOu.

Ypedbm mpsibea da e c8bp3aH KbM Mpexama, Ho 0a
He e npuKpeneH KbM CMBbKIIoMO.

Moemopeme npoueca, dokamo 6x0e uzbpaH
JKenaHusim e3uK.

CnedHume e3uyu ca Ha pas3rosioxeHue 3a usbop:

EN pE [T p. FR [ES [RU |
3arnaasame cu rpasomo Ha rPOMeHU.

lMoyucmeawussim pobom 3anamemsiea Hacmpolikama,
dokamo He 6b0e HanpaseHo HOBO 8bBEXOaHe.

OncTtaHUMOHHO ynpaBrneHue

MouncTBawmaT poboT Moxe Aa 6bae ynpaBnsBaH u ¢
noMoLLTa Ha ANCTaHLMOHHOTO ynpaBrieHne.
®durypa B

@ PyHKUMA 33 aBTOMATUYHO NpbckaHe Bkn. /M3kn.
@ TouKoBO MoyncTBaHe

@ Bbp3o nouncteaHe

@ ByTOHM CbC CTPEnKM 3a pbYHO yrpaBrieHue

(®) Crapr /Maysa

(8) WHTeHanBHO NouncTBaHe

(@) Monmpare
DYHKUMS 33 PLYHO NPbCKaHE
@ nacos naxog Bkn. /M3kn.

ByToH CrapT /May3a (5)

PyHKUMATa Ha ByToHa CTapT /Maysa 3aBucK ot

CUTyaLuAaTa, B KOATO Ce HaM1pa NoYnUCTBaLLMAT PoboT:

o [lounctBalmaT poboT e BKMIOYEH 1 NOCTaBEeH Ha
npo3sopeua. MNoyncTBaHeTO He € 3anoyHarno.

— KpaTko HaTuckaHe Ha B6yToHa: Bbp3oTo
noyvcTBaHe 3ano4sa.

— KpaTkoTo HaTuckaHe Ha ByToHa Bkn./M3kn. Ha
nouncTealmsa poboT uma cbluata hyHKLMS KaTo
6yToHa CrapT/[lay3a Ha ONCTaHUMOHHOTO
ynpasneHue.

e [lounctBalwymsAT poboT € B pexnMm Ha aBTOMaTU4YHO
noyncTBaHe:

— KpaTko HaTuckaHe Ha ByToHa: PexuMbT Ha
noyncTeaHe cnumpa.

— [MoOBTOPHO KpPaTKO HaTUCKaHe Ha ByToHa:
PexumbT Ha nouncTBaHp npoabmkasa.

ByToH Nmacos n3axop Bkn. /U3kn. (9)

e KpaTko HaTuckaHe Ha GyToHa: MNacoBUSIT U3X04 e
[eaKTuBMpaH.

e [loBTOPHO KpPaTKO HaTUCKaHe Ha 6yToHa: MmacoBmAT
N3XOA, € aKTUBMPaH.

e [lbnro HaTuckaHe Ha 6yToHa (3 s Npu cBbp3aH
MpexoB Kaben v n3knio4YeHo BCMykBaHe): E3nkbT e
NPOMEHEH.

ByTOHM cbC cTpenku 3a pbyHO ynpaBneHue (4)

YpeabT Moxe Aa ce ABWXKM PbYHO Hanpea, Has3ag,

HafsICHO M HansiBoO C MomMoLuTa Ha 6yToHUTE CbC

CTpenku.

e KpaTko HaTuckaHe Ha ByToHa: MouncTBawmaT
po6oT ce NpuaBMXBa B KenaHaTta nocoka, AokaTo
He 6bae HaTucHat 6yToHbT MNaysa unn He 6bae
[OCTUrHaTa pamkaTta Ha nposopeLa.

e HatuckaHeTo Ha 6yTOH cbe cTpenka HesabaBHO
OTMEHSI aBTOMAaTUYHWS PEXWUM Ha NMOYUCTBAHE.

e [lokaTo NOYNCTBALLMAT poGOT Ce ynpaBnsisa pbyHo,
aBTOMaTM4HaTa BOAHA CTPYS € AeakTuBMpaHa.

ByToHM 3a aBTOMaTUYHU PEXMMU Ha NOYUCTBaHe

(2)/(3)/(6)/(7)

e KpaTko HaTuckaHe Ha 6yToHa: N3bpaHunaT pexum
Ha noyucTBaHe ce ctapTupa.

e AKO HsIKOW OT ByTOHUTE BbAe HaTUCHAT, AoKkaTo ce
Apyra nporpama 3a nouncTBaHe, akTMBHaTa
nporpamMa ce Hynupa, a HoBousbpaHaTa nporpama
ce cTapTupa oTHavarno.

e PeXuMbT 3a TOYKOBO NOYMCTBaHE He MoXe fa 6bae
n3bpaH Nno Bpeme Ha U3MbrHsABaLLA ce
aBTOMaTU4Ha nporpama.

ByToH 3a aBTOMaTU4HO NpbckaHe Bkn./U3kn. (1)

e KpaTko HaTuckaHe Ha 6yToHa: PyHKuMaTa 3a
aBTOMaTM4HO NpbCKaHe ce JeakTuBmpa.

e [loBTOPHO KpaTKo HaTUCKaHe Ha ByToHa:
PYyHKUMSATa 338 aBTOMATUYHO NPBbCKaHe e aKkTUBHaA.

e AKO ce HaTUCHe BYyTOHBT aBToMaTU4Ha BOAHA
CTpysl, MYHKUMSATA 32 aBTOMaTUYHO NpbCKaHe
ocTaBa [leaKTMBMpaHa, AoKaTo He ce HaTUCHe
OTHOBO BYTOHBT MMM MOYMCTBALLMAT POOOT He 6bae
M3KIMIOYEH W BKIIOYEH OTHOBO.

ByToH pbYHO npbckaHe (8)

e KpaTko HaTuckaHe Ha ByToHa: MouncTBalmnsT
po6oT u3snonssa egHa-eAVHCTBEHA BOAHA CTPYSi.

BaTtepun 3a gUCTAHUMOHHO

ynpaBneHue

Yka3aHue

e JlucmaHUyuOHHOMO yrnpasneHue ce 3axpaHea om 2
6amepuu AAA.

e bamepuu, Koumo He mo2am Oa ce npe3apexdam,
He mpsibea da ce 3apex0dam HaHO8o.

o He mpsibsa 0a ce cmeceam pa3snu4yHu gudose
6amepuu unu Hosu u ynompebsisaHu bamepuu.

e [locmaseme 6amepuume 8 cbomeemcmaue ¢
npasusiHama nosnspHocm.

e U3non3eaHume 6amepuu mpsibea da ce uszgadsim
om OucmaHyuoHHOMO yrnpassneHue u 0a ce
u3xebprisim 6e30MacHo.

e U3gademe 6amepuume, ako ypedbm we ce
cbXxpaHsiea 3a no-0bbe nepuod om epeme 6e3 da
6b0e u3Mon3eaH.

e 3axpaHeawume Knemu He busa 0a ce cebp3sam
HaKbCo.

o Omeopeme kanaka Ha omdeneHuemo 3a bamepuu
Ha ebpba Ha OucmaHUUOHHOMO yrpasseHue u
useademe unu nocmaseme bamepuume AAA.

®DYHKLMA U Ha4YMH Ha paboTa
YpenbT ce CbCTOM OT noynucTBaLmsi poboT u
[OVCTaHUMOHHOTO YrpaBreHue.
[VCTaHUMOHHOTO YNpaBrieHne CIyXu 3a pbYyHO
ynpaBsneHue Ha ypeaa, n3bop Ha pexum Ha
NoYnCTBaHE W BKIMIOYBAHE UM U3KITIOYBaHe Ha
rnacoBusi U3Xop.
BnaropgapeHve Ha camoCTOSTENHO reHepupaHns
BaKyyM MOYNCTBALLUAT poBOT Npunensa Kbm
CTbKIieHaTa NoBBbPXHOCT, KOATO LLie ce NoYUCTBa, U ce
OBWXKM CAMOCTOSITENHO MO Hesl.
6 npbckaly A3Kn pasnpenensT pasTeopa 3a
NoYncTBaHe NpeLm3Ho 1 PaBHOMEPHO BbPXY KbprnaTa
3a U3TpUBaHe C NomoLlTa Ha nomna.
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MouncTeaHeTo ce M3BBLPLLIBA YPE3 N3TPMBALLIO
[OBVDKEHVe Ha HaBnaxHeHaTa Kbpna no CTbkreHata
NOBBPXHOCT.

YpenbT pasnonara ¢ pasnuyHu PeXnuMmn Ha
nouncTBaHe.

B aBTOMaTW4EH pEXUM NOYNCTBALLMAT POBOT Ce ABUXKU
N0 NOBBbPXHOCTTA Ha CTHKIOTO Ha NTEHTOBU y4acTbLM C
NpUNOKpMBaHE 1 CMMpa aBTOMaTUYHO, KOrato
NOYNCTBAHETO MPUKITHOYN.

HaBswurauvoHHaTta cuctema 3a no4ncTeaHe rapaHTmpa,
Ye MOBBLPXHOCTTA Ha CTBKMNOTO ce obpaboTea 1
nouncTea paBHOMepHo 6narogapeHne Ha CUCTEMHOTO
nnaHnpaHe Ha mapLipyTa.

PyHKUMATA 32 3anameTsiBaHe Ha no3vumsTa
rapaHTvpa, Ye ypeabT aBTOMaTUYHO Ce BpbLUa B
HavanHaTa ToYKa 3a TeCHO NpemaxBaHe OT CTbKneHaTa
NMOBBPXHOCT Crief No4ncTBaHe.

B pexvM Ha pbYHO NOYMCTBaHE NOYMCTBALLMST POBOT
ce ynpaensiBa C NomoLlTa Ha 6yTOHWNTE CbC CTPENKU.
3a ekcnnoartauyusTa ca HeobxoanMmn MukpodasepHa
kbpna 3a natpusaHe Ha KARCHER 1 nouncTealoro
cpencTeo 3a nposopun Ha KARCHER RM 503.

Pexumun Ha nouncTBaHe

YpeabT pasnonara ¢ pasnuiHu pexuMu Ha
noYncTBaHe.

Bbp30 noyncTBaHe (aBTOMaTUYEH PEXUM):
EnHokpaTHO o6xox/aaHe Ha NoBbPXHOCTTa Ha
CTBKIOTO Ha XOPU3OHTAIHU NEHTOBM YYaCTbLW.

WHTeH3nBHO NnoyncTBaHe (aBTOMaTUYEH PEXUM):
MoBBbPXHOCTTa Ha CTHKIIOTO ce obXxoxaa Ha
XOPW3OHTamNHW, KakTo U Ha BepTUKamnHu NEHTOBU
y4acTbLy, crief KOeTo ce M3BbPLUBA NonvpaHe n
nouncTeaHe Ha prboBeTe.

To4YKkoBO NOYMCTBAHE (ABTOMATUYEH PEXUM):
[BUXeHUst Hanpea-Hasaz BbpXy Marnka noBbpPXHOCT.
MonupaHe (aBTOMaTU4eH pexum):

EpHokpaTHO 06xoxaaHe Ha NoBbPXHOCTTa Ha
CTBKIOTO Ha XOPW3OHTAMNHU JIEHTOBMU y4acTbLy,
criefiBaHo OT MoYncTBaHe Ha pbboseTe

Pb4yHO nouncTBaHe

Pb4HO ABMXEHME C MOMOLLTa Ha BYTOHWUTE CbC CTPENKK
Ha AUCTaHLUMOHHOTO yrpaBrieHue.

nOTpesMTenCKO PBKOBOACTBO (rnacos n3xoa u Kogoee Ha CBeTOAMOAMTe)

MouncTBaWwmsT po6OT CUrHaNM3upa 3a pasnuyHn
paBOTHU CLCTOSIHUS W FPELLIKW YPE3 rMACcoBUS U3XOA,
CBETNWHHW 1 3BYKOBU CUrHarmnm.

Csetoanopn |(3Byk/ FmacoB usxopn 3HaueHune
Crapt /Cton CWH, 3ByKOB curHan HatucHat e 6yToHbT Bkn. /M3kn. Ha
nyncvpaty, noymcTBaLmsa poboT, KOWTO ro cTapTmpa.
Please attach the robot to the window.|13BecTne egHa muHyTa cneg
CTapTMpaHEeTo Ha NoYncTBaLLmMs poborT,
ako poboTBT He e NpuKpeneH KbM
CTbKreHaTa NoBbPXHOCT.
3ByKOB curHan HatucHat e 6yToHbT Bkn. /M3kn. Ha
noymcTBaLmsa poboT, KOWTO ro N3KIYBa.
CWH, Hold the device, then press the button |1 muHyTa cnep kpas Ha noyncTBaHeTO,
nyncvpatwy to detach it. Npu yCrioBME Ye NOYNCTBALLMAT pobOoT He €

OTCTpaHeH OT CTbKreHaTa NoBbPXHOCT.

EkcnnoaTauus CUH Begin fast cleaning.

HaTucHaT e ByTOHBT 3a pexum Ha 6bp30
noyncTBaHe Ha ANCTaHLUMOHHOTO
ynpasreHue.

Begin intensive cleaning.

HaTtucHaT e 6yTOHBT 32 MHTEH3UBHO
noyncTBaHe Ha ANCTaHLMOHHOTO
ynpasneHue.

Begin spot cleaning.

HaTucHaT e 6yTOHBT 3a TOUYKOBO
NOYUCTBAHE Ha AUCTaHLIMOHHOTO
ynpaeneHve.

Begin finishing mode.

HaTtucHaTt e 6yTOHBT 3a nonupaHe Ha
[AVCTaHLMOHHOTO yrpaBneHue.

MouncTBaHeTO NpoabIKaBa.

HaTtucHat e 6yToHbT CTapT Ha
[VCTaHLVMOHHOTO yrnpaBneHue.

Automatic water dispensing on.

HaTtucHaT e 6yTOHBLT 3a aBTOMaTUYHO
[103VpaHe Ha BOAa Ha AUCTaHLUMOHHOTO
ynpasneHve.

3ByKOB curHan

HaTtucHat e 6yTOHBT 3a pbyHa
pasnpbckBaTenHa CTpys Ha
[AVCTaHLMOHHOTO yrpaBneHue.

CUH,
nyncupaty

Pause cleaning.

HaTtucHat e 6yToHbT MNay3a Ha
[VCTaHLVMOHHOTO yrnpaBneHue.

Cleaning completed.

MouncTBaHeTo e 3aBbpLUEeHOo.
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CseTtoauop

3Byk / FnacoB u3sxopn

3HauyeHue

HacTtpoiiku - Voice on.

HaTtucHeTte GyTOHa 3a rmacos n3xog Ha
ANCTaHUMOHHOTO ynpasreHue.

Voice off.

HaTtucHete 6yTOHa 3a rmacos n3xog Ha
ANCTaHUMOHHOTO ynpasreHue.

- WM36op Ha e3nk

HaTtucHaTt e 6yTOHBT 3a rnacoB M3xoA Ha
[OVCTaHLMOHHOTO YrpaBreHve 3a noeeve
oT 3 cekyHau.

MpenynpexaeHn |CuH, muraly,

Please refill the water tank.

PesepBoapbT e npaseH.

e Mpewka YepBeH, Please connect the power cable. 3axpaHBaLysT kaben He e CBbp3aH Unn
muraty enekTpocHabasBaHETO e NpeKbCcHATO.
YepBeH, The safety battery is low, please do |baTepusTa 3a aBapuiiHO 3axpaHBaHe e
MuraLy not disconnect the power cable until it |paspeaeHa /B npouec Ha 3apexaaHe.
is fully charged.
YepBeH, CbobLeHune 3a rpetuka B ypena e Bb3HvKHana rpeluka. 3a
muray oTcTpaHsiBaHe BuxTe "lMomoLy npu
HeunanpaBHoCTH".
MyckaHe B ekcnnoarauus BHUMAHUE

CBbp3BaHe Ha 3axpaHBaHeToO

Yka3zaHue
lMpunoxeHusm 3axpaHseauwy 610K Moxe 0a ce cebpxe
dupeKkmHo KbM royucmeauwust pobom. B nogeyemo
cryyau ece nak e npernops4yumersnHo da ce usrnonsea
npedocmaseHusim yObmkumereH kabes.
1. TocTaBeTe koakcmanHus KOeHKTop B bykcaTa Ha

ypeaalyabmkuTenHns kaben.
2. 3aterHeTe 34paBO BUHTOBAaTa Bpb3ka.

®urypa C

BHUMAHUE

OnacHocm om noepeda

AKO c8bp38aHEMOo He e 3a8UHMEHO MPasuIIHo,
enekmpocHabosisaHemo moxe 0a 6b0e npeKkbLCHamo
om dsuxeHuemo Ha ypeda u moli Moxe Oa naoHe
HeKoHmponupyemo cned usmouw,asaHe Ha bamepusima
3a agapuliHO 3axpaHeaHe.

Bamoea ce ysepeme, ye enekmpocHabosisaHemo e
3a8UHMEHO MPasusIHo.

MbnHeHe Ha pe3epBoapa 3a NOYMCTBALLO
cpeacTBoO
Yka3aHue
3a onmumaneH peaynmam om noyucmeaHemo u
6e3onacHo nosedeHue npu dsuxeHue uanonssalime
eOuHCMBeHOo opuauHasHU noyucmeawu cpedcmea 3a
nposopuu Ha KARCHER (RM 503, RM 500 unu
RM 500N). Ako ce usnonssam Opyau cpedcmea 3a
rno4yucmeaHe ( Hanp. crnupm), Mo2am 0a 8b3HUKHam
yHKUUOHAHU HapyWeHUsI.
CwmecBaHe Ha pa3TBopa 3a no4ucTBaHe. 3a Tasu
Lien n3cuneTe KOHLEeHTpaTa Ha noYncTBaLLms
cpeacTBo B GyTunkata 3a MbrHEHe U pa3peaeTe ¢
BOJ@ CbIMACHO MHCTPYKLMKUTE Ha eTuKeTa.
2. HanbnHeTe pesepBoapa.
Yka3aHue
3a 0a noddbpxxame cmabunHo 8b30yWHO Hassi2aHe,
He npenbnealime pe3epgoapa.
®urypa D
a OTBopeTe kanaka Ha pe3epBoapa.

OnacHocm om noepeda nopadu nocmbneawa

meyHocm

lMonadaHemo Ha meyHocm 3a YucmeHe 8b8

8eHmunayuoHHUmMe omeopu moxe 0a dosede 00

rnospeda Ha poboma.

lpu nvrHeHe ce ygepeme, ye me4yHocmma 3a

yucmeHe He ronada b8 8eHMUIAYUOHHUME 0Meopu.
b HanbnHeTe pesepBoapa go makc. 80 %, kato

n3nonseare byTunkarta 3a MbIHEHE.
3. 3artBopeTe kanaykaTa Ha pe3epBoapa 1 HaTUCHeTe.

MpukpenBaHe Ha MMKpodasepHa Kbpna 3a
n3TpmBaHe

1. MocraBeTe KbpnaTta 3a n3tpueaHe nnbTHO BbPXY
NOBBPXHOCTTA C BEMKPO Ha NoYmcTBalms pobor.

2. YBepeTe ce, Ye ceH3opuTe 3a pbboBeTe, KakTo U
PeMbYHOTO 3aABMXKBaHe, MoraTt fa ce ABuxart
cBOGOAHO 1 He ca NOKPUTK OT KbpraTa 3a
n3TpuBaHe.

MoaroToBKa HA NOBBbPXHOCTTA HA CTHLKIOTO

Yka3aHue

He usnonssatime noyucmeauwusi pobom, ako

ynmbmHeHusima Ha npo3opyume ca rnospedeHu.

1. TlpemaxHeTe BCUYKM NpeameTu, KOUTo npenpeysaTt

30HaTa Ha OBWXeHVE Ha noyncTealmsi poboT u

MoraT Aa 3aTpyaHAT OABWKEHNETO My.

®urypa E

MpensTcTBua moraT ga 6baat Hanp.

nepaeTa v 3aBecu

npeamMeTn Ha nepBasu Ha NPo3opLm

OPBXKKM Ha Npo3opum

CHUMKW BbPXY NPO30pLUTE U CTUKEPU

NoCTaBeHW Ha CTbKNeHaTa NOBbPXHOCT UNK Ha

cbCefHaTa paMka cpecTBa 3a 3akpensaHe

KaTo Hanp. 3aCMyKBaLLW YaLluku (BEHAY3W) UNn KyKn

3a pesicu 3a Nnb3aralum nepaeTa u T. H.

2. TpoBepeTe CTbKeHaTa NOBbPXHOCT 3@ CUITHU
3aMbpCABAHUS, KATO HaNp. U3CbXHaNM NTUYn
N3NPaXHEHWS UMW TEXKW OTNaraHus LBeTeH
npawew,.

3. [lpeaBapuTenHo NoYMCTETE CUMHO 3aMbPCEHU
CTbKINEHN NOBBPXHOCTY.
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YkasaHue

lMpedu 3akpensaHemo Ha noyucmeauwjusi pobom
ocmaseme npedeapumesTHoO noyucmeHume
nogbpxHocmu da U3CbXHam HambIIHO.

BHUMAHUE

He usnonaeatime poboma ebpxy npo3opyu ¢ niocKu u
WUPOKU ynmbmHeHusi (no-wupoku om 0,5 cm), mbli
Kamo moea moxe 0a dosede 0o 3acyba Ha 8aKyym rnpu
poboma.

EkcnnoaTtauus

OcurypsiBaHe Ha NPOCTPaAHCTBO Ha
ABUWXXeHue Ha noYyncrteBawims p060T
Mo Bpeme Ha paboTaTa ce norpuxere NPOCTPAHCTBOTO
Ha ABWKEHVE Ha noYncTBalms poboT Aa He ce
orpaHuyaBa.
MpocTpaHCTBOTO Ha ABMXEHWE MOXe Aa 6bae
OrpaHUYeHo Harnp. oT:
® CrnyyanHO UnNy aBTOMAaTUYHO ynpaBnsiBaHoO
cryckaHe Ha PONeTHM LLOPK U Xanyan
® CrnyyanHO Uny aBTOMAaTUYHO ynpaBnsBaHoO
oTBapsiHe Uy 3aTBapsiHE Ha HaMMpaLy ce B
CbCEACTBO CrycKaLLy Ce UM Nib3araluy Bpati u
npo3sopuu
® CrnyyanHO OBVXKELLM CE NN 3a0BUXKEHN OT
Bb3AYLIEH NOTOK NPO30pL, BpaTK, 3aBeCH 1
nepaerta v T. H.

lMocTaBsiHE HAa OCUTYPUTENHOTO BbXe

1. Mpeaum Bcsika ynotpeba nposepsiBaiite
OCUTYpPUTENHOTO BLXE U kKapabuHepuTe 3a NoBpean
1 3aMbpcsiBaHe.
a HesabaBHo nogmeHsinTe NoBpeaeHnTe YacTu.
b lMouncTBaiTe 3ambpceHNTE YacTu.

2. TlpoBepeTe OCUrypUTENHOTO BbXeE 33 Bb3NU 1
YCYKBaHUsi, OTCTpaHeTe HanNn4YHUTE TakuBa.
3akpenBaHe Ha OCUTYPUTENHOTO BbXE:

BHMMAHME

Mocmaseme ocuzypumenHomo 8bxe maka, ye 0a He
moxke Oa nonadHe 8 MPocmMpPaHcmMeomo Ha 08UXeHue
Ha noyucmeauwusi pobom. lNpu npemMuHagaHe 8bpxy
Heao noyucmeawusim pobom moxe da ce pa3xnabu
om cmbKieHama rnoebpPxHoCcm u 0a nadHe.
®urypa F
a YBUINTE OCUTYPUTENHOTO BBKE OKOMO
noaxopsia, ctabunHa Toyka (Hanpumep oKono
OPBXKUTE Ha Npo30opumuTe, pencarta Ha
3aBecuTe, kpaka Ha macaTa, Kykv B cTeHaTa unu
TaBaHa).
b 3akaueTte kapabuHepa 3a OCUTypUTENHOTO BbXKe
1 3aTerHeTe npeanasuTens.
c 3akayeTe BTOpUS kapabuHep B xankata Ha
nouncTealmsi poboT 1 3aTerHeTe
npeanasuTens.

AN TIPEQYTIPEXXQEHUE

BuHaeu 3amsiealime npedna3umersi, 8 MPOMu8eH
cnyyal kapabuHepbm moxe 0a ce omeue om
rnoyucmeawust pobom rpu pasnu4yHU MaHeepeHuU
OBUXKEHUS.

Yka3aHue

AKo HsiMa nodxodsiuja moyka 3a 3aKpernsaHe,
ocuzypumeniHomo 8bxe Moxe 0a 6b0e 3akperneHo u
Ha npo3opeua. 3a yenma omeopeme npo3opeuya,
3ameaHeme ocu2ypumesiHomo 8bxe omaope u
omdory u 3ameopeme rpo3opeya MiTbMmHO.

Yka3aHue

Yeepeme ce, ye pasnonazame 0ocmambyHO Ob/120
ocuzypumesiHoO 8bxe, maka ye noyucmeawusim
pobom da moxe 0a 06x00u uenusi nPo3opey.

CTapTupaHe Ha No4YncTBaHeTO

A\ OMACHOCT

3annumaHe 8 ocu2ypumesniHomo ebxxe unu
3axpaHeawyusi kaben

lNpenpedysaHe om ocueypumesiHOmMo ebxe unu
3axpaHeauwus kaben

Apvxme deya u domawHu nobumyu daney om
ocueypumesiHomo 8bxe U 3axpaHeaujusi kabers.

AN NMPEQYTIPEXXOEHUE

OnacHocm om HapaHsieaHusi nopadu nadaHe Ha
noyucmeauwusi po6om.

lMo4yucmeawusim pobom moxe da ce omkadyu om
nposopeya u 0a nadHe 8 cryyali Ha Heu3npasHoCm unu
UHYUOeHm, Harp. npu cuneH ObXx0 unu essmbp.
U3nonsealime noyucmeawjusi po6om camo ¢
docmaseHama ¢ He2o, (hyHKUUOHaIIHa, HerospedeHa u
pasuUIHO MOCMaseHo 0CU2YPUMESTHO 8bXe.

BuHaeu ocueypsigalime docmambyHO 20nsmMa 30Ha
od noyucmeauwusi pobom 6e3 npuckbcmeue Ha xopa u
domawHu mobumyu, dokamo no4yucmeauwusim pobom
ce 3axeawja ype3 8akyym KbM CMbKIieHa MogbpPXHOCM.
BuHazu ocmasatime Ha pascmosiHue om
noyucmeauwusi po6om, om Koemo Moxeme Oa yygame
u suxdame, Ookamo mol pabomu, 3a 0a ObpxuMe
onacHama 30Ha ceob00Ha u npu Heobxodumocm Oa
Moxeme 0a ceanume royucmeauwus pobom om
cMbKIeHama rnoebpXHOCM.

Ceaneme rnoyucmeauwusi pobom om cmbKieHama
o8bPXHOCM, Ko2amo uma suduma rnospeda usnu ce
cuzHanu3upa nocpedcmeom 38yKo8u cuzHau, U — rnpu
yrnompebaHagbH — Npu CUEH 8SMbP UMU 8aNexu.

AN TIPEANA3JINBOCT

OnacHocm om HapaHsieaHe Ha 8 bpMsUW,0mo ce
pemMbYyHO 3adeuxeaHe
Wma onacHocm om HapaHsigaHUsi Ha 8 bPMSALWOMO ce
pembyHO 3adsuxeaHe nopadu npumuckaHe Ha Yyacmu
om msinomo.
Jpvxme daney om peMbyHOMO 3adsuxxeaHe yacmu
om msiIomo kamo npbecmume u Kocama, Kakmo u
€c80600HU Yacmu om 061eKII0Mo Kamo 8pamoepb3KuU
u warose.
1. MoparotoBka Ha nouncTBalmsi poboT:
a HanbnHeTe pesepBoapa 3a No4ncTBaLLO
CpencTBo.
b TMocTaBeTe mukpodasepHaTa Kbpna 3a
n3TpUBaHe.
3akpeneTe OCUrypUTENHOTO BbXeE.
CBbpxeTe 3axpaHBaLus kaben.
BknioyeTe Luencena B eNekTpUYeckn KOHTaKT.
MocTaBeTe nouncTeaLms poboT BEPTUKANHO BbPXY
NOBBPXHOCTTA Ha CTBKINOTO U 3afpbXTe ByToHa
Bkn. /M3kn., gokaTo ABUraTensaT 3anoyHe ga
paboTu 1 poboTLT 3anenHe NTbTHO 3a CTBLKIOTO.
Yka3aHue
Mocmaseme noyucmeawusi pobom Ha cpedHa
8UCOYUHa Ha CMbKIeHama rnogbPXHOCM U Ha
u38€CMHO pa3cmosiHUe om paMkKama.
®durypa G
6. CrapTtupaiite nporpamaTta 3a 6bp30 NnoyncTBaHe,
KaTo HaTMUCHeTe 3a kpaTko 6yToHa Bkn. /M3kn. unm
“3nonssaiTte AUCTaHLMOHHOTO ynpasrieHue, 3a Aa
nsbeperte xenaHarta nporpama 3a nNo4YMcTBaHe.

akrobd
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[MouncreaHeTo 3ano4yea.
Yka3aHue
lNpenopbysame d0a Habrodasame noyucmeawus
pobom ripu mbpeama my yrnompeba 8bpxy Ho8a
noswpxHocm, 3a 0a nposepume Gasnu pasno3Hasa
npasusiHo kKaHMogeme U pamkume u 0anu uma Hska
KU rpensimemeus.

anK.HPO‘-IBaHe Ha NoYncTBaHeTo
1. HatucHete 3a kpatko 6yToHa CtapT/[ay3a Ha

[OVCTaHLMOHHOTO ynpasrneHve unu 6ytoHa Bkn./

W3kn. Ha ypega.

Po6oTbT MoXe Aa 6bae HaBuUrMpaH pbYHO 40

XernaHara nosuumsi ¢ nomoluta Ha 6yToHMTe Cbe

CTperkv Ha OUCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue.

Yka3aHue

B kpasi Ha asmomamuyHama npoepama 3a
rno4yucmeaHe noyucmeawusim po6om cnupa e u3xodHo
ron10XeHue.

2. CsansiHe Ha nmouyncTBaLLmsi poboT OT CTbkIeHaTa

NMOBBPXHOCT:

®durypa G

a [pbxTe nouncrealums poboT 3a ApbxkaTa un
HaTucHeTe 6yToHa Bkn. /M3kn. 3a 2 —3a 3
CeKyHaun.

b WasyakariTe, gokaTo WyMbT OT ABUraTens cnpe n
NMOHWXKEHOTO HansraHe ce ocBo6oau.

¢ Caanete noynctealms poboT oT CTbkeHaTa
MOBBPXHOCT.

3. Ynotpeba Ha nouncTBawms poboT Bbpxy Apyra

CTbKIeHa NoBbPXHOCT:

a [MouncTeTe fonHaTa YacT Ha NOYMCTBALLMS
poGoT, 0cobeHO ceH3opuTe, A03NTE 3a
npbCcKkaHe U PeMBYHOTO 3a[BVKBaHeE.

b Axo e Heobxoanmo, cMeHeTe unu obbpHeTe
KbpraTta 3a U3TpvBaHe.

¢ Ako e HeobXxoaMMO, cBaneTe OCUrypuUTENHOTO
BBXE U F0 3aKpeneTe Ha HOBO MSICTO.

d CrapTupaHe Ha NOYNCTBaHETO.

4. TlpuknioyBaHe Ha NOYMCTBAHETO:

a WsBapgete wencena.

b CsaneTte ocurypuTenHoTo BbXe.

¢ OrtcTpaHeTe kbpnaTa 3a n3bbpcaaHe.

d WanpasHeTe pesepBoapa 3a noyncTaaLy,
npenapar.

BHUMAHUWE

OnacHocm om noepeda nopadu nocmubneawa

mey4Hocm

lMonadaHemo Ha meyHocm 3a YyucmeHe 8be

8eHmunayuoHHUmMe omeopu Moxe 0a dosede o

rnospeda Ha poboma.

Yeepeme ce, ye meyHocmma 3a YucmeHe He rornada

8b8 8eHMUNAUUOHHUME 0meopu.

5. TMouncTtBaHe Ha noyMcTBaLWMy poboT, BUX rnasa
lMoyucmeare Ha noyucmeawjusi pobom.

pvxa n noaaApBbXKKa

MouyncTBaHe Ha noYncTBaWmUsA pOGOT

AN MPEAMA3IIMBOCT

OnacHocm om HapaHsieaHe Ha 8 bpmMAW,0mMo ce
peMbYyHO 3adeuxeaHe

Wma onacHocm om HapaHsi8aHUs Ha 8bPMSAW,0MO ce
pemMbYHO 3adsuxeaHe rnopadu npumuckaHe Ha yacmu
om msisiomo.

[Apwxme 0aned om peMb4YHOMO 3ads8uxeaHe Yyacmu
om msyI0mo Kamo fpbcmume U Kocama, Kakmo u

€c80600HU Yacmu om 0671eKII0Mo Kamo 8pamoepb3KU

u warnose.

1. CsaneTte v u3nnakHeTe MUkpodasdepHaTta Kkbpna 3a
U3TpMUBaHE UM A1 u3nepeTe B NepanHaTa MalimHa
npu Temnepatypa go 40°C 6e3 omekoTuten.

2. TlouncTeTe peMbYHOTO 3afiBUXBAHE, CEH30pUTE U
[3UTe 3a NpbCKaHe € BnaxHa Kbpna.
®urypa H

@ PeMbYHO 3aABUXBaHE
(@) Mpbekatum o3m
(@) CeHsopu 3a pbGose

BHUMAHUE

OnacHocm om noepeda nopadu nocmbneawa

meyHocm

TeyHocmma 8b6 8eHMUIayUOHHUMEe 0meopu Moxe 0a

dosede 0o nospeda Ha poboma.

He dpwxme noyucmsauwjusi pobom nod meyvaw,a 8oda.

3. [pu HeobXxoaMMOCT nouncTeTe Kopnyca Ha
nouYncTBaLLmMs po6oT € BNaxHa Kbpna.

TpaHcnopTupaHe U cbXpaHeHue

AN NMPEAOMA3J/INBOCT
Hecwb6nod0aeaHe Ha me21omo

OnacHocm om HapaHsieaHusi u nospeou
lNpu mpaHcnopmupaHemo u cbxpaHeHUemo
cwbrirodasalime meanomo Ha ypeoa.
CbxpaHsiBaiiTe ypefa camo BbB BbTPELLHM
NoMeLLEeHMS.
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oMol npu noBpeaun

C nomoluTa Ha cregHaTa Tabnuua moxeTe aa
OTCTPaHWTe caMu No-Markvi NoBpeau.
B cnyyait Ha cbMHeHMe ce 06bpHeTe KbM OTOpU3npaH

A OMACHOCT

OnacHocm om mokoe yodap.
BbmpewHume yacmu Ha ypeda Moxe Oa rposexdam

Cepeus. OMacHU HampexeHusi.
lNpedu ecsikakeu pabomu o epuxama u
noddpwbxkama usknrodealime ypeda u usdbprsatime
3axpaHeauwus 6510k om KOHmMakma.

MoBpena MpuumHa OTcTpaHsiBaHe

MouyncTBawmaT po6oT He
ce 3axBalla Ypes Bakyym
KbM CTbKIeHaTa
noBbpPXHOCT /
CbobueHune 3a rpeLuka:
HepocTtaTtbuHO
NOHNXEHO HansraHe

3aryb6a Ha NoHWXEHO HansraHe

1.

MpoBepeTe Aanu kbpnaTa 3a U3TpuBaHe
He e MoBpEeAEHa U Aanu e MOHTUpaHa
npaBuWITHO.

He n3nonasgaiite noyncTBawmsa pobot
BbPXY BMaXHW, 3aMbPCEHN C MACO UMK
rpec CTbKIIEHU NOBBPXHOCTU.
M3nonaBaiite pobota camo BbpXy
BepTUKanHu (+/- 45°) n paBHU CTbKNEHN
NOBBbPXHOCTU. KaHTOBETE, NponykuTe un
HepaBHUTE yyacTbLM MoraT Aa fjoseaat
o 3aryba Ha oTpuuaTenHo HansraHe.

TypbuHaTta He paboTu NpaBUnHo.

=

CBbpxeTe ce CbC cepBu3 Ha Karcher.

MouucTtBaHe ce
M3nnb3Ba No Bpeme Ha
pa6oTa

[MoHWXeHOTO HansAraHe He e
[0CTaTbyHO.

MpoBepeTe Aanu kbpnaTa 3a U3TpuBaHe
He e MOBpPEeAEHa U Aanu e MOHTUpaHa
npaBuITHO.

He n3nonseaiite noyncTBawmsa pobot
BbPXY BMaXHW, 3aMbPCEHN C MACO UMK
rPec CTbKIIEHN NOBBPXHOCTU.
M3nonaBaiite pobota camo BbpXy
BepTUKanHu (+ 45°) n paBHW CTbKINEHN
NoBbPXHOCTW. KaHTOBETE, NponykuTe un
HepaBHUTE yyacTbLM MoraT Aa foseaat
00 3aryba Ha MOHWXEHO HansraHe.

MwukpodasepHaTa kbpna 3a U3TpuBaHe e
TBbPAE MOKpa UIn TBbpAE 3aMbpceHa.

=

3ameHeTe KbpriaTa 3a U3TpuBaHe.

PembyHOTO 3aaBMxBaHe e MOKPO nnun
3aMbpCeHO.

Caanete noyncteawms poboT ot
NOBBPXHOCTTA Ha CTBLKIIOTO, MoYnCTETE U
nofcyLleTe peMbyYHOTO 3a[BMKBaHe.

Typ6uHaTta He paboTu NpaBMIHO.

-

CBbpxeTe ce cbe cepBu3 Ha Karcher.

MouncTBawmaT po6oT
cnupa u3BbLH paguyca
CU Ha gencTBue

FpeLUKa B no4vucteawuma pO6OT.

-

N3nons3eante ANCTaHUMOHHOTO
ynpaeneHue, 3a Ja NpeMecTuTe pbyHo
nouncTealLmst poboT B paguyca My Ha
nencTeve v aa ro otcTpaHuTe ot
CTbKneHaTa NoBbPXHOCT.

MouncTBawmaT po6oT
cnupa

BaxpaHBalwumaT kaben e npekbeHaTt /
cnupaHe Ha Toka. [MouncreawmsaT pobot
ce 3aabpKa BbpXy NMOBbPXHOCTTA Ha
CTBKIIOTO € NomoLuTa Ha baTepusTa 3a
aBapuHO 3axpaHBaHe.

MposepeTe MpexoBus 3axpaHBaLy kaben
1 MPEXO0BUS Lencer.

B cryyail Ha cnupaHe Ha Toka OTCTpaHeTe
po6oTa OT MOBBLPXHOCTTA Ha CTHKIOTO.
MposepeTe Aanu gb/kMHaTa Ha
3axpaHBaLLmMs kaben 1 Ha OCUTYPUTENHOTO
BbXe e AocTaTbyHa 3a pasMepa Ha
NOBbPXHOCTTA Ha CTBKIIOTO.

CeH3opuTe 3a pbboBe ca b6rnokupaHm.

Ceanete noyvcteawms poboT ot
CTbKIEHaTa NMOBbPXHOCT.

MpoBepeTe ceH3opuTe 3a GnokvpaLLm
npeamMeTy 1 rv noYncTeTe.

Pasno3HaBa ce onacHoCT oT 3aryba Ha
oTpuuaTesiHo HansraHe. OyHkuusTa 3a
6esonacHo cnvpaHe ce e 3agencreana.

CsaneTte poboTa OT CTbKIIOTO, CMeHeTe
KbpnaTta 3a U3TpMBaHe 1 nocTtaBeTte
OTHOBO poboTa.

[Mpo3opeubT e TBbpAe Manbk.

MpoBepeTe fany MUHUMANHUAT pasMep
Ha npo3opeua ot 40x40 cm e gocTurHar.
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MoBpena

MNpuynHa

OTcTpaHsBaHe

MouncTBawmaT po6oT He
npbcka Boaa

ABTOMaTUYHOTO [osnpaHe Ha Boaa e
AeakTueupaHo.

1.

AKTUBWpaiiTe aBTOMATUYHOTO JO3UpaHe
Ha BoAa C AMCTaHLUMOHHOTO ynpaBreHue
VN NpbCckanTe Boga pPbyHo.

PesepBoapbT 3a Boaa € npaseH.

HanbnHete pesepsoapa 3a Boaa.

Bb3ayLuHM MexypyeTa B pe3epBoapa 3a
Boaa.

-

[NpemecTBanTe u 3apbprante
noymcTealmsa pobor.

MocTaBeTe nouncTealLms poboT BbPXY
NOBBPXHOCTTA Ha CTBHKIIOTO U 3anoyHeTe
Aa noyucreare.

PasnpbcksatenHara atosa e 6rnokupana.

=

MouncTeTte pasnpbckBaTenHarta Atosa u
n3npobBanTe pbYHO PyHKUMATa 3a
npbckaHe ¢ MoMoLLTa Ha AUCTaHLMOHHOTO
yrnpaBsneHve.

HaHeceTe Kkanka Te4yHoCT 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha KOTNIeH KaMbK BbPXY
[lo3aTa Ha npbckadkaTa, ocTaBeTe Aa
nofencTaa 3a kpaTko, noyncreTe Ato3arta
Ha npbckayvkaTta u nsnpobsante pbYHO
yHKUMSATa 3@ NpbCKaHe C NOMOLLTa Ha
[VCTaHLIMOHHOTO ynpasneHue.

MowHocTTa npu
nounucTBaHe He e
3ajoBoNMUTENHA

Kbpnara 3a natpusaHe e 3aMmbpceHa.

OTcTpaHeTe rpybute 3ambpcaBaHus OT
npo3sopeua npeau ynotpeba.

W3bepeTe pexxum Ha MHTEH3UBHO
noyncTBaHe oT ANCTAHLUMOHHOTO
yrpasreHue.

CMeHsifiTe KbpnaTa 3a U3TpuBaHe cnefq
BCEKM Npo3opeLl.

MoBTOpETE NOYNCTBAHETO C YMCTa Kbpra
3a U3TpuBaHe.

MouuncTBanTe pegoBHO NposopumTe.

KbpnaTa 3a ustpmBaHe nycka BracuHku
BbPXY CTHKIIOTO.

=

3a aa npemaxHeTe BnacuHKWTE, usnepete
KbpriaTa 3a U3TpuBaHe B nepanHara
MalvHa npu Temnepartypa go 40°C.

KbpnaTa 3a u3tpvsaHe e TBbpae Cyxa.

=

HanpbckaiTe pbYHO HSIKONKO MbTH,
[oKaTo KbpnaTta 3a u3TpuBaHe ce
HaBnaxHu. YBepeTe ce, Ye KbpnaTa 3a
M3TpUBaHe He e npekaneHo Mokpa, 3a Aa
npegoTBpaTUTE NPUNNBL3BAHETO HA
poboTa No NOBbPXHOCTTA Ha CTHKIIOTO.

CpefcTBOTO 3@ NOYNCTBAHE OCTaBS
rnm/xonorpaMmHv cneamn Bbpxy
CTBKIOTO.

N3nons3eanTe camo JOCTaBEHOTO
cpeacTBo 3a nouncteaHe Ha Karcher
RM 503 (unn RM 500, RM 500N) B
npaeunHaTa gosa.

O6bpHeTe BHMMaHNe Ha npaBunHaTa
[031poBKa U n3bsreanTe npegosvpaxe.
AKO xonorpamuTe npoabmkaT Aa ce
nosiBsBaT, Jo3aTa Moxe Aa 6bae
HamareHa olle noseye.

Ipeluka B ceH3opuTe 3a
pbb6oBe

Ipewwka B noyncTBawms pobor.

Ceanete nouncTteawms poboT ot
NOBBPXHOCTTA Ha CTHKINOTO.
OTcTpaHeTe Beuyku Gnokvpalum
npegmeTn OT CEH30pa U ro noymcTeTe.
MpoBepeTe Aanu YyacTuTe Ha ceHsopa ca
CYYNEHW N NOBPEAEHN.

Mpewka npu
3aABWKBaHETO

[pewka B noymcTBawmsa pobor.

Ceanete noyncteawms poboT ot
MOBBPXHOCTTA Ha CTBHKOTO.

MpoBepeTe Aanu peMbYHOTO 3aBUKBaHE
e GrnokmpaHo.

MouuncTeTe u NoacyLleTe PEMbYHOTO
3a[BUKBaHE.

MpoBepeTe fany peMbYHOTO 3afBUXBaHE
He € CKbCaHO UM NOBPEAEHO.

Bvnrapcku
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MoBpena MpuunHa

OTcTpaHsABaHe

Ipeluka B Xupockona

pewka B nouncTBawms pobor.

arwON =

WakntoyeTe poborTa.

WskntoyeTe 3axpaHBaluus kaben.
W3vakavite 1 MuHyTa.

BkntoyeTe poborTa.

AKo rpelukaTta npoabmkasa, CBbpXeTe ce
cbe cepBu3 Ha Karcher.

lpewka B pewka B noymcTBawwmsa pobor. 1.

akyMmynupaiyata

Gatepus 2.
3.
4.

CBbpeTe poboTa CbC 3axpaHBaLLys
kaben.

Wauakaiite 1 yac, gokaTo 6atepusita 3a
aBapuiHO 3axpaHBaHe ce 3apeau.
BkntoyeTe poborTa.

AKo rpelukaTta npoabmkaBa, CBbpXeTe ce
cbe cepBu3 Ha Karcher.

BbB Bcsika AbpxaBa ca BanvaHu n3gaaeHvuTe ot
HalLWs OTOpU3MpPaH AUCTPUBYTOP rapaHLMOHHM
ycnosusi. EBeHTyanHu nospean Ha Bawus ypen we
OTCTPaHWM B paMKUTE Ha rapaHLMOHHNS CPOK
6e3nnaTHo, ako ce Kacae 3a AedeKT B MmaTepuanute

NN NPOV3BOACTBEH AedekT. B cnyyan Ha

npeasiBsABaHe Ha NpaBo Ha rapaHums, ce 0GbpHETE KbM

Bawwus guctpnbyTop mnun Kbm Hank-6nmnskms

OTOopu3npaH cepeus, KaTo NnpeacraBuTe KacosaTta

6enexka.
(Aapec, BX. 3agHaTa cTpaHa)

[onbnHutenHa rapaHumoHHa I/IHCbOpMaLlI/Iﬂ (aKO nva

TakaBa) MOXeTe Aa HamepuTe B cTpaHuuaTta

Ha mecTHus yebcawT Ha Karcher B pasgen ,M3TternsHe".

[deknapauus 3a CbOTBETCTBUE Ha
EC

,CepBus*

RCW 4
CKOpOCT Ha no4YncTeaHe min/m?  2:30
MuHMmManeH pasmep Ha cm 40 x 40
nposopeua
MwuHumanHa nebenunHa Ha mm 2
CTBKIOTO
KonuyecTtBo Ha nbnHeHe
KonuuyectBo Ha nbrHeHe Ha ml 150
pe3epBoapa 3a no4ncTaalLl
npenapat B noyMcTBalms pobot
YcnoBusa Ha 3aobukanswara cpega
OkonHa Temnepartypa °C 5-40
OTHOCUTENHA BMaXHOCT Ha % 20-60

Bb3ayxa

YcraHoBeHu cToMHocTU cbrnacHo EN 60335-2-54

HuBO Ha 3BYKOBO HansiraHe LpA

dB(A) <67

Ypea |KoHcTpy YectoTHa MolwHocT, makc.
Kuusa neHta, MHz EIRP, mW

RCW 4 |Pagnomo|2432-2471 1,7
aoynSRD

C nacrosiworTo Alfred Kércher SE & Co. KG geknapupa,

ye paguo ypeabT Robo Cleaner Window e B

cvoTtBeTcTBue ¢ Oupektusa 2014/53/EC. MbnHuaTt
TekcT Ha EC pgeknapauusTa 3a CbOTBETCTBME e

HamMepuTe Ha

www.kaercher.com/int/robot-vacuums-and-mops-

conformity.html.

TexHU4YecKkn gaHHU

3anasBame cu npaBoOTO Ha TEXHUYECKUN MPOMEHN.

TexHMYeCKM AaHHM Ha aKyMmynaTopa
3a aBapuMHO 3axpaHBaHe

EnekTtpuyecko cBbp3BaHe

HoMuHanHo HanpexeHue 14,8V
HomuHaneH kanauuteT (cbrnacHo IEC/ |650 mAh
EN 61960)

Makc. Tok Ha 3apexaaHe 650 mAh
Twn Ha akymynupaiarta 6atepusi Li-ION

RCW 4

Pa3mepu un Terna
0,5W.

Terno 6e3 3axpaHBaly kaben kg 1,5
EnekTpuyecko cBbp3BaHe
Knac 3awuTa = 1l
YecrtoTa Hz 50/60
Hanpexexune \% 100-240
[aHHM 3a MOLHOCTTa Ha ypeaa
PaboTHo HansraHe Pa 3000
MpoabmkutenHoct Ha pabota Ha min 40
GaTepusiTa 3a aBapUtHO
3axpaHBaHe
[brmknuHa Ha OCUIypUTENIHOTO m 4
BbXe
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REGISTER
TO BENEFIT.

Scan QR Code for download
and easy product registra-
tion in Home & Garden App
or website.

karcher.com/register

DE - Laden Sie die Home & Garden App herunter,

um Ihr Gerat zu registrieren und volle Unter-

stitzung bei der Reinigung zu erhalten.

B Steuerung von smarten Produkten

B Anwendungstipps & Expertenwissen

®  produktinformationen, Zubehor-Ubersicht
und Betriebsanleitungen

B Hilfestellungen und Service-Kontakt

B Onlineshop, exklusive Angebote und vieles
mehr

EN - Download the Home & Garden App to

register your device for full support in cleaning.

B Control of smart products

B Application tips & expert knowledge

®  product information, overview of accesso-
ries and operating instructions

B Support and service contact

B Online shop - exclusive offers and much more

karcher.com/dealersearch

Alfred Kércher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)

2-2-SC-A5-AW17204

Lhae
and g

FR - Téléchargez I'application Home & Garden pour
enregistrer votre appareil et bénéficier d'une assistance
compléte en matiére de nettoyage.
B Contrdle des produits intelligents
B Conseils d'utilisation & expertise
B |nformations sur les produits, présentation
des accessoires et manuels d'utilisation
®  Aide et contact de service
B Boutique en ligne - offres exclusives et bien
plus encore

ES - Descarga la aplicacion Home & Garden

para registrar tu equipo y disfrutar de todas las

ventajas de la limpieza.

B Control de productos inteligentes

B Consejos de aplicaciéon y conocimientos
de expertos

B |nformacién sobre el producto, resumen
de accesorios y manual de instrucciones

B Asistenciay contacto para el servicio

B Tienda en linea: ofertas exclusivas y
mucho més
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